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Ε ε
εάν ΣΥΝΔ. ➾ αν
ο εαυτός μου ΑΝΤΩΝ.: ο εαυτός μας είμαστε εμείς 
οι ίδιοι: Είναι εγωιστής και νοιάζεται μόνο για 
τον εαυτό του.

η εβδομάδα (της εβδομάδας, των εβδομάδων) 
και η βδομάδα ΟΥΣ.: 
1. η εβδομάδα είναι οι επτά μέρες από τη Δευ-
τέρα ως την Κυριακή: Έμεινα στο χωριό για μια 
εβδομάδα. / Μου τηλεφωνεί κάθε εβδομάδα.
2. η εβδομάδα είναι το σύνολο επτά ημερών η 
μία μετά την άλλη (= επταήμερο): Τη γνώρισα 
πριν από μία εβδομάδα. / Πέρυσι το καλοκαίρι 
πέρασα τρεις εβδομάδες στο Παρίσι.

ο εβδομαδιαίος, η εβδομαδιαία, το εβδομα-
διαίο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εβδομαδιαίο, γίνεται μία 
φορά την εβδομάδα: Κάθε Παρασκευή γίνεται 
η εβδομαδιαία συνέλευση του συλλόγου καθη-
γητών.
2. όταν κάτι είναι εβδομαδιαίο, διαρκεί μία 
εβδομάδα: Βγήκε από το στρατόπεδο με εβδο-
μαδιαία άδεια.
3. όταν κάτι είναι εβδομαδιαίο, αντιστοιχεί σε 
μια εβδομάδα: Έχει μόνο 50 ευρώ για να κα-
λύψει τα εβδομαδιαία του έξοδα.

η έβδομη τέχνη ΟΥΣ.: έβδομη τέχνη λέμε αλ-
λιώς τον κινηματογράφο: Τα όσκαρ είναι τα 
σημαντικότερα βραβεία στο χώρο της έβδομης 
τέχνης.
i Η έβδομη τέχνη δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το εβδομήντα ΟΥΣ.: ο αριθμός 70: Το εβδομή-
ντα δε διαιρείται ακριβώς με το τρία.
i Η λέξη εβδομήντα δεν κλίνεται.

οι εβδομήντα, οι εβδομήντα, τα εβδομή-
ντα ΕΠΙΘ.: εβδομήντα άνθρωποι ή εβδομήντα 
πράγματα είναι ένα σύνολο από 70 μονάδες: 
Νοικιάζει ένα διαμέρισμα εβδομήντα τετραγω-
νικών μέτρων.
i Η λέξη εβδομήντα δεν κλίνεται.

ο έβδομος, η έβδομη, το έβδομο ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα πρόσωπο ή πράγμα είναι έβδομο, έχει τον 
αριθμό 7 σε μια σειρά: Το Σάββατο είναι η 
έβδομη ημέρα της εβδομάδας.
ΕΚΦΡ. είμαι στον έβδομο ουρανό

τα εβραίικα (των εβραίικων) ΟΥΣ. (ΑΝΕΠΙΣ.): έτσι 
λέμε αλλιώς την εβραϊκή γλώσσα, τα εβραϊκά

ο εβραίικος, η εβραίικη, το εβραίικο ΕΠΙΘ. 
(ΑΝΕΠΙΣ.): έτσι λέγεται αλλιώς ο εβραϊκός

τα εβραϊκά (των εβραϊκών) ΟΥΣ.: τα εβραϊκά εί-
ναι η εβραϊκή γλώσσα: Τα εβραϊκά είναι αρχαία 

γλώσσα, η οποία ξανάρχισε να μιλιέται το 19ο 
αιώνα.

ο εβραϊκός, η εβραϊκή, το εβραϊκό ΕΠΙΘ.: όταν 
κάτι είναι εβραϊκό, έχει σχέση με το έθνος ή με 
τον πολιτισμό των Εβραίων: Στη γειτονιά μας 
υπάρχει μία εβραϊκή συναγωγή. / Οι Εβραίοι 
τηρούν πιστά τις εβραϊκές παραδόσεις.

ο Εβραίος (του Εβραίου, των Εβραίων), η 
Εβραία (της Εβραίας) ΟΥΣ.+ΕΠΙΘ.: 
1. ο Εβραίος είναι αυτός που ανήκει στο έθνος 
που κατοικούσε στην αρχαία Παλαιστίνη και πι-
στεύει στην εβραϊκή θρησκεία, τον ιουδαϊσμό 
(= Ισραηλίτης): Έγιναν φοβεροί διωγμοί των 
Εβραίων κατά το Β΄ Παγκόσμιο πόλεμο.
2. (ΜΕΙΩΤ.) εβραίο λέμε τον τσιγκούνη άνθρωπο 
(= φιλάργυρος): Όταν είναι να δώσει χρήμα-
τα, γίνεται εβραίος!

τα εγγλέζικα (των εγγλέζικων) ΟΥΣ. (ΑΝΕΠΙΣ.): 
έτσι λέμε αλλιώς την αγγλική γλώσσα, τα αγ-
γλικά: Έζησε στο Λονδίνο και μιλάει πολύ καλά 
τα εγγλέζικα.

ο εγγλέζικος, η εγγλέζικη, το εγγλέζικο ΕΠΙΘ. 
(ΑΝΕΠΙΣ.): έτσι λέγεται αλλιώς ο αγγλικός: Συνά-
ντησαν ένα πλοίο με εγγλέζικη σημαία.

ο Εγγλέζος (του Εγγλέζου, των Εγγλέζων), η 
Εγγλέζα (της Εγγλέζας) ΟΥΣ.+ΕΠΙΘ. (ΑΝΕΠΙΣ.): 
1. έτσι λέγεται αλλιώς ο Άγγλος: Κάθε μέρα ο 
Αντώνης και τ’ αδέλφια του πήγαιναν περίπατο 
με την Εγγλέζα δασκάλα τους.
2. εγγλέζο λέμε έναν άνθρωπο που πηγαίνει 
κάπου ακριβώς στην ώρα του (= ακριβής): 
Είναι πάντα εγγλέζος στα ραντεβού του, δεν 
αργεί ούτε λεπτό!

το εγγόνι (του εγγονιού, των εγγονιών) ΟΥΣ.: 
το εγγόνι κάποιου είναι ο εγγονός ή η εγγονή 
του: Ο παππούς μου έχει τέσσερα εγγόνια.

ο εγγονός (του εγγονού, των εγγονών), η εγ-
γονή (της εγγονής) ΟΥΣ.: ο εγγονός είναι ο γιος 
ή η κόρη του παιδιού κάποιου: Παππούς, γιος 
και εγγονός υποστηρίζουν την ίδια ομάδα.

η εγγραφή (της εγγραφής, των εγγραφών) 
ΟΥΣ.: 
1. εγγραφή είναι το να γράψουμε το όνομα 
κάποιου σε έναν επίσημο κατάλογο, ώστε να 
μπορεί να παρακολουθεί μαθήματα, να παίρνει 
μέρος σε εκδηλώσεις κτλ.: Πλήρωσες για την 
εγγραφή σου στο ωδείο;
2. εγγραφές ΠΛΗΘ.: οι εγγραφές είναι το χρονι-
κό διάστημα κατά το οποίο μπορεί να γραφτεί 
κάποιος σε σχολείο, γυμναστήριο κτλ.: Οι εγ-
γραφές στα σχολεία αρχίζουν σε δέκα μέρες.
3. η εγγραφή είναι αυτό κάνουμε όταν γρά-
φουμε ήχο ή εικόνα σε κασέτες, σε σιντί κτλ.: 
Φταίει το κασετόφωνο για την κακή εγγραφή 
των τραγουδιών. (= ηχογράφηση)

το έγγραφο (του εγγράφου, των εγγράφων) 
ΟΥΣ.: 
1. το έγγραφο είναι ένα χαρτί με επίσημες 
πληροφορίες που ανακοινώνουν ή βεβαιώνουν 

έγγραφο
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κάτι: Έχει έναν ειδικό φάκελο όπου φυλάει όλα 
τα επίσημα έγγραφά του.
2. (ΠΛΗΡΟΦ.) στην πληροφορική, έγγραφο είναι 
μια ομάδα από πληροφορίες στον υπολογιστή, 
όπως κείμενο, εικόνες κτλ., που έχουν το ίδιο 
όνομα: Πρέπει πάντα να αποθηκεύεις τα έγ-
γραφά σου πριν κλείσεις τον υπολογιστή σου.

η εγγύηση (της εγγύησης, των εγγυήσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η εγγύηση είναι αυτό που βεβαιώνει ότι κάτι 
θα γίνει: Τα χρήματα δεν αποτελούν εγγύηση 
για την επιτυχία.
2. η εγγύηση είναι η υπόσχεση ότι κάτι θα γίνει 
οπωσδήποτε: Δεν μπορεί να δώσει εγγυήσεις 
ότι δε θα γίνουν απολύσεις υπαλλήλων στο 
μέλλον.
3. η εγγύηση είναι η συμφωνία ότι, αν κάτι 
που αγοράζουμε δε λειτουργεί, θα το επισκευ-
άσουν ή θα μας δώσουν πίσω τα χρήματά μας: 
Το πλυντήριο έχει εγγύηση πέντε χρόνια.

εγγυώμαι (εγγυήθηκα, εγγυημένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εγγυώμαι για κάποιον, βεβαιώνω ότι 
θα κάνει αυτό που έχει αναλάβει: Εγγυήθηκαν 
για σας και σας έχω απόλυτη εμπιστοσύνη.
2. λέμε ότι κάποιος εγγυάται κάτι όταν βεβαιώ-
νει ή υπόσχεται ότι θα γίνει (= υπόσχομαι, δια-
βεβαιώνω): Σας εγγυώμαι ότι θα μείνετε πολύ 
ευχαριστημένοι από το ξενοδοχείο μας.
3. εγγυάται 3ο ΠΡ.: κάτι μας εγγυάται κάτι άλλο 
όταν μας επιτρέπει να το θεωρούμε βέβαιο: Τι 
μας εγγυάται ότι δε θα ξαναγίνει σεισμός στην 
περιοχή;

έγινε ΕΚΦΡ.: το λέμε σε κάποιον όταν συμφωνού-
με να κάνουμε αυτό που μας λέει (= εντάξει): 
– Πάμε αύριο σινεμά; – Έγινε!

τα εγκαίνια (των εγκαινίων) ΟΥΣ.: τα εγκαίνια 
είναι η επίσημη τελετή που γίνεται όταν αρχίζει 
να λειτουργεί μια νέα επιχείρηση, οργανισμός 
κτλ.: Έγιναν τα εγκαίνια της νέας δημοτικής 
βιβλιοθήκης από τον υπουργό πολιτισμού.

έγκαιρα και εγκαίρως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται 
έγκαιρα, γίνεται στον κατάλληλο χρόνο, την 
ώρα ακριβώς που πρέπει (≠ καθυστερημένα): 
Να καταθέσεις την αίτηση έγκαιρα, πριν λήξει 
η προθεσμία.

ο έγκαιρος, η έγκαιρη, το έγκαιρο ΕΠΙΘ.: κάτι 
είναι έγκαιρο όταν γίνεται τη στιγμή που πρέ-
πει να γίνει (≠ καθυστερημένος): Η έγκαιρη 
διάγνωση μιας αρρώστιας βοηθά στην αποτε-
λεσματική θεραπεία της.

ο εγκάρδιος, η εγκάρδια, το εγκάρδιο ΕΠΙΘ.: 
όταν είμαστε εγκάρδιοι ή η συμπεριφορά μας 
είναι εγκάρδια, δείχνουμε αγάπη, ενθουσιασμό 
ή συμπάθεια (= φιλικός, θερμός ≠ ψυχρός, 
τυπικός): Η υποδοχή των πρωταθλητών από 
το λαό έγινε σε εγκάρδια ατμόσφαιρα.

η εγκαρδιότητα (της εγκαρδιότητας) ΟΥΣ.: 
εγκαρδιότητα δείχνει κάποιος όταν δείχνει 
στους άλλους αγάπη, ενθουσιασμό ή συμπά-

θεια (≠ ψυχρότητα): Μας υποδέχτηκε στο σπί-
τι του με μεγάλη εγκαρδιότητα.
i Η λέξη εγκαρδιότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

εγκαταλείπω (εγκατέλειψα), εγκαταλείπομαι 
(εγκαταλείφτηκα, εγκαταλελειμμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εγκαταλείπουμε κάποιον, τον αφήνου-
με, ενώ θα έπρεπε να είμαστε μαζί του (= πα-
ρατάω): Εγκατέλειψε την οικογένειά του πριν 
από πολλά χρόνια. / Τον εγκατέλειψε ο συνέ-
ταιρός του.
2. όταν κάποιος εγκαταλείπει ένα μέρος, φεύ-
γει από εκεί για να αποφύγει κάποιον κίνδυνο: 
Μετά το σεισμό όλοι οι κάτοικοι εγκατέλειψαν 
το χωριό.
3. όταν εγκαταλείπω κάτι, το αφήνω σε ένα 
μέρος και φεύγω βιαστικά: Εγκατέλειψε το αυ-
τοκίνητο σε μια ερημική τοποθεσία.
4. όταν κάποιος σταματάει να κάνει κάτι που 
άρχισε, τότε λέμε ότι το εγκαταλείπει (= πα-
ρατάω): Εγκατάλειψε τις σπουδές στην ιατρική 
για να ασχοληθεί με τον κινηματογράφο.

το έγκαυμα (του εγκαύματος, των εγκαυμά-
των) ΟΥΣ.: το έγκαυμα είναι η πληγή που πα-
θαίνουμε στο δέρμα μας όταν καιγόμαστε από 
φωτιά ή από τον ήλιο (= κάψιμο): Έπαθε πολύ 
σοβαρά εγκαύματα από την πυρκαγιά. / Έπαθε 
εγκαύματα από τον ήλιο.

ο εγκέλαδος (του εγκέλαδου) ΟΥΣ.: εγκέλαδο 
λέμε μερικές φορές το σεισμό, από το όνομα 
του μυθικού γίγαντα Εγκέλαδου: Χτύπησε πάλι 
ο εγκέλαδος στην Κεφαλλονιά.
i Η λέξη εγκέλαδος δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εγκέφαλος (του εγκεφάλου, των εγκεφά-
λων) ΟΥΣ.: 
1. ο εγκέφαλος είναι το όργανο που βρίσκεται 
στο εσωτερικό του κεφαλιού μας και ελέγχει 
τις κινήσεις, τις αισθήσεις και τις σκέψεις μας: 
Πέθανε από όγκο στον εγκέφαλο.
2. ο εγκέφαλος μιας ομάδας ανθρώπων ή ενός 
παράνομου σχεδίου είναι αυτός που βρίσκεται 
πίσω από όλα αυτά και τα οργανώνει, ο αρχη-
γός: Η αστυνομία εντόπισε τον εγκέφαλο της 
συμμορίας.

το έγκλημα (του εγκλήματος, των εγκλημά-
των) ΟΥΣ.: 
1. έγκλημα είναι κάθε παράνομη πράξη που 
τιμωρείται από το νόμο, και κυρίως ο φόνος: 
Η αστυνομία αναζητά το δράστη του εγκλήμα-
τος.
2. έγκλημα λέμε το πολύ σοβαρό και μεγάλο 
λάθος: Είναι έγκλημα να αδιαφορείς για το 
μέλλον των παιδιών σου.

ο εγκληματίας, η εγκληματίας (του/της εγκλη-
ματία, των εγκληματιών) ΟΥΣ.: ο εγκληματίας 
είναι αυτός που έχει κάνει κάποιο έγκλημα: 
Συνέλαβαν τον εγκληματία λίγο μετά από τη 
δολοφονία. / Ο έμπορος ναρκωτικών θεωρείται 
ένας αδίστακτος εγκληματίας.

εγγύηση εγκληματίας
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εγκρίνω (ενέκρινα), εγκρίνομαι (εγκρίθηκα, 
εγκεκριμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ζητάμε κάτι από μια υπηρεσία και το 
εγκρίνει, θεωρεί ότι είναι σωστό και δίνει την 
άδεια να γίνει (≠ απορρίπτω): Εγκρίθηκε από 
την τράπεζα το δάνειο που ζητήσαμε.
2. όταν εγκρίνουμε κάτι, το βρίσκουμε καλό ή 
σωστό (= επιδοκιμάζω ≠ αποδοκιμάζω): Οι γο-
νείς του δεν εγκρίνουν τα σχέδιά του να γίνει 
ηθοποιός.

η έγκριση (της έγκρισης, των εγκρίσεων) ΟΥΣ.: 
1. δίνουμε την έγκρισή μας για κάτι όταν δεχό-
μαστε ότι είναι καλό ή σωστό: Έχεις την έγκρι-
ση των γονιών σου για να έλθεις μαζί μας στην 
εκδρομή;
2. η έγκριση είναι το ειδικό χαρτί που γράφει 
ότι κάποιος δέχεται να γίνει κάτι: Έχεις μαζί 
σου την έγκριση που έχει υπογράψει ο κηδε-
μόνας σου για να πας εκδρομή;

η εγκυκλοπαίδεια (της εγκυκλοπαίδειας, των 
εγκυκλοπαιδειών) ΟΥΣ.: η εγκυκλοπαίδεια εί-
ναι βιβλίο ή σειρά από βιβλία που μας δίνουν 
πληροφορίες για διάφορα θέματα, συνήθως σε 
αλφαβητική σειρά: Σχολική εγκυκλοπαίδεια. / 
Εγκυκλοπαίδεια επιστημονικών θεμάτων.

ο εγκυκλοπαιδικός, η εγκυκλοπαιδική, το 
εγκυκλοπαιδικό ΕΠΙΘ.: όταν έχουμε εγκυκλο-
παιδική μόρφωση ή εγκυκλοπαιδικές γνώσεις, 
ξέρουμε πάρα πολλά πράγματα για διάφορα 
θέματα: Για να λύσεις το σταυρόλεξο, πρέπει 
να έχεις και εγκυκλοπαιδικές γνώσεις.

εγκυμονώ ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. όταν μια γυναίκα εγκυμονεί, είναι έγκυος 
(= κυοφορώ): Όσες εγκυμονούν προσέχουν 
τη διατροφή τους.
2. εγκυμονεί 3ο ΠΡ.: λέμε ότι κάτι εγκυμονεί κά-
ποιον κίνδυνο όταν κρύβει κάτι κακό: Τα κινη-
τά τηλέφωνα εγκυμονούν πολλούς κινδύνους 
για την υγεία μας.
i Η λέξη εγκυμονώ έχει μόνο ενεστώτα και παρατατικό.

η εγκυμοσύνη (της εγκυμοσύνης) ΟΥΣ.: εγκυ-
μοσύνη λέμε την κατάσταση της γυναίκας ή 
του θηλυκού ζώου όταν έχει μωρό στην κοιλιά 
και περιμένει να το γεννήσει: Η εγκυμοσύνη 
στους ανθρώπους συνήθως κρατάει εννιά μή-
νες. (= κύηση)
i Η λέξη εγκυμοσύνη δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

η έγκυος (της εγκύου, των εγκύων) ΟΥΣ.: όταν 
μια γυναίκα ή ένα θηλυκό ζώο είναι έγκυος, 
έχει μωρό στην κοιλιά και περιμένει να το γεν-
νήσει: Είναι έγκυος στο δεύτερο παιδί της.

η έγνοια ΟΥΣ. ➾ έννοια2

το εγχειρίδιο (του εγχειριδίου, των εγχειριδί-
ων) ΟΥΣ.: το εγχειρίδιο είναι ένα μικρό βιβλίο, 
που περιλαμβάνει τις πιο βασικές γνώσεις μιας 
επιστήμης ή μια τέχνης: Εγχειρίδιο μαγειρικής. 
/ Εγχειρίδιο χρήσης του υπολογιστή.

εγχειρίζω (εγχείρισα), εγχειρίζομαι (εγχειρί-
στηκα, εγχειρισμένος) ΡΗΜ.: ο γιατρός εγχειρίζει 
κάποιον όταν του κάνει εγχείριση για να θε-

ραπεύσει μια αρρώστια (= χειρουργώ): Ο χει-
ρουργός έπρεπε να τον εγχειρίσει για να του 
βγάλει τη σφαίρα. / Ο τραυματίας εγχειρίστηκε 
στο πόδι.

η εγχείριση (της εγχείρισης, των εγχειρίσεων) 
ΟΥΣ.: η εγχείριση είναι αυτό που κάνει ο για-
τρός όταν ανοίγει και κόβει κάποιο μέρος του 
σώματός μας για να θεραπεύσει μια αρρώστια 
(= επέμβαση): Έκανε εγχείριση σκωληκοειδί-
τιδας.

τα έγχορδα (των εγχόρδων) ΟΥΣ.: έγχορδα λέμε 
τα μουσικά όργανα που έχουν χορδές, όπως 
η κιθάρα, το βιολί κ.ά.: Μία ορχήστρα εκτός 
από πνευστά και κρουστά περιλαμβάνει και έγ-
χορδα.

ο έγχρωμος, η έγχρωμη, το έγχρωμο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι έγχρωμο, έχει ένα ή περισσό-
τερα χρώματα (= χρωματιστός): Η λάμπα στο 
διάδρομο βγάζει έγχρωμο φως. (≠ άχρωμος) / 
Έφτιαξε πρωτότυπα σχέδια πάνω σε έγχρωμες 
κόλλες χαρτί. (≠ άσπρος) / Για το διαβατή-
ριο, χρειάζεσαι μία έγχρωμη φωτογραφία. (≠ 
ασπρόμαυρος)
2. έγχρωμο λέμε κάποιον όταν δεν ανήκει στη 
λευκή φυλή: Οι περισσότεροι παίκτες στο αμε-
ρικανικό μπάσκετ είναι έγχρωμοι, συνήθως 
μαύροι.

ο εγχώριος, η εγχώρια, το εγχώριο ΕΠΙΘ. (ΕΠΙΣ.): 
ο εγχώριος είναι ό,τι και ο ντόπιος (≠ εισαγό-
μενος): Το εγχώριο βαμβάκι είναι πιο φτηνό 
από αυτό που εισάγουμε από το εξωτερικό.

εγώ ΑΝΤΩΝ.: το χρησιμοποιεί το πρόσωπο που 
γράφει ή μιλάει για να αναφερθεί στον εαυτό 
του: Οι φίλες μου κι εγώ θα πάμε το βράδυ 
σινεμά. / Δε με ξεγελάς εμένα!

ο εγωισμός (του εγωισμού, των εγωισμών) 
ΟΥΣ.: εγωισμό έχει κάποιος όταν ενδιαφέρεται 
μόνο για τον εαυτό του: Ο εγωισμός του δεν 
τον αφήνει να καταλάβει το λάθος του.

ο εγωιστής (του εγωιστή, των εγωιστών), η 
εγωίστρια (της εγωίστριας, των εγωιστριών) 
ΟΥΣ.: ο εγωιστής είναι αυτός που ενδιαφέρεται 
μόνο για τον εαυτό του και αδιαφορεί για τους 
άλλους: Ποτέ δεν παραδέχεται τα λάθη του, 
είναι μεγάλος εγωιστής.

εγωιστικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάποιος σκέφτεται ή φέ-
ρεται εγωιστικά, σκέφτεται ή φέρεται με εγωι-
στικό τρόπο: Δε σκέφτεται εγωιστικά, αλλά τον 
ενδιαφέρει πάνω απ’ όλα το καλό της ομάδας.

ο εγωιστικός, η εγωιστική, το εγωιστικό 
ΕΠΙΘ.: η συμπεριφορά κάποιου είναι εγωιστική 
όταν ενδιαφέρεται μόνο για τον εαυτό του: Τι 
εγωιστικό να κρατήσει το μεγαλύτερο κομμάτι 
για τον εαυτό του!

ο εγωκεντρικός, η εγωκεντρική, το εγω-
κεντρικό ΕΠΙΘ.: μια συμπεριφορά, ενέργεια ή 
σκέψη είναι εγωκεντρική όταν προέρχεται από 
έναν άνθρωπο που θεωρεί ότι είναι το κέντρο 
του κόσμου: Τα μικρά παιδιά παρουσιάζουν 
εγωκεντρική συμπεριφορά.

εγκρίνω εγωκεντρικός
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ο εγωκεντρισμός (του εγωκεντρισμού) ΟΥΣ.: 
εγωκεντρισμός είναι η τάση που έχει ένας άν-
θρωπος να πιστεύει ότι είναι το κέντρο του κό-
σμου και ότι τα πάντα γίνονται και υπάρχουν 
μόνο για αυτόν: Επιλέξτε για τα παιδιά παιχνί-
δια που στηρίζονται στη συνεργασία και περιο-
ρίζουν τον εγωκεντρισμό.
i Η λέξη εγωκεντρισμός δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το έδαφος (του εδάφους, των εδαφών) ΟΥΣ.: 
1. έδαφος είναι το πάνω μέρος της γης, εκεί 
όπου πατάμε: Αν αφήσεις κάτι από ψηλά, θα 
πέσει στο έδαφος. / Οι αγρότες καλλιεργούν τα 
εύφορα εδάφη της Θεσσαλίας.
2. έδαφος είναι η γη που ανήκει σε μία χώρα 
ή ένα κράτος: Οι εχθροί μπήκαν σε ελληνικό 
έδαφος.
3. όταν λέμε ότι υπάρχει έδαφος για να γίνει 
κάτι, εννοούμε ότι μπορεί να γίνει: Υπάρχει 
έδαφος για συνεννόηση με τους καθηγητές 
μας.
ΕΚΦΡ. κερδίζω έδαφος, χάνω έδαφος

το έδεσμα (του εδέσματος, των εδεσμάτων) ΟΥΣ. 
(ΕΠΙΣ.): έδεσμα είναι ό,τι τρώμε σε ένα επίσημο, 
γιορτινό κτλ. γεύμα: Ο μπουφές είχε πολλά και 
εκλεκτά εδέσματα.

η έδρα (της έδρας, των εδρών) ΟΥΣ.: 
1. έδρα λέμε το κάθισμα που είναι πάνω σε 
βάθρο, από όπου μιλάει κάποιος μπροστά σε 
κόσμο: Ο καθηγητής σηκώθηκε από την έδρα 
και πήγε στον πίνακα.
2. έδρα είναι η θέση που παίρνει στη βουλή 
κάθε βουλευτής που εκλέγεται: Η αντιπολίτευ-
ση πήρε εκατό έδρες στη βουλή.
3. έδρα είναι ο τόπος όπου βρίσκεται το κε-
ντρικό γραφείο μιας εταιρείας: Η εταιρεία έχει 
την έδρα της στην Αθήνα.
4. (ΜΑΘΗΜ.) στα μαθηματικά, έδρα είναι κάθε 
επίπεδη πλευρά ενός γεωμετρικού σχήματος: 
Ο κύβος έχει έξι έδρες.
5. (ΑΘΛΗΤ.) στο ποδόσφαιρο, η έδρα μιας ομάδας 
είναι το γήπεδό της: Όποτε παίζουν στην έδρα 
τους, νικάνε.

εδώ ΕΠΙΡΡ.: όταν λέμε εδώ, εννοούμε στο μέρος 
ή στο σημείο που βρισκόμαστε (≠ εκεί, αλ-
λού): Έχει φύγει, δε μένει πια εδώ. / Κάνε του 
νόημα, μόλις κοιτάξει προς τα εδώ.

το εδώλιο (του εδωλίου, των εδωλίων) ΟΥΣ.: το 
εδώλιο είναι κάθισμα που βρίσκεται συνήθως 
σε δικαστήρια ή στη βουλή: Ο βουλευτής ση-
κώθηκε από το εδώλιό για να απαντήσει στην 
ερώτηση του συναδέλφου του. (= έδρανο) / 
Το εδώλιο του κατηγορουμένου.

ο εθελοντής (του εθελοντή, των εθελοντών), η 
εθελόντρια (της εθελόντριας, των εθελοντρι-
ών) ΟΥΣ.: ο εθελοντής είναι αυτός που κάνει μια 
εργασία με τη θέλησή του, συνήθως χωρίς να 
πληρώνεται: Στους Ολυμπιακούς αγώνες του 
2004 συμμετείχαν δέκα χιλιάδες εθελοντές. / 
Με το νέο νόμο μπορούν και οι γυναίκες να 
πηγαίνουν εθελόντριες στο στρατό.

εθελοντικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι εθελο-
ντικά, το κάνουμε με τη θέλησή μας, χωρίς 
αντάλλαγμα και χωρίς να μας υποχρεώνει κα-
νείς: Πολλοί κάτοικοι του χωριού βοήθησαν 
εθελοντικά στην οργάνωση της γιορτής.

ο εθελοντικός, η εθελοντική, το εθελοντι-
κό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι εθελοντικό, γίνεται 
εθελοντικά ή έχει σχέση με τους εθελοντές: 
Προσφέρει εθελοντική εργασία στο κέντρο με-
ταναστών. / Οι “Γιατροί Χωρίς Σύνορα” είναι 
εθελοντική οργάνωση.

εθίζομαι (εθίστηκα, εθισμένος) ΡΗΜ.: 
1. εθίζεται αυτός που δεν μπορεί να σταματή-
σει να χρησιμοποιεί ναρκωτικά ή άλλες βλαβε-
ρές ουσίες για την υγεία του: Εθίστηκε στην 
ηρωίνη.
2. λέμε ότι εθίζεται κάποιος όταν του αρέσει να 
περνάει το χρόνο του κάνοντας συνεχώς μια 
ορισμένη ασχολία: Δε θέλει τα παιδιά της να 
εθιστούν στην τηλεόραση.

το έθιμο (του εθίμου, των εθίμων) ΟΥΣ.: το έθιμο 
είναι μια κοινωνική συνήθεια που περνάει από 
γενιά σε γενιά: Το έθιμο της ανταλλαγής των 
δώρων τα Χριστούγεννα.
ΕΚΦΡ. ήθη και έθιμα

ο εθισμός (του εθισμού, των εθισμών) ΟΥΣ.: 
1. ο εθισμός είναι η έντονη ανάγκη που νιώθει 
κάποιος να χρησιμοποιεί ναρκωτικά ή άλλες 
βλαβερές ουσίες για την υγεία του: Ο εθισμός 
στο ποτό και πώς πρέπει να τον αντιμετωπί-
σουν οι νέοι.
2. εθισμό λέμε και την έντονη ανάγκη που 
νιώθει κάποιος να περνάει το χρόνο του κά-
νοντας συνεχώς μια ορισμένη ασχολία: Είναι 
ανησυχητικός ο εθισμός των νέων στη χρήση 
του Ίντερνετ.

η εθνική οδός ΟΥΣ.: η εθνική οδός είναι ο μεγά-
λος αυτοκινητόδρομος που συνδέει τις μεγάλες 
πόλεις μιας χώρας: Αν πας από τη νέα εθνική 
οδό, θα χρειαστεί να πληρώσεις και διόδια.

ο εθνικός, η εθνική, το εθνικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εθνικό, έχει σχέση με ένα 
έθνος (≠ διεθνής): Ο Διονύσιος Σολωμός είναι 
ο εθνικός ποιητής των Ελλήνων. / Το εθνικό 
χαρακτηριστικό των Άγγλων είναι ότι δεν αρ-
γούν στα ραντεβού τους.
2. (ΓΡΑΜΜ.) στη γραμματική, τα εθνικά ουσιαστι-
κά και επίθετα δηλώνουν αντίστοιχα τον κάτοι-
κο μιας χώρας ή κάτι που έχει σχέση με αυτή 
τη χώρα: Από το ουσιαστικό “Ελλάδα” παράγο-
νται το εθνικό επίθετο “ελληνικός” και το εθνι-
κό ουσιαστικό “Έλληνας”.

ο εθνικός ύμνος ΟΥΣ.: ο εθνικός ύμνος είναι 
το επίσημο τραγούδι ενός κράτους που ακού-
γεται σε εθνικές γιορτές ή σε άλλες επίσημες 
εκδηλώσεις, ως σύμβολο εθνικής ενότητας: 
Ακούγοντας τον εθνικό ύμνο, όλοι σηκώθηκαν 
όρθιοι.

η εθνικότητα (της εθνικότητας, των εθνικοτή-
των) ΟΥΣ.: όταν λέμε ότι κάποιος έχει ελληνική 

εγωκεντρισμός εθνικότητα
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εθνικότητα, εννοούμε ότι κατάγεται από την 
Ελλάδα και έχει τα δικαιώματα του Έλληνα πο-
λίτη: Η Αμερικανίδα ηθοποιός είναι ελληνικής 
εθνικότητας.

το έθνος (του έθνους, των εθνών) ΟΥΣ.: έθνος 
είναι όλοι οι άνθρωποι που κατάγονται από τον 
ίδιο τόπο, έχουν την ίδια ιστορία και, συνή-
θως, την ίδια γλώσσα και την ίδια θρησκεία (= 
φυλή, εθνότητα): Η Ευρωπαϊκή Ένωση αποτε-
λείται από πολλά έθνη.

είδα κι απόειδα ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): το λέμε όταν δεν 
ελπίζουμε πια ότι θα γίνει αυτό που περιμένα-
με: Αφού είδε και απόειδε, αποφάσισε να μην 
τους περιμένει άλλο.

είδα κι έπαθα ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν έχουμε ταλαι-
πωρηθεί πολύ μέχρι να πετύχουμε κάτι: Είδα κι 
έπαθα να φτάσω σπίτι μου με τέτοια κίνηση!

ειδαλλιώς ΕΠΙΡΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): είναι ό,τι και το ειδάλ-
λως

ειδάλλως ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε για να δη-
λώσουμε τι θα συμβεί στην περίπτωση που δε 
γίνει αυτό που λέμε ότι θα γίνει (= αλλιώς, δι-
αφορετικά): Πιστεύω ότι θα σας δω ξανά το 
βράδυ, ειδάλλως τα λέμε αύριο το πρωί.

ο ειδήμονας, η ειδήμονας (του/της ειδήμονα, 
των ειδημόνων) και ο ειδήμων, η ειδήμων 
ΟΥΣ.: ο ειδήμονας είναι αυτός που γνωρίζει ένα 
θέμα πάρα πολύ καλά, γιατί το έχει σπουδάσει 
ή γιατί το κάνει πολύ καιρό και το έχει μάθει 
(= ειδικός): Είναι ειδήμονας σε θέματα πλη-
ροφορικής.

η είδηση (της είδησης, των ειδήσεων) ΟΥΣ.: 
1. η είδηση είναι καθετί που μας πληροφορεί 
για κάτι που έγινε: Λείπουν τόσο καιρό και δεν 
είχαμε καμία είδηση. (= νέο) / Η είδηση του 
θανάτου της γνωστής ηθοποιού μαθεύτηκε 
γρήγορα σε όλο τον κόσμο. (= ανακοίνωση)
2. ειδήσεις ΠΛΗΘ.: οι ειδήσεις είναι η εκπομπή 
στην τηλεόραση ή στο ραδιόφωνο που μας 
πληροφορεί για το τι γίνεται κάθε μέρα στη 
χώρα μας και στον κόσμο (= δελτίο ειδήσεων): 
Οι ειδήσεις έδειξαν εικόνες από τον πόλεμο.
ΕΚΦΡ. παίρνω είδηση

ο ειδικός (του ειδικού, των ειδικών), η ειδική 
(της ειδικής) ΟΥΣ.: ο ειδικός είναι αυτός που έχει 
ειδικές γνώσεις σε ένα θέμα: Ο παθολόγος αυ-
τός είναι ειδικός σε θέματα αλλεργιών.

ο ειδικός, η ειδική, το ειδικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ειδικό, ανήκει ή αναφέρεται 
σε μία συγκεκριμένη ομάδα ανθρώπων, ζώων, 
πραγμάτων κτλ. (≠ γενικός): Τα αρπακτικά 
πουλιά έχουν κάποια ειδικά χαρακτηριστικά.
2. ειδικό είναι κάτι που υπάρχει ή γίνεται για 
ορισμένο σκοπό: Οι αρβύλες αυτές είναι ειδικές 
για τα χιόνια. / Ακολουθεί την ειδική δίαιτα των 
αστροναυτών.
3. ειδικό λέμε κάτι που είναι διαφορετικό από 
το κανονικό, από το συνηθισμένο: Υπάρχουν 
άνθρωποι που έχουν ειδικές δυσκολίες στην 
ανάγνωση και στη γραφή.

4. όταν κάποιος είναι ειδικός σε ένα θέμα, έχει 
πολλές γνώσεις πάνω σε αυτό: Θα πάω σε έναν 
ειδικό γιατρό για τους πόνους που έχω στην 
κοιλιά.

η ειδοποίηση (της ειδοποίησης, των ειδοποιή-
σεων) ΟΥΣ.: 
1. ειδοποίηση είναι το να πληροφορούμε κά-
ποιον για κάτι που έγινε ή που θα γίνει: Η 
έγκαιρη ειδοποίηση της πυροσβεστικής είχε ως 
αποτέλεσμα να μην επεκταθεί η πυρκαγιά.
2. ειδοποίηση λέμε το χαρτί με το οποίο μας 
ειδοποιούν για κάτι (= ειδοποιητήριο): Η τρά-
πεζα έστειλε ειδοποίηση ότι πρέπει να εξοφλη-
θεί το δάνειο.

το ειδοποιητήριο (του ειδοποιητηρίου, των 
ειδοποιητηρίων) ΟΥΣ.: ειδοποιητήριο λέμε το 
χαρτί που μας στέλνει ένας οργανισμός ή μια 
υπηρεσία για να μας πληροφορήσει για κάτι (= 
ειδοποίηση): Έστειλαν ειδοποιητήριο από το 
ταχυδρομείο για να πας να παραλάβεις κάποιο 
δέμα.

ειδοποιώ (ειδοποίησα), ειδοποιούμαι (ειδο-
ποιήθηκα, ειδοποιημένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ειδοποιούμε κάποιον, τον πληροφο-
ρούμε για κάτι που έγινε ή που θα γίνει (= 
ενημερώνω): Με ειδοποίησε ότι θα αργήσει 
στο ραντεβού. / Θα σε ειδοποιήσω αν είναι να 
έρθω.
2. ειδοποιούμε κάποιον όταν του ζητάμε να 
έρθει για βοήθεια (= καλώ, φωνάζω): Όταν 
ξέσπασε η πυρκαγιά, ειδοποίησαν την πυρο-
σβεστική.

το είδος (του είδους, των ειδών) ΟΥΣ.: 
1. ένα είδος προσώπων ή πραγμάτων είναι μία 
ομάδα προσώπων ή πραγμάτων που έχουν κά-
ποια κοινά χαρακτηριστικά (= τύπος): Κάποια 
είδη μανιταριών είναι δηλητηριώδη. / Τι είδους 
τυρί είναι αυτό;
2. είδη ΠΛΗΘ.: είδη λέμε διάφορα προϊόντα που 
το χαρακτηριστικό τους είναι ότι τα χρησιμο-
ποιούμε για τον ίδιο σκοπό: Αγόρασε όλα τα 
ηλεκτρικά είδη για το νέο του σπίτι.

το ειδώλιο (του ειδωλίου, των ειδωλίων) ΟΥΣ.: 
το ειδώλιο είναι μικρό άγαλμα με τη μορφή αν-
θρώπου, ζώου ή πράγματος που έφτιαχναν οι 
άνθρωποι τα αρχαία χρόνια: Οι ανασκαφές της 
Πύλου έφεραν στο φως πολλά ανθρωπόμορφα 
ειδώλια.

το είδωλο (του ειδώλου, των ειδώλων) ΟΥΣ.: 
1. όταν βλέπουμε τον εαυτό μας στον καθρέ-
φτη, στο νερό ή σε άλλη γυαλιστερή επιφά-
νεια, βλέπουμε το είδωλό μας: Στα ήρεμα νερά 
της θάλασσας καθρεφτιζόταν το είδωλο του 
φεγγαριού.
2. το είδωλο είναι το άγαλμα που παριστάνει 
κάποιο θεό και που οι άνθρωποι πιστεύουν ότι 
έχει θεϊκή δύναμη: Οι αρχαίοι Έλληνες λάτρευ-
αν τα είδωλα των δώδεκα θεών του Ολύμπου.
3. κάποιος, συνήθως ηθοποιός ή τραγουδιστής, 
είναι το είδωλό μας όταν τον θαυμάζουμε πολύ 
και θέλουμε να του μοιάσουμε (= ίνδαλμα): Ο 

έθνος είδωλο
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διάσημος τραγουδιστής έγινε είδωλο της νεο-
λαίας.

ο ειδωλολάτρης (του ειδωλολάτρη, των ειδω-
λολατρών), η ειδωλολάτρισσα (της ειδωλο-
λάτρισσας) ΟΥΣ.: οι ειδωλολάτρες πιστεύουν ότι 
υπάρχουν πολλοί θεοί και λατρεύουν τα είδωλά 
τους: Οι αρχαίοι Έλληνες, οι Χαλδαίοι, οι Βα-
βυλώνιοι και οι Αιγύπτιοι ήταν ειδωλολάτρες.

η ειδωλολατρία (της ειδωλολατρίας) ΟΥΣ.: ει-
δωλολατρία είναι η λατρεία των ειδώλων που 
παριστάνουν θεούς, όπως στη ρωμαϊκή και 
στην αρχαία ελληνική θρησκεία: Η θυσία ζώων 
στους θεούς ήταν ένα έθιμο ειδωλολατρίας.
i Η λέξη ειδωλολατρία δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

είθισται ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): λέμε ότι κάτι είθισται όταν 
υπάρχει η συνήθεια να γίνεται (= συνηθίζε-
ται): Στις σχολικές γιορτές είθισται να βγάζει 
λόγο ο διευθυντής του σχολείου.

ο εικαστικός, η εικαστική, το εικαστικό ΕΠΙΘ.: 
εικαστικό είναι κάτι όταν μπορεί να δίνει μορφή 
στην ύλη και με αυτόν τον τρόπο να εικονίζει 
διάφορα πράγματα: Η ζωγραφική και η γλυπτι-
κή ανήκουν στις εικαστικές τέχνες.

η εικόνα (της εικόνας, των εικόνων) ΟΥΣ.: 
1. η εικόνα είναι μια ζωγραφιά, ένα σχέδιο ή 
μια φωτογραφία: Τα παιδικά βιβλία έχουν πο-
λύχρωμες εικόνες.
2. (ΘΡΗΣΚ.) η εικόνα είναι η παράσταση με ζω-
γραφική θρησκευτικών προσώπων ή γεγονό-
των, που τη βλέπουμε συνήθως σε χριστιανικές 
εκκλησίες (= εικόνισμα, αγιογραφία): Οι χρι-
στιανοί προσκύνησαν την εικόνα του Χριστού.
3. η εικόνα είναι η εντύπωση ενός ανθρώπου 
ή ενός πράγματος που υπάρχει στο μυαλό μας: 
Το νησί αυτό φέρνει στο μυαλό μου εικόνες με 
ήλιο, θάλασσα και εξωτικές παραλίες.
4. η εικόνα είναι η περιγραφή κάποιου πράγ-
ματος που παρουσιάζεται με ζωντανό και ωραίο 
τρόπο: Το βιβλίο ζωγραφίζει την εικόνα της 
πόλης στις αρχές του αιώνα.

εικονίζει (εικόνισε), εικονίζεται (εικονίστηκε, 
εικονισμένος) ΡΗΜ.: όταν μια φωτογραφία ή 
κάτι άλλο εικονίζει κάτι, δείχνει την εικόνα του 
(= απεικονίζει, παριστάνει): Ο πίνακας εικονί-
ζει σκηνές από το μάζεμα της ελιάς.

το εικόνισμα (του εικονίσματος, των εικονισμά-
των) ΟΥΣ. (ΘΡΗΣΚ.): στη χριστιανική θρησκεία, το 
εικόνισμα είναι η θρησκευτική εικόνα με αγίους 
(= εικόνα): Στην εκκλησία, οι πιστοί φιλάνε τα 
εικονίσματα και κάνουν την προσευχή τους.

ο εικονογραφημένος, η εικονογραφημένη, 
το εικονογραφημένο ΕΠΙΘ.: όταν ένα βιβλίο 
ή ένα έντυπο είναι εικονογραφημένο, έχει ει-
κόνες και κείμενο, ή μόνο εικόνες: Τα παιδικά 
παραμύθια είναι εικονογραφημένα με ωραίες 
ζωγραφιές.

η εικονογράφηση (της εικονογράφησης, των 
εικονογραφήσεων) ΟΥΣ.: 
1. εικονογράφηση είναι το να προσθέτουμε ει-
κόνες, φωτογραφίες ή σχέδια σε ένα βιβλίο: 

Έχει αναλάβει την εικονογράφηση της σχολι-
κής εφημερίδας.
2. εικονογράφηση λέμε το σύνολο των εικό-
νων που περιλαμβάνονται σε ένα βιβλίο: Τα 
παιδικά βιβλία έχουν πλούσια εικονογράφηση.

εικονογραφώ (εικονογράφησα), εικονογρα-
φούμαι (εικονογραφήθηκα, εικονογραφημέ-
νος) ΡΗΜ.: εικονογραφούμε ένα κείμενο όταν 
προσθέτουμε σε αυτό εικόνες, φωτογραφίες ή 
σχέδια: Είναι ζωγράφος και εικονογραφεί βι-
βλία για παιδιά.

το εικονοστάσι (του εικονοστασιού, των εικο-
νοστασιών) ΟΥΣ. (ΑΝΕΠΙΣ.): το εικονοστάσιο

το εικονοστάσιο (του εικονοστασίου, των εικο-
νοστασίων) ΟΥΣ. (ΘΡΗΣΚ.): το εικονοστάσιο είναι 
μια κατασκευή μέσα στην οποία τοποθετούν οι 
χριστιανοί τα εικονίσματα: Προσεύχεται μπρο-
στά στο εικονοστάσιο.

το είκοσι ΟΥΣ.: ο αριθμός 20: Διαβάστε το ποίη-
μα που είναι στη σελίδα είκοσι.
i Η λέξη είκοσι δεν κλίνεται.

οι είκοσι, οι είκοσι, τα είκοσι ΕΠΙΘ.: είκοσι άν-
θρωποι ή είκοσι πράγματα είναι ένα σύνολο 
από 20 μονάδες: Μπορείς να μου δανείσεις εί-
κοσι ευρώ;
i Η λέξη είκοσι δεν κλίνεται.

το εικοσιτετράωρο (του εικοσιτετραώρου, των 
εικοσιτετραώρων) ΟΥΣ.: το εικοσιτετράωρο εί-
ναι είκοσι τέσσερις ώρες στη σειρά ή μία μέρα 
και μία νύχτα: Τα δύο εικοσιτετράωρα μετά την 
εγχείριση είναι κρίσιμα για την υγεία του. / Τα 
εφημερεύοντα φαρμακεία μένουν ανοιχτά όλο 
το εικοσιτετράωρο.

ο εικοσιτετράωρος, η εικοσιτετράωρη, το 
εικοσιτετράωρο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι εικο-
σιτετράωρο, διαρκεί είκοσι τέσσερις ώρες στη 
σειρά ή μία ολόκληρη εργάσιμη ημέρα: Τα τα-
χυδρομεία της χώρας θα κάνουν εικοσιτετράω-
ρη απεργία την επόμενη Τρίτη.

ο εικοστός, η εικοστή, το εικοστό ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα πρόσωπο ή πράγμα είναι εικοστό, έχει τον 
αριθμό 20 σε μια σειρά: Το Υ είναι το εικοστό 
γράμμα του αλφαβήτου.

ειλικρινά και ειλικρινώς ΕΠΙΡΡ.: όταν λέμε κάτι 
ειλικρινά, το λέμε με ειλικρίνεια: Χαίρομαι ειλι-
κρινά που σας γνωρίζω από κοντά.

η ειλικρίνεια (της ειλικρίνειας) ΟΥΣ.: η ειλικρί-
νεια είναι το να λέμε αυτά που πραγματικά 
σκεφτόμαστε ή νιώθουμε: Μίλησέ του με ειλι-
κρίνεια και σίγουρα θα σε πιστέψει.
i Η λέξη ειλικρίνεια δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ειλικρινής, η ειλικρινής, το ειλικρινές 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ειλικρινής, λέει ή κάνει 
αυτά που πραγματικά σκέφτεται ή νιώθει (≠ 
ψεύτης): Οι πραγματικοί φίλοι είναι απόλυτα 
ειλικρινείς μεταξύ τους.
2. όταν μια σκέψη, ένα συναίσθημα ή κάτι άλλο 
είναι ειλικρινές, φανερώνει αυτό που πραγμα-

ειδωλολάτρης ειλικρινής
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τικά σκεφτόμαστε ή νιώθουμε (= αληθινός ≠ 
ψεύτικος): Έδειξε ειλικρινές ενδιαφέρον για το 
πρόβλημά μου.

είμαι ΡΗΜ.: 
1. χρησιμοποιούμε το “είμαι” για να δώσουμε 
πληροφορίες για κάποιον ή για κάτι, όπως για 
την ηλικία του, το επάγγελμά του, τα χαρακτη-
ριστικά του, από τι είναι φτιαγμένο κτλ.: Είναι 
ψηλή και μελαχρινή. / Ο γιος της είναι είκοσι 
χρονών. / Ο πατέρας της είναι γιατρός. / Το 
σπίτι τους είναι μικρό. / Το τραπέζι είναι από 
ξύλο καρυδιάς. / Η μητέρα της είναι άρρωστη. 
/ Δεν είναι ρατσιστής.
2. χρησιμοποιούμε το “είμαι” για να πούμε πού 
βρίσκεται κάποιος ή κάτι (= βρίσκομαι): Είναι 
στην Αθήνα για δουλειές. / Θα είσαι στο πάρτι; 
/ Ήμουν εκεί όταν έγινε ο καβγάς.
3. χρησιμοποιούμε το “είμαι” για να μιλήσουμε 
για την καταγωγή ή την προέλευση κάποιου: 
Είναι από την Αθήνα. / Τα αυγά είναι από το 
χωριό.
4. χρησιμοποιούμε το “είμαι” για να πούμε ότι 
κάποιος είναι κατάλληλος για κάτι: Δεν είναι 
ο Νίκος για διευθυντής. (= κάνω) / Ο φόβος 
είναι για τους πρωτάρηδες. (= ταιριάζω)
5. είναι 3ο ΠΡ.: όταν κάτι είναι κάποιου, ανήκει 
σε αυτόν (= ανήκει): Ποιανού είναι το παλτό; 
/ Το ποίημα είναι του Σεφέρη.
6. είναι 3ο ΠΡ.: όταν κάτι είναι για κάποιον, πη-
γαίνει σε αυτόν (= προορίζεται): Το γράμμα 
είναι για τον Πέτρο.
7. είναι ΕΝΙΚ. 3ο ΠΡ.: λέμε ότι είναι να γίνει κάτι 
όταν πρόκειται να γίνει: Ήταν να πάμε εκδρο-
μή, αλλά το ματαιώσαμε. / Αν είναι να πάει κάτι 
στραβά, θα πάει.
i Η λέξη είμαι έχει μόνο ενεστώτα και παρατατικό.

ΕΚΦΡ. δεν είμαι με τα καλά μου, δεν είναι παίξε 
γέλασε, είμαι από σπίτι, είμαι για γέλια, είμαι 
για δέσιμο, είμαι για κλάματα, είμαι διαόλου 
κάλτσα, είμαι μανούλα, είμαι με το μέρος, είμαι 
όλος αυτιά, είμαι σε θέση, είμαι στα κέφια μου, 
είμαι στα μαχαίρια, είμαι στα τελευταία μου, εί-
μαι στις κακές μου, είμαι στις καλές μου, είμαι 
στις ομορφιές μου, είμαι στον έβδομο ουρανό, 
είμαι τάφος, είμαι το δεξί χέρι, είναι ζήτημα 
χρόνου, είναι στη μόδα, είναι στο χέρι μου, εί-
ναι φως φανάρι, όπου να ‘ναι

είμαι από σπίτι ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάποιον που 
έχει καλούς τρόπους: Είναι πάντα τόσο ευγενι-
κή, φαίνεται ότι είναι από σπίτι.

είμαι για γέλια ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάποιον ή για 
κάτι που μας φαίνεται γελοίο: Είναι για γέλια η 
κατάσταση στο ποδόσφαιρο σήμερα.

είμαι για δέσιμο ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάποιον όταν 
φέρεται με παράλογο τρόπο: Μην τον παίρνεις 
στα σοβαρά, ο άνθρωπος είναι για δέσιμο!

είμαι για κλάματα ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάποιον ή 
για κάτι που είναι σε κακή κατάσταση: Πρέπει 
να αλλάξεις αυτοκίνητο, το παλιό σου είναι για 
κλάματα!

είμαι διαόλου κάλτσα ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος είναι 
διαόλου κάλτσα, είναι πανέξυπνος και τα βγά-
ζει πάντα πέρα με επιτυχία: Ο αδερφός σου εί-
ναι διαόλου κάλτσα - βρήκε τη λύση αμέσως!

είμαι μανούλα ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος είναι μανού-
λα σε κάτι, ξέρει να το κάνει πολύ καλά: Είναι 
μανούλα στα ψέματα.

είμαι με το μέρος ΕΚΦΡ.: όταν είμαστε με το 
μέρος κάποιου, τον βοηθάμε και τον υποστη-
ρίζουμε: Έχετε κάθε δίκιο και είμαστε με το μέ-
ρος σας. / Η τύχη είναι με το μέρος μας, είμαι 
σίγουρος ότι θα κερδίσουμε.

είμαι όλος αυτιά ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν είμαστε 
έτοιμοι να ακούσουμε κάτι με μεγάλο ενδιαφέ-
ρον ή προσοχή: Πες μου τι έγινε! Είμαι όλος 
αυτιά.

είμαι σε θέση ΕΚΦΡ.: όταν είμαστε σε θέση να 
κάνουμε κάτι, μπορούμε να το κάνουμε: Δε 
νομίζω ότι είναι σε θέση να καταλάβει αυτό 
που του λες.

είμαι στα κέφια μου ΕΚΦΡ.: κάποιος είναι στα 
κέφια του όταν είναι πολύ χαρούμενος, έχει 
πολύ καλή διάθεση: Μην της μιλάτε, δεν είναι 
στα κέφια της σήμερα.

είμαι στα μαχαίρια ΕΚΦΡ.: όταν είμαστε στα 
μαχαίρια με κάποιον άλλο, δεν έχουμε καλές 
σχέσεις: Έγινε μια παρεξήγηση και είμαστε στα 
μαχαίρια.

είμαι στα τελευταία μου ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος 
είναι στα τελευταία του, θα πεθάνει πολύ σύ-
ντομα: Έχει καρκίνο και είναι στα τελευταία 
του.

είμαι στις κακές μου ΕΚΦΡ.: όταν είμαστε στις 
κακές μας, έχουμε κακή διάθεση, είμαστε κα-
κόκεφοι (≠ είμαι στις καλές μου): Σήμερα είμαι 
στις κακές μου και δεν έχω όρεξη να βγω έξω.

είμαι στις καλές μου ΕΚΦΡ.: όταν είμαστε στις 
καλές μας, έχουμε καλή διάθεση, είμαστε κα-
λοδιάθετοι (≠ είμαι στις κακές μου): Σήμερα 
πήρε αύξηση και είναι στις καλές του.

είμαι στις ομορφιές μου ΕΚΦΡ.: το λέμε για 
κάποιον όταν φαίνεται πιο όμορφος απ’ ό,τι 
συνήθως: Στις ομορφιές σου είσαι σήμερα! Άλ-
λαξες χτένισμα;

είμαι στον έβδομο ουρανό ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος 
είναι στον έβδομο ουρανό, είναι πολύ ευτυχι-
σμένος: Ερωτεύτηκε και είναι στον έβδομο ου-
ρανό!

είμαι τάφος ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος είναι τάφος, δε 
μαρτυράει μυστικά: Μπορείς να μου εμπιστευ-
τείς το μυστικό σου, είμαι τάφος.

είμαι το δεξί χέρι ΕΚΦΡ.: λέμε για κάποιον ότι 
είναι το δεξί μας χέρι όταν είναι ο καλύτερος 
βοηθός μας: Δεν ξέρω τι θα έκανα χωρίς τη 
γραμματέα μου, είναι το δεξί μου χέρι.

είναι αμαρτία ΕΚΦΡ.: λέμε ότι κάτι είναι αμαρτία 
να γίνει όταν πιστεύουμε ότι είναι άδικο που 
γίνεται (= είναι κρίμα): Είναι αμαρτία να πα-

είμαι είναι αμαρτία
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ρατήσεις το σχολείο επειδή δεν τα πήγες καλά 
σε ένα μάθημα.

είναι δύο βήματα ΕΚΦΡ.: όταν κάτι είναι δύο βή-
ματα από ένα σημείο, βρίσκεται πολύ κοντά σε 
αυτό: Το σπίτι του είναι δύο βήματα από τη 
στάση του λεωφορείου.

είναι ζήτημα χρόνου ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάτι 
που θα γίνει σύντομα αλλά δεν ξέρουμε πότε: 
Είναι ζήτημα χρόνου να τακτοποιηθεί η υπό-
θεσή σας.

είναι κρίμα ΕΚΦΡ.: λέμε ότι είναι κρίμα να γίνεται 
κάτι όταν λυπόμαστε που γίνεται: Είναι κρίμα 
να πεθαίνουν νέοι άνθρωποι.

είναι στη μόδα και είναι της μόδας ΕΚΦΡ.: το 
λέμε για κάτι που ακολουθεί τη μόδα: Τα πολύ-
χρωμα μπλουζάκια είναι φέτος της μόδας.

είναι στο χέρι μου ΕΚΦΡ.: κάτι είναι στο χέρι μου 
όταν εξαρτάται μόνο από μένα: Είναι στο χέρι 
του να αποδείξει ότι μπορεί να το κάνει.

είναι φως φανάρι ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάτι που 
είναι εντελώς φανερό: Είναι φως φανάρι ότι 
λέει ψέματα.

η ειρήνη (της ειρήνης) ΟΥΣ.: όταν υπάρχει ει-
ρήνη, δε γίνεται πόλεμος ανάμεσα σε χώρες, 
πόλεις, ομάδες ανθρώπων κτλ. (≠ πόλεμος): 
Με τη συνθήκη επανήλθε η ειρήνη ανάμεσα 
στις δύο χώρες.
i Η λέξη ειρήνη δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ειρηνικός, η ειρηνική, το ειρηνικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν ένας λαός είναι ειρηνικός, θέλει να ζει 
με ειρήνη (= ειρηνόφιλος ≠ φιλοπόλεμος): Στα 
βάθη της ζούγκλας ζούσε μία ειρηνική φυλή.
2. όταν κάτι είναι ειρηνικό, γίνεται για να δια-
τηρηθεί η ειρήνη (≠ πολεμικός): Τα δύο κράτη 
έλυσαν τις διαφορές τους με ειρηνικό τρόπο.
3. ειρηνικό λέμε ένα τοπίο ή κάτι άλλο όταν 
είναι ήσυχο, γαλήνιο: Απολάμβανε την ηρεμία 
του ειρηνικού τοπίου.

ο ειρηνιστής (του ειρηνιστή, των ειρηνιστών), 
η ειρηνίστρια (της ειρηνίστριας, των ειρη-
νιστριών) ΟΥΣ.: ο ειρηνιστής είναι αυτός που 
πιστεύει στην αξία της ειρήνης και αγωνίζεται 
για να μη γίνονται πόλεμοι στον κόσμο (= φι-
λειρηνιστής): Χιλιάδες ειρηνιστές συμμετείχαν 
στις διαδηλώσεις κατά του πολέμου στο Ιράκ.

ο ειρμός (του ειρμού, των ειρμών) ΟΥΣ.: ειρμό 
λέμε τη λογική σειρά που ακολουθούν οι σκέ-
ψεις μας: Η έκθεσή του δεν είχε λογικό ειρμό, 
έγραφε ασυναρτησίες.

η ειρωνεία (της ειρωνείας, των ειρωνειών) 
ΟΥΣ.: 
1. ειρωνεία είναι το να κοροϊδεύουμε κάποιον 
με λόγια που δείχνουν το αντίθετο από αυτό 
που πιστεύουμε (= σαρκασμός, κοροϊδία): 
“Ήταν πολύ αστείο το ανέκδοτο” του είπε με 
ειρωνεία!
2. η ειρωνεία είναι μια αστεία, παράξενη ή δυ-
σάρεστη κατάσταση κατά την οποία συμβαίνει 
το αντίθετο από αυτό που περιμένουμε: Η ει-

ρωνεία είναι ότι ο “Τιτανικός” βυθίστηκε πριν 
καν ολοκληρώσει το πρώτο του ταξίδι.

ειρωνεύομαι (ειρωνεύτηκα) ΡΗΜ.: ειρωνευόμα-
στε κάποιον όταν τον πειράζουμε ή τον κοροϊ-
δεύουμε, με λόγια που δείχνουν το αντίθετο 
από αυτό που πιστεύουμε (= σαρκάζω, περι-
παίζω): Με ειρωνεύεσαι ή στ’ αλήθεια συμφω-
νείς μαζί μου; / «Τι ωραία που μαγειρεύεις!» 
με ειρωνεύτηκε.

ειρωνικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι ειρωνικά, το 
κάνουμε με ειρωνικό τρόπο ή ύφος: Έβλεπε 
ότι δεν τα καταφέρναμε και χαμογελούσε ει-
ρωνικά.

ο ειρωνικός, η ειρωνική, το ειρωνικό ΕΠΙΘ.: 
το ύφος μας ή τα λόγια μας είναι ειρωνικά όταν 
ειρωνευόμαστε κάποιον ή κάτι: Τη βοήθησε 
να σηκωθεί κάτω από το ειρωνικό βλέμμα των 
υπόλοιπων.

ο εισαγγελέας, η εισαγγελέας (του/της εισαγ-
γελέα, των εισαγγελέων) ΟΥΣ.: ο εισαγγελέας 
είναι δικαστής με ανώτερο αξίωμα, που ελέγχει 
αν τηρούνται οι νόμοι και στέλνει στο δικαστή-
ριο όσους τους παραβιάζουν: Ο εισαγγελέας 
διέταξε τη σύλληψη των δραστών.

εισάγω (εισήγαγα), εισάγομαι (εισήχθη, εισή-
χθησαν) ΡΗΜ.: 
1. εισάγουμε προϊόντα όταν τα φέρνουμε από 
άλλη χώρα στη χώρα μας για να τα πουλή-
σουμε (≠ εξάγω): Εισάγει μπανάνες από την 
Αφρική.
2. εισάγουμε κάτι όταν το κάνουμε να χρησι-
μοποιηθεί ή να γίνει γνωστό για πρώτη φορά 
(= εφαρμόζω): Εισήγαγαν νέες μεθόδους στην 
κατασκευή των κτιρίων.
3. εισάγει 3ο ΠΡ. (ΓΡΑΜΜ.): στη γραμματική, ένας 
σύνδεσμος εισάγει μία πρόταση όταν τη συν-
δέει με τις προηγούμενες: Οι τελικές προτάσεις 
εισάγονται με το σύνδεσμο για να.
4. εισάγομαι ΠΑΘ.: κάποιος εισάγεται στο πανε-
πιστήμιο όταν τον δέχονται να σπουδάσει (= 
μπαίνω, περνάω ≠ αποφοιτώ): Φέτος στο Πο-
λυτεχνείο θα εισαχθούν λιγότεροι υποψήφιοι.

ο εισαγωγέας (του εισαγωγέα, των εισαγωγέ-
ων) ΟΥΣ.: ο εισαγωγέας είναι το πρόσωπο ή η 
επιχείρηση που αγοράζει προϊόντα από άλλες 
χώρες για να τα πουλήσει στη χώρα του (≠ 
εξαγωγέας): Είναι εισαγωγέας επίπλων.

η εισαγωγή (της εισαγωγής, των εισαγωγών) 
ΟΥΣ.: 
1. η εισαγωγή είναι αυτό που κάνουμε όταν 
εισάγουμε προϊόντα από άλλη χώρα (≠ εξα-
γωγή): Απαγορεύτηκε η εισαγωγή ζωντανών 
πτηνών από την Ασία.
2. η εισαγωγή είναι το μέρος με το οποίο ξεκι-
νάει ένα βιβλίο, μια ομιλία, ένα τραγούδι κτλ.: 
Στην εισαγωγή εξηγεί γιατί έγραψε το βιβλίο. 
(= πρόλογος)
3. η εισαγωγή είναι όταν κάτι εφαρμόζεται για 
πρώτη φορά (= καθιέρωση): Έκαναν δεκτή την 
εισαγωγή μαθημάτων χορού στο δημοτικό.

είναι δύο βήματα εισαγωγή
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4. η εισαγωγή σε ένα πανεπιστήμιο είναι όταν 
μας δέχονται να σπουδάσουμε: Η εισαγωγή 
στα πανεπιστήμια γίνεται με εξετάσεις.
5. εισαγωγές ΠΛΗΘ.: οι εισαγωγές είναι τα προϊ-
όντα που εισάγει μια χώρα: Παρατηρήθηκε αύ-
ξηση στις εισαγωγές.

τα εισαγωγικά (των εισαγωγικών) ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): 
τα εισαγωγικά («…») είναι το σημείο στίξης που 
χρησιμοποιούμε, όταν γράφουμε, για να κλεί-
σουμε μέσα κάτι που έχει πει κάποιος άλλος ή 
κάποιον τίτλο βιβλίου κτλ.: «Γιατί δεν ήρθες 
χτες;» ρώτησε η Μαίρη. / Διαβάζει την εφημε-
ρίδα «Τα Νέα».

οι εισαγωγικές εξετάσεις ΟΥΣ.: εισαγωγικές 
εξετάσεις λέμε τις εξετάσεις που δίνουμε για 
να περάσουμε σε κάποια σχολή του πανεπιστη-
μίου: Θα δώσει εισαγωγικές εξετάσεις για τη 
σχολή της ψυχολογίας.

εισβάλλω (εισέβαλα) ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. όταν ο στρατός μιας χώρας εισβάλλει σε 
ξένη χώρα, μπαίνει σε αυτή για να την κατα-
κτήσει (= επιτίθεμαι): Ο γερμανικός στρατός 
εισέβαλε στην Πολωνία το 1939.
2. λέμε ότι εισβάλλουμε σε ένα χώρο όταν 
μπαίνουμε εκεί με ορμή ή με τη βία: Οι διαδη-
λωτές εισέβαλαν στο κτίριο του υπουργείου. / 
Χιλιάδες καταναλωτές εισέβαλαν στα μαγαζιά 
τις ημέρες των εκπτώσεων.
3. λέμε ότι εισβάλλει κάποιος ή κάτι όταν γίνε-
ται μέρος της ζωής μας (= εισχωρώ): Η τηλεό-
ραση έχει εισβάλει σε όλα τα σπίτια.

ο εισβολέας (του εισβολέα, των εισβολέων) 
ΟΥΣ. (ΕΠΙΣ.): εισβολέα λέμε το στρατό που μπαί-
νει σε μια ξένη χώρα για να την κατακτήσει: Οι 
εισβολείς μπήκαν με τα τανκς στην πόλη και 
την κατέλαβαν.

η εισβολή (της εισβολής, των εισβολών) ΟΥΣ. 
(ΕΠΙΣ.): 
1. όταν γίνεται εισβολή, ο στρατός μιας χώρας 
εισβάλλει σε ξένη χώρα για να την κατακτήσει 
(= επίθεση): Η κοινή γνώμη αντιδρά στην ει-
σβολή του αμερικανικού στρατού στο Ιράκ.
2. εισβολή σε ένα χώρο γίνεται όταν μπαίνου-
με εκεί με ορμή ή με τη βία: Τα επεισόδια ξεκί-
νησαν με την εισβολή εξαγριωμένων φιλάθλων 
στο γήπεδο.
3. εισβολή μιας ιδέας, μιας συνήθειας κτλ. 
γίνεται όταν μπαίνει στη ζωή μας απότομα: 
Μερικοί νιώθουν απειλή από την εισβολή των 
ηλεκτρονικών υπολογιστών στη ζωή μας.

εισέρχομαι (εισήλθα) ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): χρησιμοποιού-
με το “εισέρχομαι” αντί για το μπαίνω (≠ εξέρ-
χομαι): Ο πρόεδρος της δημοκρατίας εισήλθε 
στο προεδρικό μέγαρο.

το εισιτήριο (του εισιτηρίου, των εισιτηρίων) 
ΟΥΣ.: το εισιτήριο είναι ένα μικρό χαρτί ή μια 
κάρτα που δείχνει ότι έχουμε πληρώσει για να 
μπούμε στον κινηματογράφο, στο θέατρο ή σε 
ένα μέσο συγκοινωνίας για να ταξιδέψουμε: 

Έβγαλα εισιτήρια για τον κινηματογράφο. / Τα 
αεροπορικά εισιτήρια έχουν ακριβύνει πολύ.

το εισόδημα (του εισοδήματος, των εισοδημά-
των) ΟΥΣ.: το εισόδημα είναι τα χρήματα που 
κερδίζει κάποιος από τη δουλειά του ή από την 
περιουσία που έχει: Το μηνιαίο εισόδημα από 
το μισθό του δεν ξεπερνάει τα επτακόσια ευρώ 
το μήνα.

ο εισοδηματίας, η εισοδηματίας (του/της 
εισοδηματία, των εισοδηματιών) ΟΥΣ.: ο εισο-
δηματίας είναι αυτός που κερδίζει χρήματα 
φροντίζοντας την περιουσία του, συνήθως από 
ενοίκια διαμερισμάτων, οικοπέδων κτλ.: Οι 
νέοι φόροι θα επιβαρύνουν τους εισοδηματίες 
που νοικιάζουν πολλά ακίνητα.

η είσοδος (της εισόδου, των εισόδων) ΟΥΣ.: 
1. η είσοδος ενός κτιρίου είναι η πόρτα από 
την οποία μπαίνουμε σε αυτό (≠ έξοδος): Η 
είσοδος της πολυκατοικίας ήταν κλειδωμένη.
2. η είσοδος σε ένα χώρο είναι το να μπαίνου-
με σε αυτόν (≠ έξοδος): Την Κυριακή η είσο-
δος στα μουσεία είναι ελεύθερη για το κοινό.
3. είσοδο λέμε το ξεκίνημα μιας νέας εποχής, 
μιας άλλης ηλικίας κτλ.: Με την είσοδο στην 
εφηβική ηλικία, τα ενδιαφέροντα των παιδιών 
αλλάζουν.

εισπνέω (εισέπνευσα), εισπνέομαι ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. όταν εισπνέουμε, μπαίνει από τη μύτη αέ-
ρας μέσα στα πνευμόνια μας (= αναπνέω ≠ 
εκπνέω): Εισπνεύστε σφίγγοντας την κοιλιά 
και λυγίζοντας την πλάτη.
2. όταν εισπνέουμε ένα αέριο, αυτό μπαίνει 
στα πνευμόνια μας (= αναπνέω): Έπαθαν δη-
λητηρίαση επειδή εισέπνευσαν εντομοκτόνο.

η εισπνοή (της εισπνοής, των εισπνοών) ΟΥΣ.: 
εισπνοή είναι το να παίρνουμε από τη μύτη 
αέρα μέσα στα πνευμόνια μας (= αναπνοή ≠ 
εκπνοή): Ο γιατρός τού είπε να πάρει μια βαθιά 
εισπνοή για να τον ακροαστεί.

ο εισπράκτορας, η εισπράκτορας (του/της ει-
σπράκτορα, των εισπρακτόρων) ΟΥΣ.: 
1. ο εισπράκτορας είναι ο υπάλληλος που βγά-
ζει τα εισιτήρια στους επιβάτες λεωφορείων και 
τρένων: Τον πλησίασε ο εισπράκτορας και του 
ζήτησε χρήματα για το εισιτήριο.
2. ο εισπράκτορας είναι ο υπάλληλος εταιρείας, 
τράπεζας κτλ. που εισπράττει τα χρήματα που 
χρωστούν στην εταιρεία του: Πέρασε ο εισπρά-
κτορας της τράπεζας για τη δόση του δανείου.

η είσπραξη (της είσπραξης, των εισπράξεων) 
ΟΥΣ.: 
1. είσπραξη είναι το να παίρνουμε τα χρήματα 
που μας χρωστάνε (≠ πληρωμή): Η εφορία δί-
νει απόδειξη για την είσπραξη του φόρου.
2. εισπράξεις ΠΛΗΘ.: οι εισπράξεις είναι το σύνο-
λο των χρημάτων που κερδίζει μια επιχείρηση 
από ένα προϊόν που πουλάει (= έσοδα): Τον 
τελευταίο καιρό, το μαγαζί δεν έχει μεγάλες 
εισπράξεις.

εισαγωγικά είσπραξη
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εισπράττω (εισέπραξα), εισπράττομαι (ει-
σπράχτηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν εισπράττουμε χρήματα από κάποιον, 
παίρνουμε τα χρήματα που μας χρωστάει (≠ 
πληρώνω): Κάθε πρώτη του μήνα εισπράττει 
το ενοίκιο του σπιτιού.
2. λέμε ότι εισπράττω κάτι όταν δέχομαι τις 
συνέπειες μιας πράξης ή μιας συμπεριφοράς: 
Εισέπραξε αρνητικά σχόλια για την ταινία του.

είτε ΣΥΝΔ.: λέμε ότι κάτι μπορεί να γίνει είτε έτσι 
είτε αλλιώς όταν μπορούμε να διαλέξουμε με 
ποιον από τους δύο τρόπους θα γίνει (= ή): 
Μπορείτε να πληρώσετε είτε με μετρητά είτε με 
πιστωτική κάρτα.

οι εκατό, οι εκατό, τα εκατό ΕΠΙΘ.: εκατό άν-
θρωποι ή εκατό πράγματα είναι ένα σύνολο 
από 100 μονάδες: Γιορτάζουμε τα εκατό χρό-
νια από το θάνατο του μεγάλου ποιητή.
i Η λέξη εκατό δεν κλίνεται.

το εκατό ΟΥΣ.: ο αριθμός 100: Μέτρησε από το 
ένα ως το εκατό.
i Η λέξη εκατό δεν κλίνεται.

ΕΚΦΡ. εκατό τοις εκατό
εκατό τοις εκατό ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν είμαστε 
πάρα πολύ σίγουροι για κάτι: Είμαι εκατό τοις 
εκατό σίγουρος ότι σου το επέστρεψα το βι-
βλίο.

το εκατομμύριο ΕΠΙΘ.: 
1. το εκατομμύριο είναι το σύνολο από 
1.000.000 μονάδες: Πούλησαν το οικόπεδό 
τους ένα εκατομμύριο ευρώ.
2. εκατομμύρια ΠΛΗΘ.: λέμε εκατομμύρια για να 
δηλώσουμε ένα πολύ μεγάλο ποσό ή αριθμό: 
Εκατομμύρια τηλεθεατές σε ολόκληρο τον κό-
σμο παρακολούθησαν το διαγωνισμό τραγου-
διού.
i Η λέξη εκατομμύριο δεν κλίνεται.

το εκατομμύριο (του εκατομμυρίου, των εκα-
τομμυρίων) ΟΥΣ.: το εκατομμύριο είναι το χρη-
ματικό ποσό που αντιστοιχεί σε 1.000.000 
μονάδες: Κέρδισε δύο εκατομμύρια στο ΛΟΤ-
ΤΟ.

ο εκατομμυριούχος, η εκατομμυριούχος 
(του/της εκατομμυριούχου, των εκατομμυ-
ριούχων) ΟΥΣ.: ο εκατομμυριούχος είναι ο 
άνθρωπος που έχει πάρα πολλά χρήματα, πε-
ρισσότερα από ένα εκατομμύριο ευρώ: Ο θείος 
του έγινε εκατομμυριούχος όταν κέρδισε στο 
ΛΟΤΤΟ.

η εκατοντάδα (της εκατοντάδας, των εκατο-
ντάδων) ΟΥΣ.: 
1. (ΜΑΘΗΜ.) η εκατοντάδα είναι σύνολο από εκα-
τό μονάδες: Ο αριθμός 950 αποτελείται από 
εννέα εκατοντάδες και πέντε δεκάδες.
2. εκατοντάδα λέμε ένα σύνολο από εκατό αν-
θρώπους ή εκατό όμοια πράγματα: Χρειάζομαι 
μια εκατοντάδα φακέλους για να στείλω τις 
προσκλήσεις.

η εκατονταετία (της εκατονταετίας, των εκατο-
νταετιών) ΟΥΣ.: η εκατονταετία είναι το χρονικό 

διάστημα που διαρκεί εκατό χρόνια (= αιώ-
νας): Φέτος συμπληρώνεται μία εκατονταετία 
από τη γέννηση του ποιητή.

το εκατοστό (του εκατοστού, των εκατοστών) 
ΟΥΣ.: 
1. το εκατοστό είναι μονάδα μέτρησης του μή-
κους, ίση με ένα από τα εκατό ίσα μέρη ενός 
μέτρου (= πόντος): Το τραπέζι έχει ύψος εξή-
ντα εκατοστά.
2. το ένα εκατοστό από κάτι είναι το ένα από 
τα εκατό ίσα κομμάτιά του: Δεν έχω ούτε το 
ένα εκατοστό των χρημάτων που έχει αυτός.

ο εκατοστός, η εκατοστή, το εκατοστό ΕΠΙΘ.: 
όταν ένα πρόσωπο ή πράγμα είναι εκατοστό, 
έχει τον αριθμό 100 σε μια σειρά: Ο επίλογος 
βρίσκεται στην εκατοστή σελίδα του βιβλίου.

εκβάλλει ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): ένας ποταμός εκβάλλει σε 
θάλασσα ή λίμνη όταν τα νερά του χύνονται 
εκεί (= καταλήγει): Ο Άραχθος πηγάζει από 
τη βόρεια Πίνδο και εκβάλλει στον Αμβρακικό 
κόλπο.

η έκβαση (της έκβασης, των εκβάσεων) ΟΥΣ. 
(ΕΠΙΣ.): λέμε ότι κάτι έχει καλή ή κακή έκβαση 
όταν έχει καλό ή κακό τέλος: Η έκβαση του 
ποδοσφαιρικού αγώνα είναι αβέβαιη. (= απο-
τέλεσμα) / Ο γάμος τους δεν είχε καλή έκβαση. 
(= τέλος)

εκβιάζω (εκβίασα), εκβιάζομαι (εκβιάστηκα) 
ΡΗΜ.: εκβιάζουμε κάποιον όταν τον αναγκάζου-
με να μας δώσει χρήματα ή να κάνει ό,τι του 
ζητάμε για να μη φανερώσουμε κάποιο μυστι-
κό του ή για να μην του κάνουμε κακό: Τον 
εκβίασαν ότι θα αποκαλύψουν τα οικονομικά 
σκάνδαλα της εταιρείας του. / Φυλακίστηκε 
γιατί εκβίαζε νεαρές ηθοποιούς.

ο εκβιασμός (του εκβιασμού, των εκβιασμών) 
ΟΥΣ.: ο εκβιασμός είναι αυτό που κάνει κάποιος 
όταν μας εκβιάζει: Γνωστός επιχειρηματίας 
έπεσε θύμα εκβιασμού από την ίδια συμμορία.

οι εκβολές (των εκβολών) ΟΥΣ.: οι εκβολές ενός 
ποταμού είναι το μέρος όπου αυτός ενώνεται 
με τη θάλασσα και χύνει τα νερά του: Οι εκβο-
λές του Αξιού είναι στο Θερμαϊκό κόλπο.

εκδηλώνω (εκδήλωσα), εκδηλώνομαι (εκδη-
λώθηκα, εκδηλωμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εκδηλώνουμε κάτι, δείχνουμε ή λέμε 
αυτό που νιώθουμε ή σκεφτόμαστε (= φανε-
ρώνω, εκφράζω ≠ κρύβω): Εκδήλωσε την ικα-
νοποίησή του για τη νίκη της ομάδας του. / 
Η αγάπη δεν εκδηλώνεται μόνο με λόγια αλλά 
και με πράξεις.
2. εκδηλώνεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: μια αρρώστια εκδη-
λώνεται όταν γίνεται φανερή με κάποια σημά-
δια, όπως πυρετό, πόνο κτλ.: Η δηλητηρίαση 
εκδηλώνεται με εμετό, πόνους στην κοιλιά και 
διάρροια.
3. εκδηλώνομαι ΠΑΘ.: όταν κάποιος εκδηλώ-
νεται, δείχνει ή λέει αυτά που νιώθει ή σκέ-
φτεται: Πώς να καταλάβεις τι θέλει, αφού δεν 
εκδηλώνεται;

εισπράττω εκδηλώνω
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η εκδήλωση (της εκδήλωσης, των εκδηλώσε-
ων) ΟΥΣ.: 
1. η εκδήλωση είναι το γεγονός που οργανώ-
νεται όταν παρουσιάζεται κάποιο θέαμα στο 
κοινό: Παρακολουθήσαμε μια μουσική εκδή-
λωση. / Πολλές πολιτιστικές εκδηλώσεις οργα-
νώνονται το καλοκαίρι.
2. η εκδήλωση ενός συναισθήματος, μιας 
σκέψης κτλ. είναι το να δείχνουμε αυτό που 
νιώθουμε ή σκεφτόμαστε: Με συγκίνησε η εκ-
δήλωση του θαυμασμού του για μένα.
3. η εκδήλωση μιας αρρώστιας είναι το να γί-
νεται με κάποιο τρόπο φανερή (= εμφάνιση): 
Η εκδήλωση πυρετού είναι φυσιολογική στη 
γρίπη.

ο εκδηλωτικός, η εκδηλωτική, το εκδηλωτι-
κό ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι εκδηλωτικός, δεί-
χνει με τη συμπεριφορά του αυτά που νιώθει 
ή σκέφτεται για τους άλλους (= διαχυτικός): 
Αυθόρμητη και εκδηλωτική όπως ήταν, έτρεξε 
να με αγκαλιάσει.

εκδίδω (εξέδωσα), εκδίδομαι (εκδόθηκα) 
ΡΗΜ.: 
1. όταν εκδίδουμε ένα βιβλίο, μια εφημερί-
δα κτλ., τυπώνουμε πολλά αντίτυπα και τα 
στέλνουμε στα μαγαζιά για να πουληθούν (= 
δημοσιεύω): Πολλά σχολεία αποφάσισαν να 
εκδώσουν εφημερίδα. / Το νέο του βιβλίο θα 
εκδοθεί το καλοκαίρι.
2. όταν μία υπηρεσία εκδίδει ένα επίσημο έγ-
γραφο, το ετοιμάζει και το δίνει σε αυτόν που 
το ζήτησε (= βγάζω): Ποια υπηρεσία εκδίδει τα 
διαβατήρια;
3. λέμε “εκδίδω” όταν ανακοινώνω μια από-
φαση ή μια διαταγή (= βγάζω, κοινοποιώ): Το 
δικαστήριο δεν εξέδωσε απόφαση για την ανα-
βολή της δίκης.
4. όταν μια χώρα εκδίδει κάποιον, τον στέλνει 
στη χώρα του ή σε άλλη χώρα για να δικαστεί 
για παράνομη πράξη (= παραδίδω): Ο εγκλη-
ματίας εκδόθηκε στις ρουμανικές αρχές.

η εκδίκηση (της εκδίκησης, των εκδικήσεων) 
ΟΥΣ.: η εκδίκηση είναι καθετί που κάνουμε για 
να εκδικηθούμε κάποιον για το κακό που μας 
έκανε: Ήθελε να πάρει εκδίκηση για τη δολο-
φονία του πατέρα του.

ο εκδικητικός, η εκδικητική, το εκδικητικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εκδικητικός, θέλει να εκ-
δικείται όσους του κάνουν κακό: Όταν νιώθει 
όταν τον αδικούν, γίνεται σκληρός και εκδικη-
τικός.
2. μια πράξη ή μια σκέψη είναι εκδικητική όταν 
έχει στόχο την εκδίκηση: Η εκδικητική μανία 
των κατακτητών ξέσπασε πάνω στους αθώ-
ους.

εκδικούμαι (εκδικήθηκα) ΡΗΜ.: εκδικούμαστε 
κάποιον όταν τον τιμωρούμε για το κακό που 
έκανε σε μας ή σε κάποιον δικό μας (= παίρνω 
το αίμα μου πίσω): Τον κατηγορεί για να τον 
εκδικηθεί. / Ο Ορέστης εκδικήθηκε το φόνο 

του πατέρα του, σκοτώνοντας τη μητέρα του 
και τον Αίγισθο.

η έκδοση (της έκδοσης, των εκδόσεων) ΟΥΣ.: 
1. έκδοση είναι το να τυπώνονται πολλά αντί-
τυπα βιβλίου, εφημερίδας κτλ. και να στέλ-
νονται στα μαγαζιά για να πουληθούν: Έγινε 
διάσημος μετά την έκδοση του πρώτου του μυ-
θιστορήματος.
2. η έκδοση είναι ένα βιβλίο, ένα περιοδικό ή 
μια εφημερίδα: Αγόρασα την τρίτη έκδοση του 
βιβλίου της.
3. μια υπηρεσία κάνει έκδοση ενός εγγράφου 
όταν το ετοιμάζει και το δίνει σε αυτόν που το 
ζήτησε: Για την έκδοση του διαβατηρίου χρειά-
ζονται έγχρωμες φωτογραφίες.
4. μια χώρα κάνει έκδοση κάποιου όταν τον 
στέλνει στη χώρα του ή σε άλλη χώρα για να 
δικαστεί για παράνομη πράξη: Προχώρησε η 
έκδοση του τρομοκράτη στη χώρα του.
5. εκδόσεις ΠΛΗΘ.: εκδόσεις λέγεται η εταιρεία 
που εκδίδει βιβλία ή περιοδικά (= εκδοτικός 
οίκος): Η νέα ποιητική συλλογή του θα κυκλο-
φορήσει από τις εκδόσεις “Γράμματα”.

το εκδοτήριο (του εκδοτηρίου, των εκδοτηρί-
ων) ΟΥΣ.: το εκδοτήριο είναι ένα μικρό δωμάτιο 
σε σταθμούς τρένων, λεωφορείων ή στο θέα-
τρο και στον κινηματογράφο από όπου αγο-
ράζουμε εισιτήρια: Πήραν τα εισιτήρια από το 
εκδοτήριο του θεάτρου πριν ξεκινήσει η παρά-
σταση.

ο εκδότης (του εκδότη, των εκδοτών), η εκ-
δότρια (της εκδότριας, των εκδοτριών) ΟΥΣ.: ο 
εκδότης είναι ο άνθρωπος ή η εταιρεία που εκ-
δίδει βιβλία, περιοδικά, εφημερίδες κτλ.: Είναι 
εκδότης μιας μικρής τοπικής εφημερίδας.

ο εκδοτικός οίκος ΟΥΣ.: ο εκδοτικός οίκος είναι 
η εταιρεία που εκδίδει βιβλία, περιοδικά, εφη-
μερίδες κτλ. (= εκδόσεις): Εργάζεται στο τμή-
μα παιδικών βιβλίων ενός μεγάλου εκδοτικού 
οίκου.

ο εκδρομέας (του εκδρομέα, των εκδρομέων) 
ΟΥΣ.: ο εκδρομέας είναι αυτός που πηγαίνει εκ-
δρομή: Συνεχίζεται χωρίς προβλήματα η επι-
στροφή των εκδρομέων.

η εκδρομή (της εκδρομής, των εκδρομών) ΟΥΣ.: 
η εκδρομή είναι ένα μικρό ταξίδι που κάνουμε 
για να ξεκουραστούμε ή για να διασκεδάσου-
με: Αύριο θα πάμε μονοήμερη εκδρομή με το 
σχολείο μας στο Δέλτα του Έβρου.

ο εκδρομικός, η εκδρομική, το εκδρομικό 
ΕΠΙΘ.: εκδρομικό είναι κάτι όταν έχει σχέση με 
την εκδρομή ή με τους εκδρομείς: Ο εκδρομι-
κός σύλλογος της πόλης μας διοργανώνει εκ-
δρομή στη Θεσσαλονίκη.

εκεί ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν λέμε εκεί, εννοούμε στο μέρος που 
κοιτάζουμε ή δείχνουμε (≠ εδώ): Κοιτάξτε 
εκεί! Βλέπω έναν ελέφαντα! / Καλύτερα να 
πάτε από εκεί, είναι πιο σύντομα.

εκδήλωση εκεί
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2. το χρησιμοποιούμε για να αναφερθούμε σε 
ένα μέρος για το οποίο μιλούσαμε νωρίτερα: 
Θα πάμε στην Καβάλα και από εκεί θα συνεχί-
σουμε για Θεσσαλονίκη.

εκείνος, εκείνη, εκείνη ΑΝΤΩΝ.: το λέμε για να 
αναφερθούμε σε κάποιον ή σε κάτι που βρί-
σκεται μακριά μας (≠ αυτός): Δεν ξαναπήγα 
ποτέ σε εκείνο το νησί. / Εκείνη την ημέρα τού 
πήγαιναν όλα στραβά.

το έκθεμα (του εκθέματος, των εκθεμάτων) 
ΟΥΣ.: το έκθεμα είναι καθετί που εκτίθεται σε μια 
έκθεση, σε ένα μουσείο κτλ., για να μπορούν 
να το βλέπουν οι επισκέπτες: Απαγορεύεται η 
φωτογράφιση των εκθεμάτων του αρχαιολογι-
κού μουσείου.

η έκθεση (της έκθεσης, των εκθέσεων) ΟΥΣ.: 
1. όταν γίνεται μια έκθεση, διάφορα αντικείμε-
να τοποθετούνται σε ένα χώρο, για να μπορεί 
να τα βλέπει ο κόσμος: Οργανώθηκε έκθεση 
ζωγραφικής στην πινακοθήκη. / Η είσοδος 
στην έκθεση είναι ελεύθερη.
2. έκθεση είναι το σχολικό μάθημα στο οποίο 
οι μαθητές μαθαίνουν να εκφράζονται σωστά 
και να αναπτύσσουν τις ιδέες τους: Κάθε Τρίτη 
έχουμε έκθεση τις δυο πρώτες ώρες.
3. έκθεση είναι το κείμενο που γράφει ένας 
μαθητής στο μάθημα αυτό: Στις εξετάσεις γρά-
ψαμε έκθεση με θέμα τη δημοκρατία.
4. έκθεση είναι το γραπτό κείμενο που ετοιμά-
ζει μία επίσημη υπηρεσία για να περιγράψει με 
λεπτομέρειες ένα γεγονός: Σύμφωνα με την 
έκθεση της αστυνομίας το θύμα δολοφονήθη-
κε με μαχαίρι.

ο εκθεσιακός, η εκθεσιακή, το εκθεσιακό 
ΕΠΙΘ.: όταν ένας χώρος είναι εκθεσιακός, χρη-
σιμοποιείται για να γίνονται εκεί εκθέσεις αντι-
κειμένων: Η έκθεση αυτοκινήτου θα γίνει στο 
νέο εκθεσιακό κέντρο της πόλης.

εκθέτω (εξέθεσα), εκτίθεμαι (εκτέθηκα, εκτε-
θειμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν τοποθετούμε ένα αντικείμενο σε ένα 
μέρος για να μπορούν να το βλέπουν πολλοί 
άνθρωποι, το εκθέτουμε εκεί (= παρουσιάζω): 
Τα έργα ζωγραφικής της έχουν εκτεθεί στα με-
γαλύτερα μουσεία του κόσμου.
2. όταν εκθέτουμε κάποιον, λέμε ή κάνουμε 
πράγματα που τον φέρνουν σε δύσκολη θέση: 
Με εξέθεσε στους φίλους μου με την άσχημη 
συμπεριφορά του.
3. όταν εκθέτουμε ένα γεγονός, το περιγρά-
φουμε (= εκφράζω, διατυπώνω): Του ζήτησαν 
να εκθέσει τις απόψεις του για το θέμα.

εκθρονίζω (εκθρόνισα), εκθρονίζομαι (εκ-
θρονίστηκα, εκθρονισμένος) ΡΗΜ.: 
1. κάποιος εκθρονίζει ένα βασιλιά όταν τον κά-
νει να χάσει την εξουσία, το θρόνο (= ανατρέ-
πω ≠ ενθρονίζω): Οι στρατιωτικοί εκθρόνισαν 
το βασιλιά.
2. εκθρονίζομαι ΠΑΘ.: εκθρονίζεται ένας βασι-
λιάς όταν χάνει το θρόνο: Ο βασιλιάς εκθρονί-
στηκε και εξορίστηκε.

εκκεντρικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάποιος συμπεριφέρεται 
εκκεντρικά, συμπεριφέρεται με τρόπο διαφο-
ρετικό από τα συνηθισμένο: Πολλοί νέοι ντύ-
νονται εκκεντρικά, γιατί θέλουν να ξεχωρίζουν 
και να προκαλούν.

ο εκκεντρικός, η εκκεντρική, το εκκεντρικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εκκεντρικός, οι απόψεις 
του και οι συνήθειές του φαίνονται πολύ παρά-
ξενες στους περισσότερους ανθρώπους: Αν και 
είναι πολύ εκκεντρικός καλλιτέχνης, η νεολαία 
τον λατρεύει.
2. όταν κάτι είναι εκκεντρικό, είναι πολύ δια-
φορετικό από το συνηθισμένο και προκαλεί με-
γάλη εντύπωση (= έξαλλος): Οι τραγουδιστές 
της ποπ ντύνονται με εκκεντρικά ρούχα.

η εκκεντρικότητα (της εκκεντρικότητας, των 
εκκεντρικοτήτων) ΟΥΣ.: με εκκεντρικότητα συ-
μπεριφέρεται κάποιος όταν οι απόψεις του και 
οι συνήθειές του φαίνονται πολύ παράξενες 
στους περισσότερους ανθρώπους: Αυτά που 
τον εντυπωσίασαν ήταν η εκκεντρικότητα και 
η εφευρετικότητα του συγγραφέα.

η εκκλησιά (της εκκλησιάς, των εκκλησιών) 
ΟΥΣ. (ΑΝΕΠΙΣ.): έτσι λέγεται αλλιώς η εκκλησία

η εκκλησία (της εκκλησίας, των εκκλησιών) 
ΟΥΣ. (ΘΡΗΣΚ.): 
1. η εκκλησία είναι το κτίριο όπου συγκεντρώ-
νονται οι χριστιανοί για να προσευχηθούν και 
να λατρέψουν το Θεό: Πηγαίνει κάθε Κυριακή 
στην εκκλησία.
2. η εκκλησία είναι ομάδα από εκκλησίες που 
έχουν τις δικές τους, ιδιαίτερες αντιλήψεις για 
το χριστιανισμό: Υπάρχουν διαφορές ανάμεσα 
στη ρωμαιοκαθολική και στην ορθόδοξη εκ-
κλησία.

ο εκκλησιαστικός, η εκκλησιαστική, το εκ-
κλησιαστικό ΕΠΙΘ. (ΘΡΗΣΚ.): όταν κάτι είναι 
εκκλησιαστικό, έχει σχέση με τη χριστιανική 
εκκλησία: Μελετά τη βυζαντινή εκκλησιαστική 
μουσική.

εκλέγω (εξέλεξα), εκλέγομαι (εκλέχτηκα, 
εκλεγμένος) ΡΗΜ.: εκλέγουμε κάποιον όταν τον 
διαλέγουμε για μία θέση ή ένα αξίωμα ψηφίζο-
ντάς τον: Το κόμμα θα εκλέξει νέο πρόεδρο. 
(= βγάζω, αναδεικνύω) / Οι βουλευτές εκλέ-
γονται από τους πολίτες.

η έκλειψη (της έκλειψης, των εκλείψεων) ΟΥΣ.: 
έκλειψη γίνεται όταν ένα ουράνιο σώμα, όπως 
η Σελήνη, δε φαίνεται για λίγο, επειδή μπαί-
νει ανάμεσα σε αυτό και στον Ήλιο ένα άλλο 
ουράνιο σώμα: Το εντυπωσιακό φαινόμενο της 
έκλειψης της Σελήνης ήταν ορατό και από την 
Ελλάδα.

ο εκλεκτός, η εκλεκτή, το εκλεκτό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εκλεκτός φίλος, συνερ-
γάτης ή κάτι, είναι πολύ καλός (= ξεχωριστός, 
εξαιρετικός): Μια ομάδα εκλεκτών συνεργατών 
ένωσαν τις δυνάμεις τους για να δώσουν πνοή 
στο παιδικό θέατρο.

εκείνος εκλεκτός
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2. όταν κάτι είναι εκλεκτό, είναι πολύ καλής 
ποιότητας: Στη δεξίωση υπήρχαν άφθονα και 
εκλεκτά εδέσματα.

η εκλογή (της εκλογής, των εκλογών) ΟΥΣ.: 
1. η εκλογή είναι το να εκλέγεται κάποιος σε 
μία θέση ή σε ένα αξίωμα: Η εκλογή του νέου 
προέδρου έφερε πολλές αλλαγές στο σύλλογό 
μας.
2. εκλογές ΠΛΗΘ.: όταν γίνονται εκλογές, οι πο-
λίτες ενός κράτους, τα άτομα μιας ομάδας κτλ. 
ψηφίζουν για να εκλέξουν αυτούς που θα τους 
κυβερνήσουν: Στο τέλος του χρόνου θα γίνουν 
δημοτικές εκλογές. / Στις μαθητικές εκλογές, 
βγήκε πρόεδρος της τάξης του.

το εκλογικό κέντρο ΟΥΣ.: το εκλογικό κέντρο 
είναι το μέρος όπου πηγαίνουμε την ημέρα των 
εκλογών για να ψηφίσουμε: Ο αδερφός μου κι 
εγώ ψηφίζουμε στο ίδιο εκλογικό κέντρο.

εκμεταλλεύομαι (εκμεταλλεύτηκα) ΡΗΜ.: 
1. εκμεταλλεύομαι κάτι όταν το χρησιμοποιώ 
για να έχω μεγάλο κέρδος από αυτό (= αξιο-
ποιώ): Οι επιχειρήσεις πρέπει να εκμεταλλευ-
τούν τις νέες τεχνολογίες. / Εκμεταλλεύονται 
τον ορυκτό πλούτο της χώρας.
2. όταν χρησιμοποιούμε κάποιον ή κάτι με 
άδικο τρόπο για να κερδίσουμε εμείς, λέμε ότι 
τον εκμεταλλευόμαστε: Εκμεταλλεύεται τους 
υπαλλήλους του στην επιχείρηση. (= χρησι-
μοποιώ)

η εκμετάλλευση (της εκμετάλλευσης) ΟΥΣ.: 
εκμετάλλευση είναι το να χρησιμοποιούμε κά-
ποιον ή κάτι για να κερδίσουμε εμείς: Η εκμε-
τάλλευση του πετρελαιοπηγών. (= αξιοποίηση) 
/ Τα νέα μέτρα θα περιορίσουν την εκμετάλ-
λευση των εργαζομένων από τους εργοδότες.
i Η λέξη εκμετάλλευση δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

εκνευρίζω (εκνεύρισα), εκνευρίζομαι (εκνευ-
ρίστηκα, εκνευρισμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εκνευρίζουμε κάποιον, τον κάνουμε 
να θυμώσει πολύ (= νευριάζω, συγχύζω, τσα-
ντίζω, κουρδίζω): Μου λέει ψέματα για να με 
εκνευρίσει. / Με εκνευρίζει η φλυαρία της.
2. εκνευρίζομαι ΠΑΘ.: κάποιος εκνευρίζεται όταν 
ενοχλείται με κάτι και θυμώνει πολύ (= σπάζο-
μαι, νευριάζω): Εκνευρίστηκε που δεν μπόρεσε 
να λύσει την άσκηση. / Όταν εκνευρίζεται, γί-
νεται επιθετικός.

ο εκνευρισμός (του εκνευρισμού, των εκνευ-
ρισμών) ΟΥΣ.: όταν έχουμε εκνευρισμό, είμα-
στε πολύ θυμωμένοι ή ανήσυχοι: Πάνω στον 
εκνευρισμό μου του μίλησα άσχημα.

εκνευριστικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται εκνευρι-
στικά, γίνεται με εκνευριστικό τρόπο: Ο χρό-
νος κυλούσε αργά, εκνευριστικά αργά.

ο εκνευριστικός, η εκνευριστική, το εκνευ-
ριστικό ΕΠΙΘ.: εκνευριστικό λέμε κάποιον ή κάτι 
όταν μας εκνευρίζει: Κάτι εκνευριστικοί θόρυ-
βοι από το διπλανό διαμέρισμα δεν τον άφησαν 
να ησυχάσει όλο το βράδυ.

η εκπαίδευση (της εκπαίδευσης) ΟΥΣ.: εκπαί-
δευση είναι το να αποκτάει κάποιος ειδικές 
γνώσεις σε σχολείο, πανεπιστήμιο κτλ.: Το 
γυμνάσιο και το λύκειο ανήκουν στη δευτε-
ροβάθμια εκπαίδευση. / Η εταιρεία οργανώνει 
σεμινάρια για την εκπαίδευση των υπαλλήλων 
της.
i Η λέξη εκπαίδευση δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εκπαιδευτής (του εκπαιδευτή, των εκπαι-
δευτών), η εκπαιδεύτρια (της εκπαιδεύτριας, 
των εκπαιδευτριών) ΟΥΣ.: ο εκπαιδευτής είναι 
ο ειδικός δάσκαλος σε συγκεκριμένο πρακτικό 
τομέα, όπως οδήγηση, ορειβασία κτλ.: Ζητού-
νται εκπαιδευτές χειριστών αεροσκαφών στη 
Σχολή Ικάρων.

ο εκπαιδευτικός, η εκπαιδευτικός (του/της 
εκπαιδευτικού, των εκπαιδευτικών) ΟΥΣ.: ο εκ-
παιδευτικός είναι ο δάσκαλος ή ο καθηγητής 
σε σχολείο: Οι νηπιαγωγοί, οι δάσκαλοι και οι 
καθηγητές είναι εκπαιδευτικοί.

ο εκπαιδευτικός, η εκπαιδευτική, το εκπαι-
δευτικό ΕΠΙΘ.: 
1. εκπαιδευτικό είναι κάτι που έχει σχέση με 
την εκπαίδευση ή τους εκπαιδευτικούς: Το ελ-
ληνικό εκπαιδευτικό σύστημα διακρίνεται σε 
τρεις βαθμίδες εκπαίδευσης.
2. εκπαιδευτικό είναι κάτι όταν υπάρχει ή γί-
νεται για να προσφέρει εκπαίδευση: Πήγαμε 
εκπαιδευτική εκδρομή στις Μυκήνες.

εκπαιδεύω (εκπαίδευσα), εκπαιδεύομαι (εκ-
παιδεύτηκα, εκπαιδευμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος μας εκπαιδεύει, μας κάνει να 
αποκτήσουμε ειδικές γνώσεις σε κάτι (= καταρ-
τίζω, ειδικεύω): Παρακολούθησαν σεμινάρια 
για να εκπαιδευτούν στη χρήση ηλεκτρονικών 
υπολογιστών.
2. όταν εκπαιδεύουμε ένα ζώο, το μαθαίνουμε 
να κάνει κάτι: Εκπαιδεύουν τα σκυλιά ώστε να 
μπορούν να εντοπίζουν ναρκωτικά.

εκπέμπω (εξέπεμψα), εκπέμπομαι ΡΗΜ.: 
1. λέμε ότι κάποιος εκπέμπει κάτι θετικό όταν 
το αφήνει να βγει προς τους άλλους (= απο-
πνέω): Εκπέμπει μια έντονη γοητεία.
2. εκπέμπει 3ο ΠΡ.: ένα σώμα εκπέμπει κάτι όταν 
στέλνει στον αέρα θερμότητα, ακτινοβολία κτλ. 
(= εκλύει): Ο ήλιος εκπέμπει θερμότητα.
3. εκπέμπει ΕΝΕΡΓ. 3ο ΠΡ.: λέμε ότι η τηλεόραση ή 
το ραδιόφωνο εκπέμπει όταν βγάζει ήχο ή εικό-
να με ηλεκτρονικά κύματα: Σε ποια συχνότητα 
εκπέμπει ο ραδιοφωνικός σταθμός;

εκπληκτικά ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάτι γίνεται εκπληκτικά, γίνεται πολύ 
καλά ή πολύ ωραία (= υπέροχα, θαυμάσια): 
Έχουν διακοσμήσει εκπληκτικά το χώρο.
2. όταν λέμε εκπληκτικά, εννοούμε πάρα πολύ 
(= καταπληκτικά, εξαιρετικά): Μοιάζει εκπλη-
κτικά με την αδερφή της.

ο εκπληκτικός, η εκπληκτική, το εκπληκτικό 
ΕΠΙΘ.: εκπληκτικό λέμε κάποιον ή κάτι που μας 
προκαλεί έκπληξη και θαυμασμό (= εξαιρετι-

εκλογή εκπληκτικός
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κός, καταπληκτικός): Στην παράσταση είδαμε 
έναν εκπληκτικό χορευτή. / Το αποτέλεσμα της 
εργασίας των παιδιών ήταν εκπληκτικό.

ο έκπληκτος, η έκπληκτη, το έκπληκτο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος μένει έκπληκτος, ξαφνιάζεται 
με κάτι: Μείναμε έκπληκτοι διαβάζοντας την 
ανακοίνωση της επιτροπής.
2. όταν κάτι είναι έκπληκτο, δείχνει έκπληξη: 
Πήδηξε από το δέντρο μπροστά στα έκπληκτα 
μάτια των παιδιών.

η έκπληξη (της έκπληξης, των εκπλήξεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η έκπληξη είναι το συναίσθημα που νιώθου-
με όταν γίνεται κάτι που δεν το περιμένουμε 
(= κατάπληξη, ξάφνιασμα): Άκουσαν με μεγά-
λη έκπληξη το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας.
2. η έκπληξη είναι κάτι ευχάριστο που συμβαί-
νει χωρίς να το περιμένουμε: Του ετοίμασε μια 
έκπληξη για τη γιορτή του.

εκπλήσσω (εξέπληξα), εκπλήσσομαι (εξεπλά-
γη) ΡΗΜ.: 
1. κάποιος μας εκπλήσσει όταν μας κάνει να 
νιώσουμε έκπληξη ή απορία (= ξαφνιάζω): 
Πραγματικά με εκπλήσσεις με αυτά που μου 
λες!
2. εκπλήσσει ΕΝΕΡΓ. 3ο ΠΡ.: με εκπλήσσει κάτι που 
δεν περίμενα να γίνει (= παραξενεύει): Με εκ-
πλήσσει που δε μου τηλεφώνησε ακόμα!
3. εκπλήσσομαι ΠΑΘ.: όταν εκπλήσσομαι με κάτι, 
νιώθω μεγάλη έκπληξη ή απορία για αυτό: Θα 
εκπλαγείς αν ακούσεις την ιστορία του. (= 
ξαφνιάζομαι, παραξενεύομαι) / Εκπλήσσομαι 
με την υπομονή σου! (= θαυμάζω, απορώ)

η εκπομπή (της εκπομπής, των εκπομπών) ΟΥΣ.: 
η εκπομπή είναι καθετί που παρουσιάζεται στο 
ραδιόφωνο ή στην τηλεόραση (= πρόγραμμα): 
Κάθε Κυριακή βράδυ όλα τα κανάλια παρουσι-
άζουν αθλητικές εκπομπές.

ο εκπρόσωπος, η εκπρόσωπος (του/της εκ-
προσώπου, των εκπροσώπων) ΟΥΣ.: 
1. ο εκπρόσωπος ενός οργανισμού ή μιας ομά-
δας είναι αυτός που έχουμε ορίσει για να πάει 
κάπου και να κάνει κάποιες ενέργειες αντί για 
εμάς: Οι εκπρόσωποι των εργαζομένων συνα-
ντήθηκαν με τον υπουργό.
2. ο εκπρόσωπος μιας τέχνης είναι αυτός που 
με το έργο του εκφράζει τα βασικά χαρακτη-
ριστικά αυτής της τέχνης (= εκφραστής): Ο 
Πικάσο ήταν ένας από τους σημαντικότερους 
εκπροσώπους της μοντέρνας τέχνης.

εκπροσωπώ (εκπροσώπησα), εκπροσωπού-
μαι (εκπροσωπήθηκα, εκπροσωπημένος) ΡΗΜ.: 
όταν εκπροσωπούμε κάποιον σε μια επίσημη 
συνάντηση, πηγαίνουμε σε αυτή ως εκπρόσω-
ποί του: Εκπροσώπησε τη χώρα του στον ευ-
ρωπαϊκό διαγωνισμό τραγουδιού.

η έκπτωση (της έκπτωσης, των εκπτώσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η έκπτωση είναι το ποσό που αφαιρεί ο πω-
λητής από την κανονική τιμή ενός προϊόντος 

για να το πουλήσει φτηνότερα: Στους καλούς 
πελάτες του καταστήματός μας κάνουμε πάντα 
μια μικρή έκπτωση.
2. εκπτώσεις ΠΛΗΘ.: οι εκπτώσεις είναι η περίο-
δος που τα μαγαζιά πουλούν τα προϊόντα τους 
σε χαμηλότερες τιμές: Πολύς κόσμος ψωνίζει 
στις εκπτώσεις για να κάνει οικονομία.

τα εκρηκτικά (των εκρηκτικών) ΟΥΣ.: τα εκρη-
κτικά είναι τα υλικά που προκαλούν έκρηξη: 
Έβαλαν εκρηκτικά για να ανατινάξουν το κτί-
ριο.

η έκρηξη (της έκρηξης, των εκρήξεων) ΟΥΣ.: 
1. η έκρηξη είναι αυτό που γίνεται όταν ένα 
σώμα ξαφνικά σπάει και τινάζεται γύρω γύρω 
με μεγάλο θόρυβο δημιουργώντας μεγάλες κα-
ταστροφές: Από την έκρηξη της βόμβας έσπα-
σαν τα τζάμια των διπλανών κτιρίων.
2. έκρηξη είναι το να αρχίζει κάτι να γίνεται 
εντελώς ξαφνικά: Η έκρηξη του εμφύλιου πο-
λέμου.
3. έκρηξη είναι το να εκφράζει κάποιος με 
έντονο τρόπο τα συναισθήματά του: Η συμπε-
ριφορά της του προκάλεσε έκρηξη οργής.

η εκστρατεία (της εκστρατείας, των εκστρατει-
ών) ΟΥΣ.: 
1. εκστρατεία γίνεται όταν πάει ο στρατός μιας 
χώρας σε μια άλλη για να την κατακτήσει: Οι 
στρατιώτες προετοιμάζονται για την εκστρα-
τεία.
2. εκστρατεία γίνεται όταν πολλοί άνθρωποι 
μαζί αγωνίζονται για τον ίδιο σκοπό: Όλοι οι 
μαθητές των γυμνασίων της πόλης θα λάβουν 
μέρος στην εκστρατεία για την προστασία του 
περιβάλλοντος.

εκστρατεύω (εκστράτευσα) ΡΗΜ.: μία χώρα 
εκστρατεύει εναντίον μιας άλλης όταν κάνει 
επίθεση με το στρατό της: Οι Αχαιοί εκστρά-
τευσαν κατά των Τρώων μετά την αρπαγή της 
ωραίας Ελένης.

έκτακτα ΕΠΙΡΡ.: όταν λέμε έκτακτα, εννοούμε 
πολύ καλά, ωραία (= θαυμάσια, υπέροχα): Τε-
λικά θα έρθεις μαζί μας; Έκτακτα!

ο έκτακτος, η έκτακτη, το έκτακτο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι έκτακτο, δε γίνεται με το συ-
νηθισμένο τρόπο ή στη συνηθισμένη ώρα (≠ 
τακτικός, προγραμματισμένος): Το πρόγραμ-
μα διακόπηκε για να μεταδοθεί έκτακτο δελτίο 
καιρού. / Μου έτυχε μια έκτακτη δουλειά και 
θα αργήσω.
2. όταν κάποιος είναι έκτακτος σε μια δουλειά, 
εργάζεται εκεί μόνο για ορισμένο χρόνο (≠ μό-
νιμος): Το καλοκαίρι, οι αεροπορικές εταιρείες 
χρειάζονται έκτακτους υπαλλήλους.
3. έκτακτο λέμε κάποιον ή κάτι που έχει κάτι 
το εξαιρετικό: Έκτακτη η κορούλα σας, να σας 
ζήσει!

εκτάκτως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται εκτάκτως, 
δεν ήταν προγραμματισμένο να γίνει: Έφυγε 
εκτάκτως για την Αθήνα, γιατί αρρώστησε ο 
πατέρας του.

έκπληκτος εκτάκτως
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η έκταση (της έκτασης, των εκτάσεων) ΟΥΣ.: 
1. η έκταση είναι ένα ορισμένο κομμάτι γης, 
συνήθως μεγάλο: Από τις πυρκαγιές καταστρά-
φηκαν μεγάλες δασικές εκτάσεις.
2. η έκταση μιας περιοχής είναι η επιφάνεια 
που καλύπτει: Το οικόπεδο έχει έκταση σχεδόν 
τρία στρέμματα.
3. η έκταση ενός πράγματος είναι το πόσο με-
γάλο ή σοβαρό είναι: Η έκταση των ζημιών 
ήταν τεράστια. / Δόθηκε μεγάλη έκταση στο 
θέμα του ναυτικού ατυχήματος.
4. στη γυμναστική, η έκταση είναι η άσκηση 
κατά την οποία τεντώνουμε τα χέρια μας στα 
πλάγια: Ο γυμναστής μάς είπε να κάνουμε 
ανατάσεις και εκτάσεις των χεριών.

εκτείνεται (εκτάθηκε) ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): λέμε ότι κάτι 
εκτείνεται όταν έχει μια ορισμένη έκταση (= 
απλώνεται): Ο Ειρηνικός ωκεανός εκτείνεται 
από τις ακτές της Ανταρκτικής ως το Βερίγγειο 
πορθμό.

η εκτέλεση (της εκτέλεσης, των εκτελέσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η εκτέλεση είναι το να κάνουμε, να πραγ-
ματοποιούμε κάτι και συνήθως μία πράξη: Για 
την εκτέλεση του σχεδίου χρειάζεται ταχύτητα, 
ακρίβεια και υπομονή.
2. η εκτέλεση ενός μουσικού κομματιού γίνε-
ται όταν ένας μουσικός ή μία ομάδα μουσικών 
παίζει αυτό το μουσικό κομμάτι: Στη συναυλία 
ακούσαμε μία πολύ καλή εκτέλεση της ενάτης 
συμφωνίας.
3. λέμε ότι κάποιος καταδικάζεται σε εκτέλεση 
όταν πρόκειται να τον θανατώσουν: Κατά τη 
διάρκεια του πολέμου έγιναν πολλές εκτελέ-
σεις αιχμαλώτων.

ο εκτελεστής (του εκτελεστή, των εκτελε-
στών), η εκτελέστρια (της εκτελέστριας, των 
εκτελεστριών) ΟΥΣ.: 
1. ο εκτελεστής ενός σχεδίου, διαταγής κτλ. 
είναι αυτός που το κάνει πράξη: Ο πρόεδρος 
είναι ο εκτελεστής των αποφάσεων του διοικη-
τικού συμβουλίου.
2. ο εκτελεστής είναι ο δολοφόνος: Η αστυνο-
μία συνέλαβε τους εκτελεστές της τρομοκρατι-
κής οργάνωσης.
3. ο εκτελεστής είναι ο μουσικός που παίζει 
ένα μουσικό κομμάτι (= ερμηνευτής): Στο φε-
στιβάλ συμμετείχαν διάσημοι εκτελεστές σύγ-
χρονης μουσικής.

το εκτελεστικό απόσπασμα ΟΥΣ.: το εκτελεστι-
κό απόσπασμα είναι μια ειδική ομάδα στρατιω-
τών που έχει ως έργο την εκτέλεση ανθρώπων 
που έχουν καταδικαστεί σε θάνατο: Οι αιχμά-
λωτοι περίμεναν από στιγμή σε στιγμή το εκτε-
λεστικό απόσπασμα.

εκτελώ (εκτέλεσα), εκτελούμαι (εκτελέστηκα, 
εκτελεσμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εκτελούμε κάτι, το κάνουμε (= πραγ-
ματοποιώ): Οι πυροσβέστες εκτέλεσαν την 
αποστολή τους με επιτυχία. / Εκτέλεσε το κα-
θήκον του προς την πατρίδα.

2. όταν εκτελούν κάποιον, τον σκοτώνουν (= 
θανατώνω): Τον εκτέλεσαν στην ηλεκτρική 
καρέκλα.
3. όταν ένας μουσικός παίζει ένα μουσικό κομ-
μάτι, λέμε ότι το εκτελεί (= ερμηνεύω): Ο πια-
νίστας θα εκτελέσει έργα του Μότσαρτ.

η εκτίμηση (της εκτίμησης, των εκτιμήσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. λέμε ότι έχουμε εκτίμηση για κάποιον ή κάτι, 
όταν αναγνωρίζουμε την αξία του: Ο δάσκαλος 
πρέπει να δείχνει έμπρακτα στους μαθητές του 
την εκτίμησή του για τις προσπάθειές τους.
2. λέμε ότι κάνουμε εκτίμηση ενός πράγματος, 
όταν υπολογίζουμε την αξία του ή το μέγεθός 
του: Κάλεσαν έναν ειδικό για να κάνει εκτίμη-
ση των ζημιών από τις πλημμύρες.

εκτιμάω/εκτιμώ (εκτίμησα), εκτιμώμαι (εκτι-
μήθηκα, εκτιμημένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εκτιμάμε κάποιον ή κάτι, έχουμε καλή 
γνώμη για αυτόν ή αναγνωρίζουμε την αξία του 
(= σέβομαι): Οι συνάδελφοί του τον εκτιμούν, 
τον συμβουλεύονται και τον εμπιστεύονται. / 
Εκτίμησε την ειλικρίνειά τους.
2. λέμε ότι εκτιμάμε κάτι όταν υπολογίζουμε 
την αξία του, το μέγεθος ή τη σημασία του (= 
υπολογίζω): Ο γιατρός θα εκτιμήσει το πρό-
βλημα και θα σας συστήσει το κατάλληλο φάρ-
μακο.
3. όταν εκτιμώ ότι θα γίνει κάτι, πιστεύω ότι θα 
γίνει (= θεωρώ): Οι μετεωρολόγοι εκτιμούν ότι 
οι καταιγίδες θα συνεχιστούν.

εκτοξεύω (εκτόξευσα), εκτοξεύομαι (εκτο-
ξεύτηκα, εκτοξευμένος) ΡΗΜ.: 
1. εκτοξεύουμε κάτι ή κάτι εκτοξεύεται όταν 
βγαίνει με δύναμη από μηχάνημα πατώντας 
κάποιο κουμπί: Το αεροσκάφος εκτόξευσε βόμ-
βα εναντίον των εχθρών. / Το διαστημόπλοιο 
εκτοξεύτηκε στο διάστημα.
2. λέμε ότι εκτοξεύουμε κάτι όταν λέμε άσχη-
μα λόγια σε κάποιον με θυμωμένο ύφος (= 
ξεστομίζω): Εκτόξευσε ένα σωρό απειλές ενα-
ντίον μου.

εκτός ΕΠΙΡΡ.: 
1. το χρησιμοποιούμε για να δείξουμε ότι κά-
ποιος βρίσκεται έξω ή μακριά από κάποιο μέρος 
(≠ εντός): Δε θα έρθει στη δουλειά γιατί είναι 
εκτός Αθηνών.
2. το χρησιμοποιούμε για να δείξουμε ποιο 
πρόσωπο ή πράγμα δεν υπάρχει ή δε γίνεται 
όπως τα υπόλοιπα: Του αρέσουν όλα τα φρού-
τα εκτός από τα αχλάδια.
3. φανερώνει το μοναδικό λόγο για τον οποίο 
μπορεί να μη γίνει κάτι: Θα γυρίσουμε από την 
εκδρομή την Κυριακή, εκτός αν αποκλειστούμε 
από τα χιόνια.
ΕΚΦΡ. εκτός εαυτού, εκτός θέματος, εκτός κιν-
δύνου, εκτός λειτουργίας

ο έκτος, η έκτη, το έκτο ΕΠΙΘ.: όταν ένα πρό-
σωπο ή πράγμα είναι έκτο, έχει τον αριθμό 6 σε 
μια σειρά: Κάθεται στο έκτο θρανίο.

έκταση έκτος
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εκτός εαυτού ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος είναι εκτός 
εαυτού, είναι πάρα πολύ θυμωμένος (= έξω 
φρενών): Βγήκε εκτός εαυτού και άρχισε τις 
απειλές.

εκτός θέματος ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος ή κάτι είναι 
εκτός θέματος, δεν έχει σχέση με το θέμα: Η 
έκθεσή σου είναι εκτός θέματος.

εκτός κινδύνου ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος άρρω-
στος ή τραυματίας βρίσκεται εκτός κινδύνου, 
δεν κινδυνεύει η ζωή του: Οι τραυματίες του 
δυστυχήματος νοσηλεύονται στο νοσοκομείο 
εκτός κινδύνου.

εκτός λειτουργίας ΕΚΦΡ.: όταν ένα μηχάνημα 
βρίσκεται εκτός λειτουργίας, δε δουλεύει: Το 
ασανσέρ είναι εκτός λειτουργίας λόγω διακο-
πής ρεύματος.

εκτρέφω (εξέθρεψα), εκτρέφομαι (εκτράφη-
κα) ΡΗΜ.: αυτός που εκτρέφει ζώα τα φροντί-
ζει μέχρι να μεγαλώσουν, για να μπορεί να τα 
πουλήσει ή να τα χρησιμοποιήσει για τροφή: Οι 
κτηνοτρόφοι εκτρέφουν πρόβατα και πουλούν 
το γάλα τους. / Στα πτηνοτροφεία εκτρέφονται 
κοτόπουλα.

το εκτροφείο (του εκτροφείου, των εκτρο-
φείων) ΟΥΣ.: το εκτροφείο είναι ο χώρος στον 
οποίο εκτρέφονται ζώα: Τα ιχθυοτροφεία είναι 
εκτροφεία ψαριών.

εκτυπώνω (εκτύπωσα), εκτυπώνομαι (εκτυ-
πώθηκα, εκτυπωμένος) ΡΗΜ. (ΠΛΗΡΟΦ.): όταν 
εκτυπώνουμε κάτι, χρησιμοποιούμε ειδικό 
μηχάνημα για να τυπώσουμε στο χαρτί ένα 
κείμενο, μια εικόνα κτλ. που υπάρχει στον υπο-
λογιστή (= τυπώνω): Θα εκτυπώσω το κείμενο 
και μετά θα το διορθώσω. / Μπορείς να μου 
εκτυπώσεις το αρχείο με την εργασία σου;

η εκτύπωση (της εκτύπωσης, των εκτυπώσε-
ων) ΟΥΣ. (ΠΛΗΡΟΦ.): η εκτύπωση αυτό που γίνε-
ται όταν το μηχάνημα εκτυπωτής τυπώνει στο 
χαρτί ένα κείμενο, μια εικόνα κτλ. που υπάρχει 
στον υπολογιστή: Ειδικός εκτυπωτής για εκτύ-
πωση φωτογραφιών στο σπίτι.

ο εκτυπωτής (του εκτυπωτή, των εκτυπωτών) 
ΟΥΣ. (ΠΛΗΡΟΦ.): ο εκτυπωτής είναι το μηχάνημα 
που τυπώνει σε χαρτί κείμενα, εικόνες, σχέδια 
κτλ. που υπάρχουν σε έναν υπολογιστή: Αγό-
ρασε ειδικό εκτυπωτή για να τυπώνει έγχρωμες 
εικόνες.

εκφράζω (εξέφρασα), εκφράζομαι (εκφρά-
στηκα, εκφρασμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εκφράζουμε κάτι, δείχνουμε αυτά 
που νιώθουμε ή σκεφτόμαστε: Δε φοβάται να 
εκφράσει την άποψή του. (= διατυπώνω) / 
Εξέφρασε τον ενθουσιασμό του με χειροκρο-
τήματα. (= εκδηλώνω)
2. κάτι ή κάποιος μας εκφράζει όταν συμφω-
νούμε μαζί του: Πιστεύει ότι το κόμμα του εκ-
φράζει τους νέους. / Δεν τον εκφράζουν τα 
λαϊκά τραγούδια.
3. εκφράζει ΕΝΕΡΓ. 3ο ΠΡ.: ένα έργο τέχνης εκ-
φράζει κάτι όταν περιγράφει ένα συγκεκριμένο 

συναίσθημα: Η μουσική του εκφράζει μια βαθιά 
απαισιοδοξία.
4. εκφράζομαι ΠΑΘ.: κάποιος εκφράζεται όταν 
δείχνει ή λέει αυτά που νιώθει ή σκέφτεται με 
έναν ορισμένο τρόπο: Ο ποιητής εκφράζεται με 
τα ποιήματά του και ο χορευτής με το χορό.

η έκφραση (της έκφρασης, των εκφράσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η έκφραση είναι το να φανερώνει κάποιος 
αυτά που νιώθει ή σκέφτεται: Στη δημοκρατία 
όλοι έχουν ελευθερία έκφρασης.
2. η έκφραση είναι ο τρόπος με τον οποίο εκ-
φράζει κανείς κάτι: Το πρόσωπό του έχει μια 
έκφραση απελπισίας. / Τον έβρισε με πολύ 
σκληρές εκφράσεις.
3. (ΓΡΑΜΜ.) στη γραμματική, η έκφραση είναι 
ένα σύνολο από δύο ή περισσότερες λέξεις που 
μαζί έχουν μία ειδική σημασία: Ιδιωματικές 
εκφράσεις. / Γνωρίζεις την έκφραση “αλλάζω 
μυαλά”;

ο εκφραστικός, η εκφραστική, το εκφραστι-
κό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν το πρόσωπο ή το ύφος κάποιου είναι 
εκφραστικό, φανερώνει αυτό που αισθάνε-
ται (≠ ανέκφραστος): Έχει πολύ εκφραστικό 
βλέμμα.
2. εκφραστικό είναι καθετί που έχει σχέση με 
την έκφραση ενός συναισθήματος, μιας ιδέας 
κτλ.: Τα εκφραστικά μέσα της ποίησης.

η εκφραστικότητα (της εκφραστικότητας) ΟΥΣ.: 
η εκφραστικότητα είναι η ικανότητα που έχει 
ένας άνθρωπος να εκφράζει τα συναισθήματά 
του στους άλλους: Η ορχήστρα εκτέλεσε όλα 
τα κομμάτια με μεγάλη εκφραστικότητα.
i Η λέξη εκφραστικότητα δεν έχει γενική στον πληθυ-

ντικό αριθμό.

η εκφώνηση (της εκφώνησης, των εκφωνήσε-
ων) ΟΥΣ.: 
1. εκφώνηση ενός κειμένου γίνεται όταν κά-
ποιος το απαγγέλλει ή το διαβάζει δυνατά: Η 
εκδήλωση ολοκληρώθηκε με την εκφώνηση 
λόγου από το γυμνασιάρχη.
2. η εκφώνηση μιας άσκησης είναι το κομμάτι 
που μας εξηγεί τι μας ζητάει να κάνουμε: Πρέ-
πει πάντα να διαβάζετε με προσοχή την εκφώ-
νηση των ασκήσεων.

ο εκφωνητής (του εκφωνητή, των εκφωνη-
τών), η εκφωνήτρια (της εκφωνήτριας, των 
εκφωνητριών) ΟΥΣ.: ο εκφωνητής είναι αυτός 
εκφωνεί τις ειδήσεις στο ραδιόφωνο ή την τη-
λεόραση: Ένας καλός εκφωνητής ειδήσεων 
πρέπει να έχει σωστή άρθρωση και δυνατή 
φωνή.

εκφωνώ (εκφώνησα), εκφωνούμαι (εκφω-
νήθηκα, εκφωνημένος) ΡΗΜ.: όταν εκφωνούμε 
ένα κείμενο, το διαβάζουμε δυνατά μπροστά 
σε κόσμο (= λέω): Του ζήτησαν να εκφωνήσει 
λόγο. / Εκφωνεί τις ειδήσεις στο ραδιόφωνο.

το ελαιόδεντρο (του ελαιόδεντρου, των ελαιό-
δεντρων) ΟΥΣ.: το ελαιόδεντρο είναι το δέντρο 

εκτός εαυτού ελαιόδεντρο
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ελιά: Παραθαλάσσιες εκτάσεις με ελαιόδεντρα 
και οπωροφόρα δέντρα.

το ελαιόλαδο (του ελαιόλαδου) ΟΥΣ.: ελαιόλαδο 
είναι το λάδι που βγαίνει από τον καρπό της 
ελιάς: Οι γιατροί λένε ότι το ελαιόλαδο είναι το 
πιο υγιεινό λάδι.
i Η λέξη ελαιόλαδο δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ελαιοπαραγωγός, η ελαιοπαραγωγός (του/
της ελαιοπαραγωγού, των ελαιοπαραγωγών) 
ΟΥΣ.: ο ελαιοπαραγωγός είναι αυτός που καλ-
λιεργεί ελιές και παράγει λάδι από αυτές: Δια-
μαρτύρονται οι ελαιοπαραγωγοί για τη μείωση 
της τιμής του λαδιού.

το ελαιοτριβείο (του ελαιοτριβείου, των ελαι-
οτριβείων) ΟΥΣ.: το ελαιοτριβείο είναι το εργα-
στήριο όπου με ειδικό τρόπο παράγεται λάδι 
από τις ελιές (= λιοτρίβι): Μετά τη συγκομιδή 
τους οι ελιές μεταφέρονται από τους ελαιώνες 
στα ελαιοτριβεία.

το ελαιόχρωμα (του ελαιοχρώματος, των ελαι-
οχρωμάτων) ΟΥΣ. (ΕΠΙΣ.): το ελαιόχρωμα είναι 
μπογιά που περιέχει και λάδι (= λαδομπογιά): 
Ζωγραφίζει τους πίνακές του με ελαιόχρωμα.

ο ελαιοχρωματιστής (του ελαιοχρωματιστή, 
των ελαιοχρωματιστών) ΟΥΣ.: ο ελαιοχρωμα-
τιστής είναι ο μπογιατζής (= μπογιατζής): Οι 
ελαιοχρωματιστές θα τελειώσουν το βάψιμο 
του σπιτιού σε μία εβδομάδα.

ο ελαιώνας (του ελαιώνα, των ελαιώνων) ΟΥΣ.: 
ο ελαιώνας είναι έκταση φυτεμένη με ελιές: 
Ακριβώς δίπλα στην παραλία υπάρχει ένας κα-
ταπράσινος ελαιώνας.

τα ελαστικά (των ελαστικών) ΟΥΣ.: ελαστικά 
λέγονται τα λάστιχα των αυτοκινήτων: Συνερ-
γείο ελαστικών.

ο ελαστικός, η ελαστική, το ελαστικό ΕΠΙΘ.: 
1. ένα ελαστικό ύφασμα ή κάτι άλλο μπορεί 
να αλλάζει σχήμα σχετικά εύκολα, αλλά μετά 
ξαναπαίρνει τις αρχικές του διαστάσεις: Τα 
ελαστικά παντελόνια παίρνουν τη γραμμή του 
σώματος.
2. λέμε ότι κάποιος είναι ελαστικός όταν δε θυ-
μώνει εύκολα και δε φέρεται πολύ αυστηρά (= 
μαλακός ≠ αυστηρός): Μην είσαι τόσο ελαστι-
κός, τα παιδιά χρειάζονται πειθαρχία!
3. λέμε ότι κάτι είναι ελαστικό όταν μπορεί να 
αλλάζει και να προσαρμόζεται (= χαλαρός ≠ 
αυστηρός): Οι εργαζόμενες μητέρες έχουν συ-
χνά πιο ελαστικό ωράριο.

η ελαστικότητα (της ελαστικότητας) ΟΥΣ.: 
1. ελαστικότητα έχει ένα πράγμα όταν μπορεί 
να αλλάζει το σχήμα του και μετά να επανέρχε-
ται στις αρχικές του διαστάσεις: Τα φορέματα 
αυτά έχουν μεγάλη ελαστικότητα, μπορείς να 
το φοράς ακόμα κι αν παχύνεις.
2. ελαστικότητα δείχνει κάποιος όταν ανέχεται 
κάτι χωρίς αυστηρότητα (≠ αυστηρότητα): Οι 
γονείς πρέπει να δείχνουν ελαστικότητα στα 
παιδιά, αρκεί να μη χάνουν τελείως τον έλεγ-
χο.

i Η λέξη ελαστικότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το ελατήριο (του ελατηρίου, των ελατηρίων) 
ΟΥΣ.: το ελατήριο είναι ένα στριφογυριστό με-
ταλλικό σύρμα, που όταν το πιέζουμε μικραί-
νει και όταν το αφήνουμε, μεγαλώνει πάλι: Το 
ελατήριο χρησιμοποιήθηκε για πρώτη φορά 
στο μηχανισμό των ρολογιών πριν από τέσσε-
ρις αιώνες.

το έλατο (του έλατου, των έλατων) ΟΥΣ.: το έλα-
το είναι δέντρο του δάσους με ψηλό και ίσιο 
κορμό, τριγωνική κορυφή και φύλλα σαν βε-
λόνες: Απολαύσαμε μια πανέμορφη διαδρομή 
μέσα στα χιονισμένα έλατα.

το ελάττωμα (του ελαττώματος, των ελαττω-
μάτων) ΟΥΣ.: 
1. το ελάττωμα είναι κάτι κακό στο χαρακτήρα 
ενός ανθρώπου (≠ προτέρημα): Κανένας άν-
θρωπος δεν είναι τέλειος, όλοι έχουν κάποιο 
ελάττωμα.
2. ένα αντικείμενο έχει ένα ελάττωμα όταν δε 
λειτουργεί σωστά ή όταν δεν είναι καλά φτιαγ-
μένο (= ατέλεια): Επέστρεψε το παιχνίδι γιατί 
είχε κάποιο ελάττωμα.

ο ελαττωματικός, η ελαττωματική, το ελατ-
τωματικό ΕΠΙΘ.: ελαττωματικό είναι κάτι όταν 
έχει κάποιο ελάττωμα συνήθως στην κατα-
σκευή του: Η συσκευή είναι καινούρια, αλλά 
είναι ελαττωματική και δε λειτουργεί.

η ελαττωματικότητα (της ελαττωματικότητας) 
ΟΥΣ.: λέμε ότι κάτι έχει ελαττωματικότητα όταν 
παρουσιάζει κάποιο ελάττωμα στην κατασκευή 
του: Το νέο μοντέλο αυτοκινήτου παρουσίασε 
ελαττωματικότητα στα φρένα.
i Η λέξη ελαττωματικότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ελαττώνω (ελάττωσα), ελαττώνομαι (ελαττώ-
θηκα, ελαττωμένος) ΡΗΜ.: 
1. ελαττώνουμε κάτι όταν το κάνουμε να γίνει 
λιγότερο (= μειώνω, λιγοστεύω, περιορίζω ≠ 
αυξάνω): Πρέπει να ελαττώσεις τα έξοδά σου. 
/ Για να μην παχαίνεις, πρέπει να ελαττώσεις 
τα γλυκά.
2. ελαττώνεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: κάτι ελαττώνεται όταν 
γίνεται λιγότερο (= μειώνεται, περιορίζεται, λι-
γοστεύει ≠ αυξάνεται): Ελαττώθηκε ο αριθμός 
των γεννήσεων. / Με το φάρμακο ελαττώθη-
καν οι πόνοι.

το ελάφι (του ελαφιού, των ελαφιών) ΟΥΣ.: το 
ελάφι είναι ζώο με ψηλά και λεπτά πόδια που 
ζει στα δάση: Τα ελάφια τρέχουν πολύ γρήγο-
ρα όταν καταλάβουν ότι βρίσκονται σε κίνδυ-
νο. / Το αρσενικό ελάφι έχει κέρατα.

ελαφρά και ελαφριά ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάποιος ντύνεται ελαφρά, φοράει λίγα 
και λεπτά ρούχα (≠ βαριά): Είσαι ελαφρά ντυ-
μένη και θα κρυώσεις.
2. όταν κάποιος τρώει ελαφρά, τρώει λίγο ή 
τρώει ελαφρά φαγητά (≠ βαριά): Το βράδυ εί-
ναι καλύτερο να τρώμε ελαφρά.

ελαιόλαδο ελαφρά
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3. όταν κάποιος κοιμάται ελαφριά, ξυπνάει 
πολύ εύκολα (≠ βαριά): Κοιμάται ελαφρά και 
με τον παραμικρό θόρυβο πετάγεται.
4. για χτύπημα, τραυματισμό κτλ., ελαφρά 
σημαίνει όχι δυνατά ή σοβαρά (≠ βαριά): Ευ-
τυχώς, τραυματίστηκε πολύ ελαφρά. / Με χτύ-
πησε ελαφρά στην πλάτη.

ελαφραίνω (ελάφρυνα) ΡΗΜ.: 
1. όταν ελαφραίνουμε κάτι, το κάνουμε πιο 
ελαφρό (= ελαφρώνω ≠ βαραίνω): Προσπά-
θησα να ελαφρύνω την τσάντα μου βγάζοντας 
μερικά βιβλία.
2. λέμε για κάποιον ή για κάτι ότι ελαφραίνει 
όταν γίνεται πιο ελαφρύ (≠ βαραίνω): Αν βγά-
λεις τα πουλόβερ, θα ελαφρύνει η βαλίτσα.

ελαφριά ΕΠΙΡΡ. ➾ ελαφρά
ο ελαφρόμυαλος, η ελαφρόμυαλη, το ελα-

φρόμυαλο ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι ελαφρό-
μυαλος, είναι ανόητος και επιπόλαιος: Δεν 
ήταν στ’ αλήθεια κακός, ήταν μόνο λίγο ελα-
φρόμυαλος.

η ελαφρόπετρα (της ελαφρόπετρας) ΟΥΣ.: η 
ελαφρόπετρα είναι μια πολύ ελαφριά πέτρα, 
που χρησιμοποιείται για να κάνει πιο λείες κά-
ποιες επιφάνειες: Οι αισθητικοί χρησιμοποιούν 
την ελαφρόπετρα για να τρίβουν τα σκληρά 
σημεία του σώματός μας.
i Η λέξη ελαφρόπετρα δεν έχει γενική στον πληθυντικό 
αριθμό.

ο ελαφρός, η ελαφριά, το ελαφρό ΕΠΙΘ.: 
1. ελαφρό είναι κάτι όταν δεν έχει μεγάλο βά-
ρος και μπορούμε εύκολα να το σηκώσουμε 
(≠ βαρύς): Οι σακούλες είναι πολύ ελαφριές, 
μπορώ τις κουβαλήσω και μόνος μου.
2. ελαφρό λέμε το ρούχο που είναι πολύ λεπτό 
(= λεπτός, ψιλός ≠ βαρύς, χοντρός): Μη βγεις 
έξω με τόσο ελαφριά ζακέτα, γιατί κάνει κρύο!
3. ελαφρό είναι το κύμα ή το αεράκι όταν δεν 
είναι πολύ δυνατό (= απαλός): Ένα ελαφρό 
αεράκι φύσηξε και μας δρόσισε.
4. όταν έχουμε μια ελαφριά αρρώστια, δεν 
πονάμε πολύ ή δεν έχουμε ψηλό πυρετό (= 
ήπιος): Πέρασα μια ελαφριά γρίπη και σε δυο 
μέρες γύρισα στη δουλειά.
5. όταν ένα φαγητό είναι ελαφρό, δεν έχει 
πολλά μπαχαρικά και δε μας φέρνει ενόχληση 
στο στομάχι (≠ βαρύς): Οι γιατροί λένε ότι το 
βράδυ πρέπει να τρώμε ελαφριά φαγητά.
6. ελαφριά είναι η τέχνη που έχει στόχο να 
μας διασκεδάσει και όχι να μας προσφέρει και-
νούριες γνώσεις: Η επιθεώρηση είναι είδος του 
ελαφρού θεάτρου.
ΕΚΦΡ. με ελαφριά καρδιά

η ελαφρότητα (της ελαφρότητας, των ελαφρο-
τήτων) ΟΥΣ.: 
1. ελαφρότητα έχει ένα αντικείμενο όταν είναι 
ελαφρό (≠ βαρύτητα): Η ελαφρόπετρα είναι 
γνωστή για την ελαφρότητά της.
2. ελαφρότητα δείχνουμε όταν κάνουμε πράγ-
ματα χωρίς να τα σκεφτόμαστε (= επιπολαιό-
τητα): Από μικρό παιδί, είχε μια ελαφρότητα 

στον τρόπο που έπαιρνε αποφάσεις, και μετά 
μετάνιωνε.

ο ελαφρύς, η ελαφριά, το ελαφρύ ΕΠΙΘ.: 
1. ο ελαφρός
2. λέμε ελαφρύ τον καφέ, το ποτό ή το τσι-
γάρο που δεν περιέχει πολύ καφέ, αλκοόλ ή 
καπνό (≠ βαρύς): Τον καφέ τον πίνει ελαφρύ 
γλυκό.

ελαφρώνω (ελάφρωσα, ελαφρωμένος) ΡΗΜ.: 
όταν ελαφρώνουμε κάτι, το κάνουμε πιο ελα-
φρό (= ελαφραίνω): Να ελαφρώσεις την τσά-
ντα από τα βιβλία.

ελαφρώς ΕΠΙΡΡ.: όταν είμαστε ελαφρώς καλύ-
τεροι, διαφορετικοί ή κάτι άλλο, είμαστε λίγο 
καλύτεροι, διαφορετικοί κτλ. (= λίγο, κάπως): 
Το αυτοκίνητο είναι ελαφρώς μεταχειρισμένο, 
αλλά φαίνεται σαν καινούριο. / Έγραψες ελα-
φρώς καλύτερα από την προηγούμενη φορά.

ελάχιστα ΕΠΙΡΡ.: όταν λέμε ελάχιστα, εννοούμε 
πάρα πολύ λίγο: Τον ξέρω ελάχιστα, μόνο μια 
φορά τον έχω δει.

το ελάχιστο κοινό πολλαπλάσιο ΟΥΣ. (ΜΑΘΗΜ.): 
στα μαθηματικά, το ελάχιστο κοινό πολλαπλά-
σιο (Ε.Κ.Π.) δύο ή περισσότερων αριθμών είναι 
ο μικρότερος αριθμός που διαιρείται ακριβώς 
με καθέναν από αυτούς: Το ελάχιστο κοινό 
πολλαπλάσιο των αριθμών 2, 4 και 6 είναι το 
12.

ο ελάχιστος, η ελάχιστη, το ελάχιστο ΕΠΙΘ.: 
όταν λέμε ότι κάτι είναι ελάχιστο, τονίζουμε ότι 
είναι πάρα πολύ λίγο ή πάρα πολύ μικρό (≠ 
μέγιστος): Χρειαζόμαστε γάλα γιατί έχει μείνει 
ελάχιστο.

ο ελβετικός, η ελβετική, το ελβετικό ΕΠΙΘ.: 
όταν κάτι είναι ελβετικό, έχει σχέση με την Ελ-
βετία ή με τους Ελβετούς: Τα ελβετικά ρολόγια 
έχουν εξαιρετική ακρίβεια.

ο Ελβετός (του Ελβετού, των Ελβετών), η Ελ-
βετή (της Ελβετής) και η Ελβετίδα (της Ελβε-
τίδας) ΟΥΣ.+ΕΠΙΘ.: Ελβετός είναι αυτός που είναι 
πολίτης του ομοσπονδιακού κράτους της Ελβε-
τίας: Οι Ελβετοί μιλούν τη γαλλική, τη γερμα-
νική και την ιταλική γλώσσα. / Είναι Ελβετός 
υπήκοος.

ο ελεγκτής (του ελεγκτή, των ελεγκτών), η 
ελέγκτρια (της ελέγκτριας, των ελεγκτριών) 
ΟΥΣ.: ο ελεγκτής είναι ο υπάλληλος σε υπηρεσία 
που ελέγχει αν κάτι έγινε σωστά: Ο ελεγκτής 
του λεωφορείου τού έβαλε πρόστιμο γιατί δεν 
είχε βγάλει εισιτήριο.

ο έλεγχος (του ελέγχου, των ελέγχων) ΟΥΣ.: 
1. ο έλεγχος είναι η έρευνα που γίνεται για να 
διαπιστωθεί αν κάτι έγινε σωστά, όπως πρέπει: 
Η εφορία έκανε ελέγχους σε εμπορικά κατα-
στήματα. / Στο αεροδρόμιο γίνεται έλεγχος δι-
αβατηρίων.
2. έλεγχος είναι η προσπάθεια που γίνεται για 
να μη μεγαλώσει ή για να μην αυξηθεί κάτι (= 
περιορισμός): Το υπουργείο πήρε μέτρα για 
τον έλεγχο της ανεργίας.

ελαφραίνω έλεγχος
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3. όταν κάποιος έχει τον έλεγχο μιας επιχεί-
ρησης, εταιρείας κτλ., αυτός τη διοικεί: Τον 
έλεγχο της εταιρείας τον έχει ο πρόεδρος του 
διοικητικού συμβουλίου.
4. έλεγχος είναι το επίσημο χαρτί με τη βαθ-
μολογία που παίρνουν οι μαθητές από το σχο-
λείο: Έχει αγωνία γιατί αύριο θα πάρουν τον 
έλεγχο.

ελέγχω (έλεγξα), ελέγχομαι (ελέγχτηκα, ελεγ-
μένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ελέγχουμε κάτι, εξετάζουμε αν έγινε 
σωστά, όπως πρέπει: Πριν φύγεις, να ελέγξεις 
αν είναι όλα τα παράθυρα κλειστά. / Στο αερο-
δρόμιο ελέγχουν τα διαβατήρια.
2. όταν ελέγχουμε κάτι, το κάνουμε να κάνει 
αυτό που θέλουμε εμείς: Δεν μπόρεσε να ελέγ-
ξει το αυτοκίνητο στη στροφή και τράκαρε.
3. όταν ελέγχουμε κάτι, δεν το αφήνουμε να 
μεγαλώσει ή να γίνει επικίνδυνο (= περιορί-
ζω): Η κυβέρνηση πήρε μέτρα για να ελέγξει 
την ανεργία. / Η πυροσβεστική προσπαθεί να 
ελέγξει την πυρκαγιά.
4. όταν ελέγχουμε κάποιον, τον εξετάζουμε για 
να δούμε αν είναι ικανός σε κάτι (= δοκιμάζω): 
Τα τεστ ελέγχουν τις γνώσεις των μαθητών.
5. όταν ελέγχουμε τα συναισθήματά μας, 
μπορούμε να δείχνουμε ήρεμοι ενώ νιώθουμε 
θυμό, ανησυχία κτλ. (= συγκρατώ): Δεν κα-
τάφερε να ελέγξει τα νεύρα του κι άρχιζε να 
ουρλιάζει.

η ελεημοσύνη (της ελεημοσύνης) ΟΥΣ.: 
1. ελεημοσύνη είναι τα χρήματα ή άλλη βο-
ήθεια που δίνουμε σε κάποιον που υποφέρει, 
επειδή τον λυπόμαστε: Οι ζητιάνοι ζουν από τις 
ελεημοσύνες των περαστικών.
2. ελεημοσύνη είναι η πράξη που κάνουμε 
όταν βοηθάμε κάποιον συνάνθρωπό μας που 
έχει ανάγκη: Ήθελε να τον πληρώνουν για τη 
δουλειά του και όχι από ελεημοσύνη.
i Η λέξη ελεημοσύνη δεν έχει γενική στον πληθυντικό 

αριθμό.

το έλεος (του ελέους) ΟΥΣ.: το έλεος είναι η συ-
μπόνια που δείχνουμε σε κάποιον που υποφέ-
ρει, που έχει την ανάγκη μας κτλ. (= οίκτος, 
λύπηση): Οι εχθροί δεν έδειξαν κανένα έλεος 
και σκότωσαν όλους τους αιχμαλώτους.
i Η λέξη έλεος δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθμό.

ΕΚΦΡ. στο έλεος του Θεού
ελεύθερα ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι ελεύθερα, 
κανένας δε μας εμποδίζει να το κάνουμε: Στη 
δημοκρατία όλοι έχουν δικαίωμα να εκφράζουν 
ελεύθερα τις απόψεις τους.

η ελευθερία (της ελευθερίας, των ελευθεριών) 
ΟΥΣ.: 
1. όταν έχουμε ελευθερία, κανένας ή τίποτα δε 
μας εμποδίζει να κάνουμε αυτό που θέλουμε: 
Τώρα που μεγάλωσαν τα παιδιά έχει την ελευ-
θερία να βγαίνει πιο συχνά. / Το σχολείο δίνει 
την ελευθερία στα παιδιά να επιλέξουν μόνα 
τους τι θα φορέσουν.

2. η ελευθερία ενός κράτους είναι το να μην 
κυβερνιέται από άλλο κράτος (= ανεξαρτησία 
≠ δουλεία): Η ελευθερία των λαών από ξένους 
δυνάστες κερδίζεται με αγώνες.

ο ελεύθερος, η ελεύθερη, το ελεύθερο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ελεύθερος, κάνει ό,τι θέ-
λει ή δεν εξαρτάται από κανέναν: Άφησαν τους 
αιχμαλώτους ελεύθερους να γυρίσουν στην 
πατρίδα τους. / Ζει ελεύθερος σαν το πουλί.
2. όταν κάποιος είναι ελεύθερος μια συγκεκρι-
μένη χρονική στιγμή, δεν έχει να κάνει κάποια 
δουλειά (= εύκαιρος ≠ απασχολημένος): Πότε 
είσαι ελεύθερος για να συναντηθούμε;
3. ελεύθερο λέμε κάποιον που δεν έχει πα-
ντρευτεί (= ανύπαντρος ≠ παντρεμένος): Η 
κόρη τους μένει στο πατρικό σπίτι γιατί είναι 
ακόμη ελεύθερη.
4. όταν κάτι, όπως ένας χώρος ή ένα κάθισμα, 
είναι ελεύθερο, δεν το χρησιμοποιεί κάποιος 
άλλος αυτή τη στιγμή (= κενός): Δεν περνάει 
ούτε ένα ελεύθερο ταξί.

ο ελεύθερος χρόνος ΟΥΣ.: ο ελεύθερος χρόνος 
είναι ο χρόνος που μας μένει από τη δουλειά 
μας ή το διάβασμά μας για να κάνουμε ό,τι θέ-
λουμε: Στον ελεύθερο χρόνο του κάνει γυμνα-
στική.

ελευθερώνω (ελευθέρωσα), ελευθερώνομαι 
(ελευθερώθηκα, ελευθερωμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ελευθερώνουμε κάποιον, τον κάνουμε 
ελεύθερο, του δίνουμε την ελευθερία του (= 
απελευθερώνω): Πολέμησαν και ελευθέρω-
σαν την πατρίδα τους από τους εχθρούς. (≠ 
σκλαβώνω) / Ελευθέρωσαν τους ομήρους. (≠ 
αιχμαλωτίζω)
2. όταν ελευθερώνουμε ένα χώρο, βγάζουμε 
τα εμπόδια από εκεί (= ξεμπλοκάρω): Ελευ-
θερώστε το δρόμο από τα αυτοκίνητα για να 
περάσει το φορτηγό.

ο ελέφαντας (του ελέφαντα, των ελεφάντων) 
ΟΥΣ.: 
1. ο ελέφαντας είναι ένα πολύ μεγάλο και παχύ 
ζώο με μακριά και στενή μύτη που τη λέμε 
προβοσκίδα: Οι ελέφαντες πίνουν νερό με την 
προβοσκίδα τους.
2. (ΜΕΙΩΤ.) λέμε ελέφαντα έναν πολύ χοντρό 
άνθρωπο, όταν θέλουμε να τον κοροϊδέψου-
με: Ελέφαντας κοντεύεις να γίνεις με όλα αυτά 
που τρως!

ο ελεφάντινος, η ελεφάντινη, το ελεφά-
ντινο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ελεφάντινο, είναι 
φτιαγμένο από ελεφαντόδοντο (= φιλντισέ-
νιος): Μου έφερε ένα ελεφάντινο αγαλματάκι 
από την Αφρική.

το ελεφαντόδοντο (του ελεφαντόδοντου, των 
ελεφαντόδοντων) ΟΥΣ.: 
1. το ελεφαντόδοντο είναι καθένα από τα μα-
κριά και άσπρα δόντια του ελέφαντα που λυ-
γίζουν προς τα πάνω (= χαυλιόδοντας): Στην 
Αφρική κυνηγούν τους ελέφαντες για τα ελε-
φαντόδοντά τους.

ελέγχω ελεφαντόδοντο
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2. ελεφαντόδοντο λέμε το κόκαλο από ελεφα-
ντόδοντο, που χρησιμοποιείται ως υλικό για να 
φτιάχνουμε κοσμήματα και άλλα αντικείμενα 
(= φίλντισι): Οι μπάλες του μπιλιάρδου κατα-
σκευάζονταν παλιά από ελεφαντόδοντο.

η ελιά (της ελιάς, των ελιών) ΟΥΣ.: 
1. η ελιά είναι ένα δέντρο που βγάζει μικρούς 
πράσινους ή μαύρους καρπούς (= ελαιόδε-
ντρο): Μέσα στο κτήμα του έχει καμιά πενη-
νταριά ελιές.
2. η ελιά είναι ο καρπός αυτού του δέντρου, 
από τον οποίο βγάζουμε το λάδι: Στη χωριάτι-
κη σαλάτα βάζουμε και πράσινες ελιές.
3. η ελιά είναι ένα σκούρο σημάδι που έχουν 
οι άνθρωποι στο δέρμα τους: Έχει μία μεγάλη 
ελιά στο αριστερό της μάγουλο.

το ελικοδρόμιο (του ελικοδρόμιου, των ελικο-
δρόμιων) ΟΥΣ.: το ελικοδρόμιο είναι ο ανοιχτός 
χώρος όπου προσγειώνονται και απογειώνονται 
τα ελικόπτερα: Το ελικόπτερο προσγειώθηκε 
στο ελικοδρόμιο του νησιού για να μεταφέρει 
τον τραυματία σε νοσοκομείο της Αθήνας.

το ελικόπτερο (του ελικοπτέρου, των ελικοπτέ-
ρων) ΟΥΣ.: το ελικόπτερο είναι ένα μικρό αε-
ροπλάνο με μεγάλες μεταλλικές λεπίδες στην 
κορυφή του που γυρίζουν και το βοηθάνε να 
σηκωθεί στον αέρα: Το ελικόπτερο σηκώνεται 
στον αέρα κατακόρυφα.

το έλκηθρο (του έλκηθρου, των έλκηθρων) 
ΟΥΣ.: το έλκηθρο είναι όχημα χωρίς ρόδες που 
γλιστράει πάνω στο χιόνι ή στον πάγο: Το έλ-
κηθρο του Αϊ-Βασίλη το σέρνει ένας μεγάλος 
τάρανδος.

ο ελκυστικός, η ελκυστική, το ελκυστικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ελκυστικό, τραβάει την προ-
σοχή μας (= δελεαστικός): Μου έκανε μια ελ-
κυστική πρόταση να πάμε μαζί διακοπές στη 
Χαβάη.
2. όταν κάποιος είναι ελκυστικός, μας αρέσει 
πολύ (= γοητευτικός): Έχει πολύ χιούμορ κι 
αυτό τον κάνει ελκυστικό.

ελκύω, ελκύομαι ΡΗΜ.: 
1. όταν κάτι μας ελκύει, τραβάει την προσοχή 
μας: Είναι εντυπωσιακό βιβλίο, που ελκύει το 
ενδιαφέρον των αναγνωστών κάθε ηλικίας.
2. όταν κάποιος με ελκύει, μου αρέσει πολύ, με 
γοητεύει: Με ελκύουν τα πράσινα μάτια του.
i Η λέξη ελκύω χρησιμοποιείται μόνο στον ενεστώτα και 

παρατατικό.

έλκω, έλκομαι ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. όταν κάτι έλκει κάτι άλλο, το τραβάει προς 
το μέρος του (≠ σπρώχνω): Το αυτοκίνητο έλ-
κει το τροχόσπιτο.
2. έλκει 3ο ΠΡ. (ΦΥΣ.): στη φυσική, όταν ένα σώμα 
έλκει άλλο σώμα, το ένα τραβάει το άλλο προς 
το μέρος του: Στη φυσική, τα ετερώνυμα φορ-
τία απωθούνται ενώ τα ομώνυμα έλκονται.
i Η λέξη έλκω έχει μόνο ενεστώτα.

η έλλειψη (της έλλειψης, των ελλείψεων) ΟΥΣ.: 
1. έλλειψη είναι το να μην υπάρχει ή να μην 
είναι αρκετό κάτι που είναι απαραίτητο (= ανε-
πάρκεια ≠ επάρκεια, αφθονία): Λόγω του πο-
λέμου, η χώρα έχει ελλείψεις σε τρόφιμα και 
φάρμακα.
2. ελλείψεις ΠΛΗΘ.: όταν κάποιος ή κάτι έχει ελ-
λείψεις, του λείπουν κάποια στοιχεία, γνώσεις 
κτλ. που θα έπρεπε να είχε: Έχει σοβαρές ελ-
λείψεις στη γραμματική και κάνει πολλά λάθη 
όταν γράφει.
3. (ΜΑΘΗΜ.) στα μαθηματικά, έλλειψη λέμε το 
σχήμα που μοιάζει με κύκλο αλλά είναι πιο μα-
κρύ και πιο πλατύ

ο Έλληνας (του Έλληνα, των Ελλήνων), η 
Ελληνίδα (της Ελληνίδας, των Ελληνίδων) 
ΟΥΣ.+ΕΠΙΘ.: Έλληνας είναι αυτός που ανήκει στο 
έθνος της Ελλάδας ή είναι πολίτης του κρά-
τους της Ελλάδας: Οι Έλληνες ψηφίζουν την 
επόμενη Κυριακή για να εκλέξουν νέο πρωθυ-
πουργό. / Ένα εμβόλιο για την πνευμονία ανα-
καλύφθηκε από Έλληνες επιστήμονες.

τα ελληνικά (των ελληνικών) ΟΥΣ.: 
1. τα ελληνικά είναι η ελληνική γλώσσα: Τα 
ελληνικά έχουν δύσκολη γραμματική.
2. ελληνικά λέμε το μάθημα στο οποίο διδα-
σκόμαστε την ελληνική γλώσσα: Διδάσκει ελ-
ληνικά σε ξένους.

ο ελληνικός, η ελληνική, το ελληνικό ΕΠΙΘ.: 
όταν κάτι είναι ελληνικό, έχει σχέση με την 
Ελλάδα ή με τους Έλληνες: Πολλοί τουρίστες 
επισκέπτονται το καλοκαίρι τα ελληνικά νησιά.

ο ελληνισμός (του ελληνισμού) ΟΥΣ.: ο ελληνι-
σμός είναι το σύνολο των Ελλήνων που ζουν 
σε όλο τον κόσμο: Οι Έλληνες της Αυστραλίας 
αποτελούν σήμερα το πιο ζωντανό κομμάτι του 
ελληνισμού της διασποράς.
i Η λέξη ελληνισμός δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ελλιπής, η ελλιπής, το ελλιπές ΕΠΙΘ.: όταν 
κάτι είναι ελλιπές, παρουσιάζει ελλείψεις (≠ 
πλήρης): Δε θα γίνονται δεκτές οι αιτήσεις με 
ελλιπή στοιχεία.

η έλξη (της έλξης, των έλξεων) ΟΥΣ.: 
1. όταν ένας άντρας νιώθει έλξη για μια γυναί-
κα, τη βρίσκει πολύ ελκυστική: Από την πρώτη 
στιγμή που την είδε, ένιωσε μια ακατανίκητη 
έλξη γι’ αυτήν και την ερωτεύτηκε.
2. (ΦΥΣ.) στη φυσική, η έλξη είναι η δύναμη που 
κάνει τα σώματα να τραβάνε το ένα το άλλο 
προς το μέρος τους: Ο Νεύτωνας έχει διατυπώ-
σει το νόμο της παγκόσμιας έλξης.
3. στη γυμναστική, η έλξη είναι μια άσκηση, 
κατά την οποία πιανόμαστε με τα χέρια από μία 
μεταλλική ή ξύλινη ράβδο και τραβάμε όλο μας 
το σώμα προς τα πάνω: Πονάω σε όλο μου το 
σώμα, γιατί έκανα πολλές έλξεις στο γυμνα-
στήριο.

η ελονοσία (της ελονοσίας) ΟΥΣ.: η ελονοσία εί-
ναι σοβαρή αρρώστια που προκαλείται από μο-

ελιά ελονοσία
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λυσμένα κουνούπια (= μαλάρια): Πολλά παι-
διά στην Αφρική πεθαίνουν από ελονοσία.
i Η λέξη ελονοσία δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το έλος (του έλους, των ελών) ΟΥΣ.: το έλος 
είναι ο βάλτος: Γύρω από το χωριό υπήρχαν 
μικρά έλη που σχηματίζονταν από τα νερά των 
πηγών.

η ελπίδα (της ελπίδας, των ελπίδων) ΟΥΣ.: 
1. η ελπίδα είναι το συναίσθημα ή η πίστη ότι 
κάτι καλό που θέλουμε να συμβεί θα συμβεί 
(= προσδοκία): Ζουν με την ελπίδα ότι δε θα 
ξαναγίνει πόλεμος. / Ακόμα κι όταν αρρώστησε 
βαριά δεν έχασε τις ελπίδες του.
2. η ελπίδα είναι καθετί που μας κάνει να ελπί-
ζουμε ότι θα γίνει κάτι καλό: Το δάνειο ήταν η 
τελευταία ελπίδα σωτηρίας της εταιρείας.

ο ελπιδοφόρος, η ελπιδοφόρα, το ελπιδο-
φόρο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ελπιδοφόρο, μας 
δίνει πολλές ελπίδες ότι αυτό που θέλουμε να 
γίνει θα γίνει (= αισιόδοξος): Ελπιδοφόρα είναι 
τα μηνύματα των γιατρών για την καταπολέμη-
ση του διαβήτη.

ελπίζω (έλπισα και ήλπισα) ΡΗΜ.: 
1. όταν ελπίζουμε ότι κάτι θα γίνει, είμαστε αι-
σιόδοξοι ότι θα γίνει (= αισιοδοξώ): Ελπίζω ότι 
θα γράψεις άριστα στο αυριανό διαγώνισμα.
2. όταν ελπίζουμε να γίνει κάτι, έχουμε την 
ελπίδα ότι δε θα γίνει κάτι δυσάρεστο (= εύχο-
μαι): Ελπίζω να μην είναι κάτι σοβαρό.
3. όταν ελπίζουμε σε κάποιον ή σε κάτι, υπο-
λογίζουμε στη βοήθειά του για να πετύχουμε 
κάτι (= στηρίζομαι): Οι άνεργοι ελπίζουν στη 
δημιουργία νέων θέσεων εργασίας.

ο ελώδης, η ελώδης, το ελώδες ΕΠΙΘ.: όταν 
μια περιοχή είναι ελώδης, έχει πολλά έλη (= 
βαλτώδης): Στις ελώδεις περιοχές υπάρχουν 
πολλά κουνούπια.

το εμβαδόν (του εμβαδού, των εμβαδών) και 
το εμβαδό ΟΥΣ.: το εμβαδόν είναι ο αριθμός 
που δείχνει πόσο μεγάλη είναι μία επιφάνεια: 
Το οικόπεδό μας έχει εμβαδόν πεντακόσια τε-
τραγωνικά μέτρα.

το εμβατήριο (του εμβατηρίου, των εμβατηρί-
ων) ΟΥΣ.: το εμβατήριο είναι το μουσικό κομ-
μάτι που ο ρυθμός του οδηγεί τα βήματα των 
στρατιωτών σε παρελάσεις: Οι στρατιώτες βη-
μάτιζαν στο ρυθμό του εμβατηρίου.

εμβολιάζω (εμβολίασα), εμβολιάζομαι (εμ-
βολιάστηκα, εμβολιασμένος) ΡΗΜ.: ο γιατρός 
εμβολιάζει κάποιον όταν του κάνει εμβόλιο: Ο 
κτηνίατρος εμβολίασε το σκύλο για λύσσα. / 
Εμβολιάστηκαν τα παιδιά για φυματίωση.

το εμβόλιο (του εμβολίου, των εμβολίων) ΟΥΣ.: 
το εμβόλιο είναι ένα φάρμακο που βάζει ο για-
τρός στο σώμα μας με ένεση για να μην αρ-
ρωστήσουμε: Ο παππούς έκανε εμβόλιο για τη 
γρίπη. / Κυκλοφόρησε στα φαρμακεία το εμβό-
λιο της ανεμοβλογιάς.

το έμβρυο (του εμβρύου, των εμβρύων) ΟΥΣ.: 
το έμβρυο είναι ο άνθρωπος ή το ζώο πριν γεν-

νηθεί, όσο διάστημα βρίσκεται στο σώμα της 
μητέρας του: Τον πρώτο μήνα της ζωής του 
το έμβρυο είναι μικρότερο από έναν κόκκο ρυ-
ζιού.

ο εμετικός, η εμετική, το εμετικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν μια γεύση ή μια μυρωδιά είναι εμετική, 
είναι τόσο δυσάρεστη, που θέλουμε να κάνου-
με εμετό: Το υπόγειο είχε μια εμετική μυρωδιά 
βρόμας και υγρασίας.
2. εμετικό λέμε κάποιον ή κάτι όταν μας κάνει 
να νιώθουμε μεγάλη αηδία: Πώς διασκεδάζετε 
με αυτά τα εμετικά ρατσιστικά ανέκδοτα;

ο εμετός (του εμετού, των εμετών) ΟΥΣ.: όταν 
κάνουμε εμετό, βγάζουμε από το στόμα τις 
τροφές που βρίσκονται στο στομάχι μας, από 
ζάλη, αρρώστια κτλ.: Ζαλίζεται πάντα στο κα-
ράβι και κάνει εμετό.

η εμπειρία (της εμπειρίας, των εμπειριών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος έχει εμπειρία σε κάτι, το γνω-
ρίζει καλά, γιατί έχει ασχοληθεί πολύ καιρό με 
αυτό (= πείρα): Ασκεί πολλά χρόνια το επάγ-
γελμα του γιατρού και έχει μεγάλη εμπειρία.
2. εμπειρία είναι οι γνώσεις που έχουμε απο-
κτήσει από τα ευχάριστα και δυσάρεστα πράγ-
ματα που έχουμε ζήσει: Η εμπειρία με δίδαξε 
ότι δεν πρέπει να εμπιστεύομαι τους επιπόλαι-
ους ανθρώπους.
3. η εμπειρία είναι ένα συγκεκριμένο γεγονός 
στη ζωή κάποιου: Η πιο τρομακτική εμπειρία 
της ζωής μου ήταν όταν με πυροβόλησε ένας 
ληστής.

ο εμπειρικός, η εμπειρική, το εμπειρικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εμπειρικό, μας το έχει διδάξει 
η εμπειρία (≠ θεωρητικός): Αν δε διαθέτου-
με ειδικό όργανο, υπάρχει και ένας εμπειρικός 
τρόπος για να καταλάβουμε πότε είναι έτοιμο 
το κρασί.
2. κάποιος είναι εμπειρικός τεχνίτης, γιατρός ή 
κάτι άλλο όταν έχει πρακτικές γνώσεις γι’ αυτό 
που κάνει, χωρίς να έχει σπουδάσει (= πρακτι-
κός): Μέσα σε σπήλαια και μοναστήρια, εμπει-
ρικοί γιατροί έδιναν τις πρώτες βοήθειες στους 
τραυματισμένους στρατιώτες.

ο εμπειρογνώμονας, η εμπειρογνώμονας 
(του/της εμπειρογνώμονα, των εμπειρογνωμό-
νων) και ο εμπειρογνώμων, η εμπειρογνώ-
μων ΟΥΣ.: η δουλειά του εμπειρογνώμονα είναι 
να δίνει τη γνώμη του για ένα θέμα στο οποίο 
είναι ειδικός, όπως για παράδειγμα σε περιπτώ-
σεις σεισμών, ατυχημάτων κτλ.: Η Τροχαία ζή-
τησε τη γνώμη εμπειρογνωμόνων για τα αίτια 
του δυστυχήματος.

ο έμπειρος, η έμπειρη, το έμπειρο ΕΠΙΘ.: όταν 
κάποιος είναι έμπειρος, έχει μεγάλη εμπειρία 
σε κάτι (≠ άπειρος): Τον εγχείρισε ένας πολύ 
έμπειρος χειρουργός.

εμπιστεύομαι (εμπιστεύτηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν εμπιστεύομαι κάποιον, έχω εμπιστοσύ-
νη στις ικανότητές του: Τον εμπιστεύεσαι ότι 

έλος εμπιστεύομαι
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σου λέει την αλήθεια; (= πιστεύω) / Άλλαξε 
γιατρό γιατί δεν τον εμπιστευόταν.
2. όταν εμπιστεύομαι κάτι σε κάποιον, είμαι σί-
γουρος ότι θα το κρατήσει μυστικό ή ότι θα το 
φροντίζει: Τους εμπιστεύτηκε τον έρωτά του 
για τη Μαρία. (= εκμυστηρεύομαι) / Της εμπι-
στεύτηκε τα κλειδιά του σπιτιού του.

εμπιστευτικά ΕΠΙΡΡ.: όταν λέμε εμπιστευτικά 
ένα μυστικό σε κάποιον, του ζητάμε να μην το 
πει σε κανέναν: Το είχε πει εμπιστευτικά μόνο 
στον αδερφό του.

ο εμπιστευτικός, η εμπιστευτική, το εμπι-
στευτικό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι εμπιστευτικό, 
κάποιος μας το εμπιστεύεται και πρέπει να το 
κρατήσουμε μυστικό (= απόρρητος): Η απο-
στολή του ήταν να παραδώσει ένα εμπιστευτι-
κό έγγραφο στην πρεσβεία.

ο έμπιστος, η έμπιστη, το έμπιστο ΕΠΙΘ.: λέμε 
ότι κάποιος είναι έμπιστος άνθρωπος όταν μπο-
ρούμε να τον εμπιστευόμαστε, επειδή είναι τί-
μιος, καλός κτλ.: Είναι πολύ έμπιστο πρόσωπο, 
μπορείς να μιλήσεις μπροστά του.

η εμπιστοσύνη (της εμπιστοσύνης) ΟΥΣ.: η 
εμπιστοσύνη είναι η σιγουριά που νιώθουμε 
ότι κάποιος είναι τίμιος ή ότι αξίζει: Με τη συ-
μπεριφορά της κέρδισε την εμπιστοσύνη όλων 
μας. / Δεν της έχω καμία εμπιστοσύνη ότι θα 
τα καταφέρει στις εξετάσεις.
i Η λέξη εμπιστοσύνη δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

η έμπνευση (της έμπνευσης, των εμπνεύσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. όταν ένας καλλιτέχνης έχει έμπνευση, έχει 
μια ιδέα για να δημιουργήσει ένα έργο τέχνης: 
Ο ποιητής δεν μπορεί να γράψει ποιήματα αν 
δεν έχει έμπνευση.
2. (ΑΝΕΠΙΣ.) λέμε ότι κάποιος έχει μια έμπνευση 
όταν έχει μια ωραία ή έξυπνη ιδέα: Μπράβο σε 
όποιον είχε την ωραία έμπνευση να κάνουμε 
αυτή τη γιορτή!

εμπνέω (ενέπνευσα), εμπνέομαι (εμπνεύστη-
κα, εμπνευσμένος) ΡΗΜ.: 
1. κάποιος εμπνέει κάτι όταν μας κάνει να νιώ-
σουμε ένα ορισμένο συναίσθημα (= δημιουρ-
γώ): Η προσωπικότητά του εμπνέει σεβασμό. / 
Η κατάσταση του αρρώστου δεν εμπνέει καμία 
ανησυχία.
2. εμπνέομαι ΠΑΘ.: ένας καλλιτέχνης εμπνέεται 
από κάτι που του δίνει ιδέες για να φτιάξει ένα 
έργο τέχνης: Εμπνεύστηκε το θέμα της τραγω-
δίας του από το μύθο της Αριάδνης.

εμποδίζω (εμπόδισα), εμποδίζομαι (εμποδί-
στηκα, εμποδισμένος) ΡΗΜ.: 
1. κάποιος ή κάτι μας εμποδίζει όταν δε μας 
αφήνει να κάνουμε κάτι (= απαγορεύω ≠ αφή-
νω, επιτρέπω): Τον εμπόδισε να μπαίνει στο 
Ίντερνετ. / Κανένας δε σε εμποδίζει να φύ-
γεις.
2. κάποιος ή κάτι εμποδίζει κάτι όταν δεν το 
αφήνει να γίνει εύκολα (= δυσκολεύω ≠ διευ-

κολύνω): Το λάδι εμποδίζει τα μακαρόνια να 
κολλήσουν.

το εμπόδιο (του εμποδίου, των εμποδίων) ΟΥΣ.: 
εμπόδιο είναι η δυσκολία ή το πρόβλημα που 
μας εμποδίζει να καταφέρουμε κάτι: Οι ανά-
πηροι πρέπει να ξεπεράσουν πολλά εμπόδια 
στην καθημερινή τους ζωή. / Συνάντησε πολλά 
εμπόδια, αλλά κατάφερε να ολοκληρώσει τις 
σπουδές της.
ΕΚΦΡ. στέκομαι εμπόδιο

το εμπόρευμα (του εμπορεύματος, των εμπο-
ρευμάτων) ΟΥΣ.: το εμπόρευμα είναι καθετί που 
πουλιέται (= προϊόν): Παρέλαβε καινούρια 
εμπορεύματα στο μαγαζί.

το εμπορικό (του εμπορικού, των εμπορικών) 
ΟΥΣ.: εμπορικό λέμε το κατάστημα που πουλά-
ει ρούχα ή υφάσματα: Τα εμπορικά ανοίγουν 
στις εννιά το πρωί, ενώ τα σουπερμάρκετ στις 
οκτώμισι.

το εμπορικό κέντρο ΟΥΣ.: το εμπορικό κέντρο 
είναι ένας μεγάλος χώρος όπου υπάρχουν πολ-
λά και διαφορετικά καταστήματα: Θα περάσω 
από το εμπορικό κέντρο για να αγοράσω ρού-
χα, παπούτσια και βιβλία για τα παιδιά.

ο εμπορικός, η εμπορική, το εμπορικό ΕΠΙΘ.: 
1. εμπορικό είναι καθετί που έχει σχέση με 
το εμπόριο ή με τους εμπόρους: Εργάζεται σε 
εμπορικό κατάστημα. / Το νέο μοντέλο αυτοκι-
νήτου είχε εμπορική επιτυχία.
2. εμπορικό είναι ένα μέσο συγκοινωνίας όταν 
μεταφέρει εμπορεύματα και όχι επιβάτες ή 
στρατιώτες: Τα έπιπλα φορτώθηκαν σε ένα 
εμπορικό πλοίο.

το εμπόριο (του εμπορίου) ΟΥΣ.: 
1. το εμπόριο είναι το να αγοράζει κάποιος 
προϊόντα και να τα πουλάει για να κερδίσει 
χρήματα: Ασχολείται με το εμπόριο ρούχων. 
(= εμπορία)
2. εμπορίου: λέμε ότι κάτι είναι του εμπορίου 
όταν φτιάχνεται σε εργοστάσιο και πουλιέται 
στα μαγαζιά, για να το ξεχωρίσουμε από αυτό 
που φτιάχνουμε μόνοι μας, στο σπίτι: Οι μαρ-
μελάδες του εμπορίου έχουν συντηρητικά. (≠ 
σπιτικός)
i Η λέξη εμπόριο δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εμποροπλοίαρχος (του εμποροπλοιάρχου, 
των εμποροπλοιάρχων) ΟΥΣ.: ο εμποροπλοί-
αρχος είναι ο καπετάνιος σε εμπορικά πλοία: 
Αποφοίτησε από τη σχολή εμποροπλοιάρχων.

ο έμπορος, η έμπορος (του/της εμπόρου, 
των εμπόρων) ΟΥΣ.: ο έμπορος είναι αυτός που 
ασχολείται με το εμπόριο: Είναι έμπορος επί-
πλων.

ο εμποροϋπάλληλος, η εμποροϋπάλληλος 
(του/της εμποροϋπαλλήλου, των εμποροϋ-
παλλήλων) ΟΥΣ.: ο εμποροϋπάλληλος είναι ο 
πωλητής σε εμπορικό κατάστημα: Οι εμπορο-
ϋπάλληλοι δε συμφωνούν με το νέο ωράριο 
λειτουργίας των καταστημάτων.

εμπιστευτικά εμποροϋπάλληλος
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ο εμπριμέ, η εμπριμέ, το εμπριμέ ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα ύφασμα ή ένα ρούχο είναι εμπριμέ, έχει 
τυπωμένα πάνω του πολύχρωμα σχέδια: Φο-
ρούσε ένα εμπριμέ φόρεμα με μεγάλα κόκκινα 
λουλούδια.
i Η λέξη εμπριμέ δεν κλίνεται.

εμπρός ΕΠΙΡΡ.: 
1. είναι ό,τι και το μπροστά: Στάθηκε εμπρός 
μου για να με εμποδίσει να περάσω.
2. το χρησιμοποιούμε για να πούμε σε κάποιον 
να ξεκινήσει να κάνει κάτι (= άντε): Εμπρός! 
Στρωθείτε αμέσως στη δουλειά!
3. το χρησιμοποιούμε όταν απαντάμε στο τη-
λέφωνο (= παρακαλώ, ορίστε): Εμπρός! Ποιος 
είναι παρακαλώ;
ΕΚΦΡ. από δω κι εμπρός

ο εμφανής, η εμφανής, το εμφανές ΕΠΙΘ.: 
όταν κάτι είναι εμφανές, μπορούμε να το δού-
με ή να το καταλάβουμε εύκολα (= φανερός, 
ορατός): Έχει στα πόδια του εμφανή σημάδια 
από κρυοπαγήματα.

εμφανίζω (εμφάνισα), εμφανίζομαι (εμφανί-
στηκα, εμφανισμένος) ΡΗΜ.: 
1. εμφανίζουμε κάτι όταν αφήνουμε να το 
δουν (= παρουσιάζω ≠ εξαφανίζω, κρύβω): 
Εξαφάνισε την μπάλα δύο φορές και την εμφά-
νισε και τις δύο.
2. μερικές φορές λέμε ότι εμφανίζουμε κάτι 
όταν οι άλλοι μπορούν να το καταλάβουν (= 
παρουσιάζω): Το αυτοκίνητο εμφάνισε πρό-
βλημα στα φρένα.
3. εμφανίζουμε ένα φιλμ όταν βγάζουμε και 
τυπώνουμε τις φωτογραφίες: Ο φωτογράφος 
εμφάνισε τις φωτογραφίες που τραβήξαμε στις 
διακοπές.
4. εμφανίζομαι ΠΑΘ.: κάποιος εμφανίζεται όταν 
τον βλέπουμε ξαφνικά (= παρουσιάζομαι): Εμ-
φανίστηκε τη στιγμή που μιλούσαμε γι’ αυτόν.
5. εμφανίζομαι ΠΑΘ.: κάποιος ή κάτι εμφανίζεται 
όταν αρχίζει να υπάρχει ή να γίνεται γνωστός 
για πρώτη φορά (= παρουσιάζομαι): Ο πρώτος 
άνθρωπος εμφανίστηκε στη γη πριν από δύο 
εκατομμύρια χρόνια.
6. εμφανίζομαι ΠΑΘ.: λέμε ότι κάποιος εμφα-
νίζεται στην τηλεόραση, σε ταινία κτλ. όταν 
παρουσιάζει εκπομπή, παίζει σε ταινία κτλ. (= 
βγαίνω): Εμφανίζεται σε πολλά σίριαλ στην τη-
λεόραση.

η εμφάνιση (της εμφάνισης, των εμφανίσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. εμφάνιση είναι το να φανεί ή να εκδηλω-
θεί κάτι (≠ εξαφάνιση): Η εμφάνιση τέτοιων 
ακραίων φαινομένων βίας εμπνέει ανησυχία.
2. εμφάνιση είναι το να εμφανίζεται κάποιος 
σε ένα μέρος: Η πρώτη δημόσια εμφάνιση του 
ζευγαριού προκάλεσε πολλά σχόλια.
3. η εμφάνιση ενός φιλμ είναι το να βγάζουμε 
και να τυπώνουμε τις φωτογραφίες: Έδωσε το 
φιλμ στο φωτογραφείο για εμφάνιση.

4. η εμφάνιση ενός ανθρώπου είναι το πώς τον 
βλέπουν οι άλλοι: Οι σύγχρονες γυναίκες προ-
σέχουν πολύ την εμφάνισή τους.

ο εμφανίσιμος, η εμφανίσιμη, το εμφανίσι-
μο ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι εμφανίσιμος, είναι 
όμορφος και ντύνεται ωραία (= ευπαρουσία-
στος): Στην υποδοχή των γραφείων εργάζο-
νται συνήθως εμφανίσιμες κοπέλες.

εμφανώς ΕΠΙΡΡ. (ΕΠΙΣ.): όταν λέμε εμφανώς, εν-
νοούμε σε μεγάλο βαθμό ή με τρόπο που γί-
νεται φανερός σε όλους (= φανερά): Ήταν 
εμφανώς αδυνατισμένος από την πρόσφατη 
αρρώστια.

το εμφιαλωμένο νερό ΟΥΣ.: το εμφιαλωμένο 
νερό είναι το νερό που το αγοράζουμε μέσα σε 
σφραγισμένο μπουκάλι: Πίνει μόνο εμφιαλω-
μένο νερό γιατί πιστεύει ότι είναι πιο καθαρό 
από της βρύσης.

εμψυχώνω (εμψύχωσα), εμψυχώνομαι (εμ-
ψυχώθηκα, εμψυχωμένος) ΡΗΜ.: όταν εμψυ-
χώνουμε κάποιον, του δίνουμε θάρρος και 
κουράγιο (= ενθαρρύνω ≠ αποθαρρύνω): Ο 
προπονητής εμψύχωσε τους παίκτες πριν τον 
αγώνα.

το ένα ΟΥΣ.: ο αριθμός 1: Η αρίθμηση των σελί-
δων ξεκινά από το ένα.
i Η λέξη ένα δεν κλίνεται.

ένα μάτσο χάλια ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): το λέμε όταν 
θέλουμε να τονίσουμε ότι κάποιος είναι σε 
πολύ κακή κατάσταση: Τον είδα και δεν τον 
αναγνώρισα. Αυτός έγινε ένα μάτσο χάλια!

ένα σωρό ΕΚΦΡ.: ένα σωρό άνθρωποι είναι πολ-
λοί άνθρωποι: Μαζεύτηκαν ένα σωρό άνθρω-
ποι στη γιορτή.

ο ενάμισης, η μιάμιση, το ενάμισι ΕΠΙΘ.: όταν 
μετράμε, ενάμισι είναι αυτό που αποτελείται 
από ένα μέρος και μισό: Έφαγα ενάμισι κομμά-
τι τούρτα. / Την περίμενα μιάμιση ώρα, αλλά 
δεν ήρθε.

ενάντια ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάποιος πολεμάει ή αγωνίζεται ενάντια 
σε κάποιον, είναι αντίπαλός του ή εχθρός του 
(= εναντίον): Αγωνίστηκαν με θάρρος ενάντια 
στους κατακτητές.
2. όταν πηγαίνουμε ενάντια σε κάποιον ή σε 
κάτι, πηγαίνουμε αντίθετα με αυτό (= κόντρα): 
Πηγαίνει πάντα ενάντια στη μόδα της εποχής.
3. όταν είμαστε ενάντια σε κάτι, δε συμφω-
νούμε να γίνεται (= κατά ≠ υπέρ): Είμαστε 
ενάντια στο ρατσισμό.

εναντίον ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάποιος πολεμάει ή αγωνίζεται ενα-
ντίον κάποιου, είναι αντίπαλός του ή εχθρός 
του (= ενάντια): Η εθνική ομάδα ποδοσφαίρου 
παίζει σήμερα εναντίον της Γαλλίας.
2. όταν είμαστε εναντίον, είμαστε αντίθετοι σε 
κάτι, δε συμφωνούμε καθόλου με αυτό (= κατά 
≠ υπέρ): Όλοι είναι εναντίον του πολέμου.

εμπριμέ εναντίον
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εναντιώνομαι (εναντιώθηκα) ΡΗΜ.: εναντιώνο-
μαι σημαίνει ότι δείχνω με λόγια ή με πράξεις 
ότι δε συμφωνώ με κάτι ή με κάποιον (= αντι-
τάσσομαι): Οι φοιτητές εναντιώθηκαν στον 
καινούριο νόμο. / Όλοι οι πολίτες εναντιώθη-
καν στον πόλεμο.

η έναρξη (της έναρξης, των ενάρξεων) ΟΥΣ.: 
1. έναρξη είναι το να ξεκινάει, το να αρχίζει 
ένα γεγονός (= ξεκίνημα ≠ λήξη): Η έναρξη 
του αγώνα γίνεται με το σφύριγμα του διαιτη-
τή. / Η έναρξη των μαθημάτων θα καθυστερή-
σει λόγω της απεργίας των καθηγητών.
2. έναρξη είναι η στιγμή κατά την οποία αρχίζει 
ένα γεγονός (≠ τέλος): Η έναρξη της συναυλί-
ας ορίστηκε για τις οκτώ το βράδυ.

ο ένας, η μία/μια, το ένα ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ένας, αντιστοιχεί στον 
αριθμό 1: Πέρασε ένας χρόνος από τότε που 
μετακόμισε στην Ξάνθη.
2. όταν κάποιος είναι ένας, τότε δεν υπάρχει 
άλλος σαν κι αυτόν: Έχω έναν και μοναδικό 
στόχο, να πετύχω στο πανεπιστήμιο.
i Η λέξη ένας δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ένας, η μια, το ένα ΑΡΘ.: το χρησιμοποιούμε 
όταν δεν αναφερόμαστε σε ένα συγκεκριμένο 
πρόσωπο, ζώο, πράγμα κτλ.: Με κάλεσε ένας 
φίλος μου για φαγητό. / Το Παρίσι είναι μια 
ωραία πόλη. / Είδα ένα αυτοκίνητο που μου 
άρεσε.
i Η λέξη ένας δεν έχει πληθυντικό αριθμό.
ΕΚΦΡ. μια φορά κι έναν καιρό

ο ένατος, η ένατη, το ένατο ΕΠΙΘ.: όταν ένα 
πρόσωπο ή πράγμα είναι ένατο, έχει τον αριθ-
μό 9 σε μια σειρά: Κυκλοφόρησε η ένατη έκδο-
ση του βιβλίου του.

ενδιαφέρει, ενδιαφέρομαι (ενδιαφέρθηκα) 
ΡΗΜ.: 
1. όταν κάτι μας ενδιαφέρει, έχει ενδιαφέρον 
για εμάς, μας τραβάει την προσοχή (= νοιάζει, 
αφορά): Πώς μπορώ να βρω τις πληροφορίες 
που με ενδιαφέρουν; / Δε με ενδιαφέρει η πρό-
ταση που μου κάνεις.
2. ενδιαφέρομαι ΠΑΘ.: όταν ενδιαφερόμαστε για 
κάτι, δείχνουμε ενδιαφέρον και φροντίδα για 
αυτό (= νοιάζομαι ≠ αδιαφορώ): Αν ενδιαφέ-
ρεσαι για την υγεία σου, πρέπει να προσέχεις 
τη διατροφή σου. / Δεν ενδιαφέρονται για την 
πόλη τους.

το ενδιαφέρον (του ενδιαφέροντος, των ενδι-
αφερόντων) ΟΥΣ.: 
1. όταν δείχνουμε ενδιαφέρον για κάτι ή κά-
ποιον, το θεωρούμε σημαντικό και δείχνουμε 
φροντίδα για αυτό (≠ αδιαφορία): Έδειχνε με-
γάλο ενδιαφέρον για τα μαθηματικά από μικρή 
ηλικία. / Δε δείχνει κανένα ενδιαφέρον για τη 
δουλειά του.
2. όταν κάτι έχει ενδιαφέρον, τραβάει την προ-
σοχή μας: Η έκθεση ζωγραφικής τράβηξε το 
ενδιαφέρον των επισκεπτών.
3. ενδιαφέροντα ΠΛΗΘ.: τα ενδιαφέροντα μας 
είναι τα πράγματα που μας ευχαριστεί πολύ να 

κάνουμε: Κάνουν παρέα γιατί έχουν κοινά εν-
διαφέροντα.

ο ενδιαφέρων, η ενδιαφέρουσα, το ενδια-
φέρον ΕΠΙΘ.: όταν ένα πρόσωπο, ένα πράγμα ή 
ένα θέμα είναι ενδιαφέρον, παρουσιάζει ενδια-
φέρον και τραβάει την προσοχή μας (≠ αδιά-
φορος, βαρετός): Είδα μια πολύ ενδιαφέρουσα 
εκπομπή για τα ζώα της ζούγκλας.

ένδοξα ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται ένδοξα, γίνεται 
με ένδοξο τρόπο (≠ άδοξα): Στις εθνικές εορ-
τές τιμάμε τους ήρωες που πέθαναν ένδοξα για 
την πατρίδα.

ο ένδοξος, η ένδοξη, το ένδοξο ΕΠΙΘ.: ένδοξο 
λέμε κάποιον ή κάτι που έχει μεγάλη δόξα (= 
δοξασμένος ≠ άδοξος): Η χώρα είναι περήφα-
νη για το ένδοξο παρελθόν της.

το ένδυμα (του ενδύματος, των ενδυμάτων) 
ΟΥΣ. (ΕΠΙΣ.): ένδυμα λέμε αλλιώς το ρούχο: Οι 
καλεσμένοι πρέπει να φορούν στη δεξίωση επί-
σημο ένδυμα. / Βιοτεχνία γυναικείων ενδυμά-
των.

η ενδυμασία (της ενδυμασίας, των ενδυμασι-
ών) ΟΥΣ. (ΕΠΙΣ.): η ενδυμασία είναι το σύνολο 
των ρούχων που φοράνε οι άνθρωποι σε ειδι-
κές περιπτώσεις: Όλοι στη δεξίωση φορούσαν 
επίσημη ενδυμασία. (= αμφίεση)

ο ενδυματολόγος, η ενδυματολόγος (του/της 
ενδυματολόγου, των ενδυματολόγων) ΟΥΣ.: ο 
ενδυματολόγος σχεδιάζει ρούχα για θεατρικά 
έργα ή κινηματογραφικές ταινίες: Ο ενδυμα-
τολόγος επαινέθηκε για τα υπέροχα κοστούμια 
της παράστασης.

το ενενήντα ΟΥΣ.: ο αριθμός 90: Τρεις φορές το 
τριάντα κάνει ενενήντα.
i Η λέξη ενενήντα δεν κλίνεται.

οι ενενήντα, οι ενενήντα, τα ενενήντα ΕΠΙΘ.: 
ενενήντα άνθρωποι ή ενενήντα πράγματα εί-
ναι ένα σύνολο από 90 μονάδες: Το βιβλίο έχει 
ενενήντα σελίδες.
i Η λέξη ενενήντα δεν κλίνεται.

η ενέργεια (της ενέργειας, των ενεργειών) 
ΟΥΣ.: 
1. η ενέργεια είναι κάθε προσπάθεια που κάνει 
κάποιος για να καταφέρει κάτι (= πράξη): Τι 
προσπαθείς να πετύχεις με αυτή σου την ενέρ-
γεια; / Έκανε κάποιες ενέργειες για να διορίσει 
την κόρη του στο δημόσιο.
2. (ΦΥΣ.) στη φυσική, η ενέργεια είναι η ιδιότη-
τα ενός σώματος να παράγει έργο: Η αιολική 
ενέργεια παράγεται από τον άνεμο.

η ενεργητική φωνή ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): στη γραμμα-
τική, ενεργητική φωνή λέμε τις μορφές που 
παίρνει ένα ρήμα όταν έχει κατάληξη -ω: Το 
ρήμα “σκέφτομαι” δεν έχει ενεργητική φωνή.

η ένεση (της ένεσης, των ενέσεων) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος μας κάνει ένεση, βάζει στο 
σώμα μας κάποιο φάρμακο σε υγρή μορφή με 
σύριγγα: Μόλις ο γιατρός έκανε στον ασθενή 
την ένεση, αμέσως του έπεσε ο πυρετός.

εναντιώνομαι ένεση
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2. ένεση είναι η σύριγγα με την οποία βάζουμε 
ένα φάρμακο σε υγρή μορφή στο σώμα μας: 
Το μωρό άρχισε να κλαίει όταν είδε την ένεση.

ο ενεστώτας (του ενεστώτα, των ενεστώτων) 
ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): στη γραμματική, ο ενεστώτας είναι 
ο χρόνος του ρήματος που δηλώνει ότι κάτι γί-
νεται στο παρόν: Να κλιθούν τα ρήματα στον 
ενεστώτα και στον αόριστο.

ο ενήλικας (του ενήλικα, των ενηλίκων) ΟΥΣ.: 
έτσι λέγεται αλλιώς ο ενήλικος: Παραδίδονται 
μαθήματα αγγλικών σε παιδιά και ενήλικες.

ενηλικιώνομαι (ενηλικιώθηκα, ενηλικιωμένος) 
ΡΗΜ.: όταν κάποιος ενηλικιώνεται, γίνεται ενή-
λικος: Άρχισε να δουλεύει από μικρός, πριν 
καν ενηλικιωθεί.

ο ενήλικος, η ενήλικη, το ενήλικο ΕΠΙΘ.: όταν 
κάποιος είναι ενήλικος, είναι πάνω από 18 χρο-
νών (≠ ανήλικος): Για τις ανάγκες της έρευνας 
ρωτήθηκαν 100 ενήλικοι άντρες.

ο ενήλικος (του ενηλίκου, των ενηλίκων), 
η ενήλικη (της ενήλικης) ΟΥΣ.: ενήλικο λέμε 
όποιον είναι πάνω από 18 χρονών (≠ ανήλι-
κος): Η ταινία είναι κατάλληλη μόνο για ενη-
λίκους.

ενημερώνω (ενημέρωσα), ενημερώνομαι 
(ενημερώθηκα, ενημερωμένος) ΡΗΜ.: όταν ενη-
μερώνουμε κάποιον, του δίνουμε πληροφορίες 
για κάποιο γεγονός (= πληροφορώ): Ο πιλό-
τος ενημέρωσε τους επιβάτες ότι σε λίγα λεπτά 
θα άρχιζε η προσγείωση. / Οι μαθητές ενημε-
ρώθηκαν για τους τρόπους ανακύκλωσης των 
σκουπιδιών.

η ενημέρωση (της ενημέρωσης, των ενημερώ-
σεων) ΟΥΣ.: ενημέρωση είναι το να ενημερώνου-
με κάποιον για κάποιο θέμα (= πληροφόρηση): 
Δεν υπήρξε ενημέρωση για την καθυστέρηση 
της πτήσης. / Πολλοί αναγνώστες εφημερίδων 
συμβουλεύονται πλέον το Ίντερνετ για την 
ενημέρωσή τους.

ο ενημερωτικός, η ενημερωτική, το ενημε-
ρωτικό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ενημερωτικό, γί-
νεται με σκοπό να μας ενημερώσει για κάτι: 
Παρακολούθησα μια ενημερωτική εκπομπή 
στην τηλεόραση σχετικά με την ιστορία των 
υπολογιστών.

η ενθάρρυνση (της ενθάρρυνσης, των ενθαρ-
ρύνσεων) ΟΥΣ.: δίνουμε ενθάρρυνση σε κά-
ποιον όταν τον ενθαρρύνουμε να κάνει κάτι 
(≠ αποθάρρυνση): Οι παίκτες χρειάζονται την 
ενθάρρυνση του προπονητή τους πριν από τον 
αγώνα. (= εμψύχωση) / Μέτρα για την ενθάρ-
ρυνση της κατανάλωσης φρούτων και λαχανι-
κών.

ο ενθαρρυντικός, η ενθαρρυντική, το ενθαρ-
ρυντικό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ενθαρρυντικό, 
μας δίνει θάρρος και δύναμη (≠ αποθαρρυντι-
κός): Ενθαρρυντικά φαίνονται τα πρώτα απο-
τελέσματα από την πειραματική χρήση του 
εμβολίου.

ενθαρρύνω (ενθάρρυνα), ενθαρρύνομαι 
(ενθαρρύνθηκα) ΡΗΜ.: όταν ενθαρρύνουμε 
κάποιον, του δίνουμε θάρρος και δύναμη να 
κάνει κάτι (= εμψυχώνω ≠ αποθαρρύνω): Οι 
γονείς του τον ενθάρρυναν να σπουδάσει. / Οι 
μητέρες ενθαρρύνονται να θηλάζουν τα μωρά 
τους.

ενθουσιάζω (ενθουσίασα), ενθουσιάζομαι 
(ενθουσιάστηκα, ενθουσιασμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι μας ενθουσιάζει, μας 
κάνει να νιώσουμε μεγάλη χαρά ή ευχαρίστηση 
(= συναρπάζω): Είναι ένα παιχνίδι που ενθου-
σιάζει τα παιδιά. / Δε με ενθουσιάζει το γλυκό 
που έφτιαξες.
2. ενθουσιάζομαι ΠΑΘ.: όταν ενθουσιαζόμαστε 
με κάτι, νιώθουμε μεγάλη χαρά ή ευχαρίστη-
ση με αυτό: Ενθουσιάστηκα με το νέο βιβλίο 
μαγειρικής. / Ενθουσιάστηκε με τα ευχάριστα 
νέα.

ο ενθουσιασμός (του ενθουσιασμού, των εν-
θουσιασμών) ΟΥΣ.: ο ενθουσιασμός είναι η με-
γάλη χαρά ή η ευχαρίστηση που νιώθουμε για 
κάτι που μας αρέσει πολύ ή μας φαίνεται σημα-
ντικό: Οι θεατές χειροκροτούσαν με ενθουσια-
σμό τον πρωταγωνιστή της παράστασης.

ο ενθουσιώδης, η ενθουσιώδης, το ενθου-
σιώδες ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ενθουσιώδης, δείχνει 
έντονα τον ενθουσιασμό του: Στο τέλος της 
παράστασης το ενθουσιώδες κοινό αποθέωσε 
το μεγάλο ηθοποιό.
2. όταν μια πράξη είναι ενθουσιώδης, γίνεται 
με μεγάλο ενθουσιασμό: Η ταινία γνώρισε εν-
θουσιώδη υποδοχή από κοινό και κριτικούς.

το ενθύμιο (του ενθυμίου, των ενθυμίων) ΟΥΣ.: 
το ενθύμιο είναι καθετί που φυλάμε για να μας 
θυμίζει κάποιον ή κάτι: Αγόρασα από το Παρίσι 
για ενθύμιο κάρτες με τον πύργο του Άιφελ. (= 
σουβενίρ) / Το παλιό δαχτυλίδι της γιαγιάς το 
κράτησε η μητέρα μου ως ενθύμιο.

ο ενιαίος, η ενιαία, το ενιαίο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι 
είναι ενιαίο, είναι ίδιο από την αρχή μέχρι το 
τέλος του και αποτελεί μια ενότητα: Στην εφη-
μερίδα που δουλεύω, όλα τα γραφεία είναι σε 
ένα μεγάλο ενιαίο χώρο.

ο ενικός αριθμός και ο ενικός ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): στη 
γραμματική, όταν μία λέξη βρίσκεται στον ενι-
κό αριθμό, δηλώνει μόνο ένα πρόσωπο, ένα 
πράγμα ή ένα ζώο (≠ πληθυντικός αριθμός): 
Σύμφωνα με τον κανόνα, τα κύρια ονόματα 
έχουν μόνο ενικό αριθμό. / Μπορείς να μου μι-
λάς στον ενικό, αν θέλεις.

η ενίσχυση (της ενίσχυσης, των ενισχύσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. ενίσχυση είναι το να κάνουμε κάτι πιο δυ-
νατό ή να γίνεται κάτι πιο δυνατό: Η ενίσχυ-
ση του κτιρίου με μεγάλες κολόνες γίνεται για 
αντισεισμική προστασία. / Από αύριο προβλέ-
πεται ενίσχυση των ανέμων στο Αιγαίο. (≠ 
εξασθένιση)

ενεστώτας ενίσχυση
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2. ενίσχυση είναι τα χρήματα ή άλλη βοήθεια 
που δίνουμε σε κάποιον: Πολλοί ψηφοφόροι 
δίνουν μια μικρή ενίσχυση στο κόμμα τους 
πριν από τις εκλογές.
3. ενισχύσεις ΠΛΗΘ. (ΣΤΡΑΤ.): σε μια μάχη, ενισχύ-
σεις είναι καθετί που στέλνεται για να βοηθήσει 
αυτούς που πολεμάνε: Ξέμειναν από όπλα και 
πυρομαχικά και ζήτησαν ενισχύσεις.

ενισχύω (ενίσχυσα), ενισχύομαι (ενισχύθηκα, 
ενισχυμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ενισχύουμε κάτι, το κάνουμε να γίνει 
πιο ισχυρό, πιο δυνατό (≠ αποδυναμώνω): Τα 
σταυρόλεξα ενισχύουν τη μνήμη. / Τα νέα μέ-
τρα θα ενισχύσουν την οικονομία.
2. όταν ενισχύουμε κάτι, το κάνουμε να γίνει 
πιο μεγάλο (= αυξάνω ≠ μειώνω): Πολλές 
εταιρείες ενίσχυσαν τα κέρδη τους την περα-
σμένη χρονιά.
3. όταν ενισχύουμε κάποιον, του δίνουμε 
χρήματα ή τον βοηθάμε με άλλο τρόπο (= 
υποστηρίζω): Δε δουλεύει και τον ενισχύουν 
οικονομικά οι γονείς του.

το εννέα και το εννιά ΟΥΣ.: ο αριθμός 9: Ο πε-
λάτης με το εννέα μπορεί να περάσει τώρα στο 
ταμείο.
i Η λέξη εννέα δεν κλίνεται.

οι εννέα, οι εννέα, τα εννέα και οι εννιά, οι 
εννιά, τα εννιά ΕΠΙΘ.: εννέα άνθρωποι ή εννέα 
πράγματα είναι ένα σύνολο από 9 μονάδες: Η 
εγκυμοσύνη στους ανθρώπους διαρκεί εννέα 
μήνες.
i Η λέξη εννέα δεν κλίνεται.

έννοια σου! ΕΚΦΡ.: 
1. το λέμε σε κάποιον για να μην ανησυχεί: 
Έννοιά σου, όλα θα πάνε καλά, θα το δεις!
2. το λέμε σε κάποιον για να τον απειλήσουμε: 
Έννοια σας, και θα δείτε τι θα πάθετε!

η έννοια1 (της έννοιας, των εννοιών) ΟΥΣ.: 
έννοια λέμε αυτό που σημαίνει μία λέξη, μία 
πρόταση κτλ.: Αν δεν ξέρεις την έννοια μιας 
λέξης, τότε πρέπει να την ψάξεις στο λεξικό. 
(= σημασία)
i Η λέξη έννοια προφέρεται σε τρεις συλλαβές: έν-νοι-

α.

η έννοια2 (της έννοιας) και η έγνοια ΟΥΣ.: 
1. οι έννοιες είναι τα προβλήματα και οι δυ-
σκολίες που αντιμετωπίζουμε (= σκοτούρα, 
μπελάς): Πέρασε δύσκολη ζωή, όλο έννοιες 
και βάσανα.
2. η έννοια μας για κάποιον ή για κάτι είναι 
το μεγάλο ενδιαφέρον και η φροντίδα μας για 
αυτό(ν): Το φαΐ είναι η μόνη έγνοια του Καρα-
γκιόζη. / Πρώτη και κύρια έννοια της κυβέρνη-
σης ήταν να λύσει το πρόβλημα της ανεργίας. 
(= μέλημα)
i 1. Η λέξη έννοια προφέρεται σε δύο συλλαβές: έν-νοια. 

2. Η λέξη δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθμό.

ΕΚΦΡ. έννοια σου!

εννοώ (εννόησα), εννοούμαι (εννοήθηκα) 
ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος μας λέει τι εννοεί, μας εξηγεί 
καλύτερα τι θέλει να πει: Δηλαδή εννοείς ότι 
πρέπει να φύγω από το σπίτι;
2. όταν εννοούμε κάτι, σημαίνει ότι θα το κά-
νουμε οπωσδήποτε: Τις εννοεί τις απειλές του! 
/ Αυτά που λέει τα εννοεί.
3. λέμε ότι κάποιος δεν εννοεί να κάνει κάτι 
όταν επιμένει να μην το κάνει (= σκοπεύω): 
Δεν εννοεί να κόψει το κάπνισμα.
4. εννοείται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: κάτι εννοείται όταν μπο-
ρεί να το καταλάβει κάποιος μόνος του, χωρίς 
να του το πούμε (= εξυπακούεται, είναι αυ-
τονόητο): Εννοείται ότι θα πληρωθείς για τη 
δουλειά σου.

ενοικιάζω (ενοικίασα), ενοικιάζομαι (ενοικιά-
στηκα, ενοικιασμένος) ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. έτσι λέμε αλλιώς το νοικιάζω
2. ενοικιάζεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: στις αγγελίες των 
εφημερίδων ή σε ενοικιαστήρια, γράφουμε ότι 
ένα σπίτι ή κάτι άλλο “ενοικιάζεται” όταν θέ-
λουμε να βρούμε ενοικιαστή: Ενοικιάζεται δια-
μέρισμα δύο δωματίων.

η ενοικίαση (της ενοικίασης, των ενοικιάσεων) 
ΟΥΣ. (ΕΠΙΣ.): η ενοικίαση είναι το να νοικιάζεται 
κάτι (= νοίκιασμα): Πόσο κοστίζει την ημέρα η 
ενοικίαση του αυτοκινήτου;

το ενοικιαστήριο (του ενοικιαστηρίου, των 
ενοικιαστηρίων) ΟΥΣ.: ενοικιαστήριο λέμε το 
μικρό κομμάτι χαρτιού που το βλέπουμε κολ-
λημένο πάνω σε κολόνες ή σε τοίχους και δίνει 
πληροφορίες για κάτι που νοικιάζεται: Κόλλη-
σα ενοικιαστήρια για το διαμέρισμα που νοικιά-
ζω σε όλα τα καταστήματα της γειτονιάς.

ο ενοικιαστής (του ενοικιαστή, των ενοικια-
στών), η ενοικιάστρια (της ενοικιάστριας, 
των ενοικιαστριών) ΟΥΣ.: ο ενοικιαστής νοικιά-
ζει από κάποιον άλλο σπίτι, αυτοκίνητο κτλ. (= 
νοικάρης): Οι ενοικιαστές πληρώνουν συνήθως 
το ενοίκιο του σπιτιού κάθε πρώτη του μήνα.

το ενοίκιο (του ενοικίου, των ενοικίων) ΟΥΣ.: 
το ενοίκιο είναι τα χρήματα που πληρώνουμε 
όταν νοικιάζουμε κάτι από κάποιον (= νοίκι): 
Ο ιδιοκτήτης αύξησε το ενοίκιο του σπιτιού. / 
Καταθέτει τα χρήματα του ενοικίου στην τρά-
πεζα.

ο ένοικος, η ένοικος (του/της ενοίκου, των 
ενοίκων) ΟΥΣ.: ο ένοικος πολυκατοικίας ή ξε-
νοδοχείου μένει στο διαμέρισμα μιας πολυκα-
τοικίας ή στο δωμάτιο ενός ξενοδοχείου: Όλοι 
οι ένοικοι της πολυκατοικίας πληρώνουν κοι-
νόχρηστα.

ο ένοπλος, η ένοπλη, το ένοπλο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ένοπλος, έχει πάνω του 
όπλο (= οπλισμένος ≠ άοπλος): Οι αεροπειρα-
τές ήταν ένοπλοι.
2. όταν μια πράξη είναι ένοπλη, γίνεται με 
όπλα: Έγινε ένοπλη ληστεία στην τράπεζα.

ενισχύω ένοπλος
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η ενορία (της ενορίας, των ενοριών) ΟΥΣ. 
(ΘΡΗΣΚ.): η ενορία είναι η περιοχή που βρίσκεται 
γύρω από μία εκκλησία και παίρνει το όνομά 
της από αυτή: Μένουν στην ενορία του Αγίου 
Δημητρίου.

η ενότητα (της ενότητας, των ενοτήτων) ΟΥΣ.: 
1. όταν υπάρχει ενότητα σε μια ομάδα, οι άν-
θρωποι συμφωνούν μεταξύ τους και συνεργά-
ζονται όλοι μαζί για έναν ορισμένο σκοπό: Ο 
στόχος των προσπαθειών ήταν διατηρηθεί η 
ενότητα στο κόμμα.
2. η ενότητα είναι το μέρος βιβλίου ή άλλου 
κειμένου που έχει το δικό του θέμα: Το ζήτη-
μα αυτό αναλύεται στην τελευταία ενότητα του 
βιβλίου.

η ενοχή (της ενοχής, των ενοχών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος παραδέχεται την ενοχή του, 
δέχεται ότι έκανε το έγκλημα για το οποίο τον 
κατηγορούν (≠ αθωότητα): Αρνήθηκε να ομο-
λογήσει την ενοχή του για τη ληστεία.
2. ενοχές ΠΛΗΘ.: οι ενοχές είναι το άσχημο συ-
ναίσθημα που νιώθουμε όταν πιστεύουμε ότι 
κάναμε κάτι που δεν έπρεπε (= τύψεις): Αι-
σθάνεται ενοχές που ζηλεύει την καλύτερή της 
φίλη.

η ενόχληση (της ενόχλησης, των ενοχλήσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. η ενόχληση είναι όταν ενοχλούμε κάποιον 
και τον κάνουμε να χάσει την ηρεμία του: Ζητώ 
συγνώμη για την ενόχληση. (= αναστάτωση)
2. η ενόχληση είναι η άσχημη διάθεση που 
έχουμε όταν κάποιος ή κάτι μας ενοχλεί: Έδει-
ξε την ενόχλησή του που δεν τον καλέσαμε για 
φαγητό.
3. η ενόχληση είναι ο μικρός πόνος, το τσού-
ξιμο, το πρήξιμο κτλ. που νιώθουμε σε κάποιο 
σημείο του σώματός μας: Έχει συχνά ενοχλή-
σεις στα κόκαλα από την υγρασία.

ο ενοχλητικός, η ενοχλητική, το ενοχλητι-
κό ΕΠΙΘ.: ενοχλητικό λέμε κάποιον ή κάτι όταν 
μας ενοχλεί: Γίνεσαι πολύ ενοχλητικός με την 
αδιακρισία σου. (= φορτικός) / Η φλυαρία του 
είναι ενοχλητική.

ενοχλώ (ενόχλησα), ενοχλούμαι (ενοχλήθη-
κα, ενοχλημένος) ΡΗΜ.: 
1. κάτι με ενοχλεί όταν μου δημιουργεί μικρά 
προβλήματα και με κάνει να έχω άσχημη διά-
θεση (= πειράζω): Τον ενοχλεί η δυνατή μου-
σική. / Τον ενοχλεί η πολλή ζέστη.
2. όταν ενοχλούμε κάποιον, δεν τον αφήνουμε 
να τελειώσει αυτό που κάνει (= απασχολώ): 
Μη με ενοχλείς την ώρα που διαβάζω. / Να σας 
ενοχλήσω για λίγο;
3. ενοχλεί ΕΝΕΡΓ. 3ο ΠΡ.: λέμε ότι μας ενοχλεί κάτι 
όταν νιώθουμε μικρό πόνο ή άλλη ενόχληση 
εκεί: Με ενοχλούν τα δόντια μου. / Με ενο-
χλούν τα καινούρια παπούτσια.

ο ένοχος, η ένοχη, το ένοχο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ένοχος, έχει κάνει κάποιο 
έγκλημα (≠ αθώος): Ο κατηγορούμενος κρί-
θηκε ένοχος για την κλοπή.

2. όταν κάποιος νιώθει ένοχος, αισθάνεται 
άσχημα επειδή πιστεύει ότι έκανε κάτι που δεν 
έπρεπε: Αισθάνεται ένοχη που δεν τον φρόντι-
σε όσο ήταν βαριά άρρωστος.
3. λέμε ότι κάτι είναι ένοχο όταν δείχνει ότι 
προσπαθεί να κρύψει κάτι κακό: Το ένοχο 
βλέμμα της μαρτυρούσε ότι έλεγε ψέματα.

το ένστικτο (του ενστίκτου, των ενστίκτων) 
ΟΥΣ.: το ένστικτο είναι αυτό που οδηγεί τους 
ανθρώπους και τα ζώα να κάνουν πράγματα 
χωρίς να τα έχουν μάθει ή χωρίς να ξέρουν 
γιατί τα κάνουν: Το ένστικτο των νεογέννητων 
πουλιών τα οδηγεί να ακολουθούν τη μητέρα 
τους. / Το ένστικτό μου μου λέει ότι δεν πρέπει 
να τον εμπιστεύομαι.

ο εντάξει, η εντάξει, το εντάξει ΕΠΙΘ.: 
1. όταν λέμε για κάποιον ότι είναι εντάξει, εν-
νοούμε ότι είναι καλός και τίμιος άνθρωπος: 
Τα πήγαμε μια χαρά, γιατί όλοι τους είναι πολύ 
εντάξει παιδιά.
2. όταν λέμε για κάτι ότι είναι εντάξει, εννοού-
με ότι είναι έτοιμο ή σε καλή κατάσταση: Είχε 
σκάσει το λάστιχο, αλλά το άλλαξα και τώρα 
είναι εντάξει.
i Το επίθετο εντάξει δεν κλίνεται.

εντάξει ΕΠΙΡΡ.: 
1. το λέμε σε κάποιον όταν συμφωνούμε από-
λυτα με αυτό που μας λέει (= ναι ≠ όχι): Εντά-
ξει, λοιπόν, είμαστε σύμφωνοι. / Εντάξει, δεν 
υπάρχει πρόβλημα.
2. το χρησιμοποιούμε όταν θέλουμε να βά-
λουμε τέλος σε μια συζήτηση ή διαφωνία (= 
καλά): Εντάξει, αφού επιμένεις, ας πάμε.

η ένταξη (της ένταξης, των εντάξεων) ΟΥΣ.: η 
ένταξη είναι αυτό που γίνεται όταν κάποιος ή 
κάτι γίνεται μέρος ενός συνόλου: Η ένταξη της 
Ελλάδας στην Ευρωπαϊκή Ένωση. (= είσοδος) 
/ Το σχολείο προετοιμάζει τους μαθητές για την 
ομαλή ένταξή τους στην κοινωνία.

η ένταση (της έντασης, των εντάσεων) ΟΥΣ.: 
1. ένταση είναι το πόσο δυνατό είναι κάτι: Η 
ένταση των ανέμων θα φτάσει τα εννέα μπο-
φόρ.
2. όταν είμαστε σε ένταση, έχουμε εκνευρισμό, 
θυμό κτλ. και δεν μπορούμε να ηρεμήσουμε: 
Οι εξετάσεις μού δημιουργούν ένταση και δεν 
μπορώ να κοιμηθώ τα βράδια.
3. όταν υπάρχει ένταση ανάμεσα σε δύο αν-
θρώπους ή σε δύο χώρες, οι σχέσεις τους δεν 
είναι πολύ καλές: Παρά τις προσπάθειες για ει-
ρήνη, υπάρχει ακόμα ένταση στις σχέσεις των 
δύο χωρών.

εντάσσω (ενέταξα), εντάσσομαι (εντάχτηκα 
και ενταγμένος) ΡΗΜ.: 
1. εντάσσουμε κάτι ή κάποιον σε ένα σύνολο 
όταν το(ν) κάνουμε να γίνει μέρος αυτού του 
συνόλου: Το υπουργείο θα εντάξει τη διδασκα-
λία της δεύτερης ξένης γλώσσας στο δημοτι-
κό.
2. εντάσσομαι ΠΑΘ.: κάποιος ή κάτι εντάσσε-
ται κάπου όταν γίνεται μέρος ενός συνόλου: 

ενορία εντάσσω
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Η Ελλάδα εντάχτηκε στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
το 1981.

εντατικά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι εντατικά, το 
κάνουμε με εντατικό τρόπο: Προετοιμάζεται 
εντατικά για τις εξετάσεις του Σεπτεμβρίου.

η εντατική (της εντατικής) ΟΥΣ.: η εντατική είναι 
τμήμα του νοσοκομείου με ειδικά μηχανήματα 
όπου μεταφέρονται όσοι είναι βαριά άρρωστοι 
και χρειάζονται συνεχώς φροντίδα: Η κατάστα-
ση του τραυματία κρίθηκε κρίσιμη και έμεινε 
μία εβδομάδα στην εντατική.
i Η λέξη εντατική δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εντατικός, η εντατική, το εντατικό ΕΠΙΘ.: 
όταν κάτι είναι εντατικό, γίνεται συνέχεια και 
έντονα για κάποιο χρονικό διάστημα: Έκαναν 
εντατική προπόνηση πριν από τους αγώνες.

εντείνω (ενέτεινα), εντείνομαι (εντάθηκα) 
ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): 
1. εντείνουμε κάτι όταν το κάνουμε να έχει 
μεγαλύτερη δύναμη ή ένταση (= ενισχύω ≠ 
μετριάζω): Η αστυνομία θα εντείνει τις προ-
σπάθειες για τη σύλληψη των ληστών.
2. εντείνεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: κάτι εντείνεται όταν 
αποκτά μεγαλύτερη δύναμη ή ένταση (≠ με-
τριάζεται): Με το χιόνι εντάθηκε το κρύο.

το έντεκα ΟΥΣ.: ο αριθμός 11: Ο ποδοσφαιριστής 
με τη φανέλα έντεκα είναι καινούριος.
i Η λέξη έντεκα δεν κλίνεται.

οι έντεκα, οι έντεκα, τα έντεκα ΕΠΙΘ.: έντεκα 
άνθρωποι ή έντεκα πράγματα είναι ένα σύνολο 
από 11 μονάδες: Η ομάδα ποδοσφαίρου αποτε-
λείται από έντεκα παίκτες.
i Η λέξη έντεκα δεν κλίνεται.

εντελώς ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε για να τονί-
σουμε ότι κάτι γίνεται σε τόσο μεγάλο βαθμό, 
που δε γίνεται περισσότερο: Είδα την αγγελία 
εντελώς τυχαία. (= τελείως) / Μην προχωράς, 
αν δεν είσαι εντελώς βέβαιος πού πηγαίνεις. 
(= απόλυτα)

το έντερο (του εντέρου, των εντέρων) ΟΥΣ.: το 
έντερο είναι το μέρος του σώματός μας στο 
οποίο μεταφέρονται από το στομάχι οι άχρη-
στες τροφές που θα βγουν έξω από το σώμα 
μας: Όταν τρώει όσπρια και λαχανικά, πονάει 
το έντερό της.

ο έντιμος, η έντιμη, το έντιμο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι έντιμος, λέει πάντα την 
αλήθεια και δεν προσπαθεί να ξεγελάσει τους 
άλλους (= τίμιος ≠ ανέντιμος, άτιμος): Είναι 
ένας από τους πιο έντιμους υπαλλήλους της 
εταιρείας μας.
2. έντιμη είναι μια απάντηση, μια συμφωνία 
κτλ. όταν γίνεται με ειλικρίνεια και σεβασμό 
απέναντι στον άλλον (= τίμιος ≠ ανέντιμος): 
Είχαμε μία έντιμη συνεργασία και δε με πρό-
δωσε ποτέ.

η εντιμότητα (της εντιμότητας) ΟΥΣ.: εντιμότητα 
έχει ένας άνθρωπος όταν λέει πάντα την αλή-
θεια και δεν προσπαθεί να ξεγελάσει τους άλ-
λους (= τιμιότητα ≠ ανεντιμότητα): Εκτίμησε 

την εργατικότητα και την εντιμότητα του υπαλ-
λήλου και του έκανε αύξηση στο μισθό του.
i Η λέξη εντιμότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

η εντολή (της εντολής, των εντολών) ΟΥΣ.: όταν 
κάποιος με εξουσία μάς δίνει εντολή, μας ζητά-
ει να κάνουμε κάτι (= διαταγή): Ο εισαγγελέ-
ας έδωσε εντολή να γίνει έρευνα στο σπίτι του 
καταζητούμενου.

το έντομο (του εντόμου, των εντόμων) ΟΥΣ.: τα 
έντομα είναι μικρά ζώα με έξι πόδια, που συνή-
θως έχουν φτερά: Τα πιο γνωστά έντομα είναι 
οι μύγες, τα κουνούπια και οι πεταλούδες.
i Η λέξη έντομο χρησιμοποιείται συνήθως στον πληθυ-

ντικό αριθμό.

το εντομοκτόνο (του εντομοκτόνου, των 
εντομοκτόνων) ΟΥΣ.: το εντομοκτόνο είναι ει-
δικό φάρμακο που το χρησιμοποιούμε για να 
σκοτώνουμε τα έντομα που μας ενοχλούν: 
Εντομοκτόνο σε σπρέι για μυρμήγκια και κα-
τσαρίδες.

έντονα και εντόνως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται 
έντονα, γίνεται με έντονο τρόπο: Οι επιβάτες 
διαμαρτυρήθηκαν έντονα για την καθυστέρηση 
της πτήσης.

ο έντονος, η έντονη, το έντονο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι έντονο, έχει μεγάλη δύναμη 
ή ένταση (= δυνατός, ισχυρός): Νιώθει έντονη 
επιθυμία να τον δει. / Ο πόνος ήταν τόσο έντο-
νος, που λιποθύμησε.
2. όταν ένα χρώμα είναι έντονο, είναι λαμπε-
ρό και ζωηρό και το προσέχουμε αμέσως (= 
ζωηρός ≠ απαλός, αχνός): Φοράει ένα έντονο 
κόκκινο καπέλο, στο χρώμα της φωτιάς.
3. έντονο λέμε κάτι όταν δείχνει ένταση, πά-
θος, θυμό, εκνευρισμό κτλ.: Μου απάντησε σε 
έντονο ύφος. / Άναψαν τα αίματα, και ακολού-
θησε έντονη συζήτηση.

εντούτοις ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε για να δεί-
ξουμε την αντίθεση ανάμεσα σε δύο γεγονότα 
ή σε δύο καταστάσεις (= ωστόσο): Το κινητό 
τηλέφωνο είναι χρήσιμο, εντούτοις έχει κάποια 
μειονεκτήματα.

το έντυπο (του εντύπου, των εντύπων) ΟΥΣ.: 
έντυπο λέμε ένα χαρτί, μια εφημερίδα ή ένα 
περιοδικό που έχει πάνω τυπωμένο κείμενο ή 
άλλες πληροφορίες: Συμπληρώστε το έντυπο 
συμμετοχής στο διαγωνισμό. / Μας έστειλαν 
διαφημιστικά έντυπα. (= φυλλάδιο)

ο έντυπος, η έντυπη, το έντυπο ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα κείμενο ή ένα σχέδιο είναι έντυπο, δεν εί-
ναι γραμμένο με το χέρι αλλά είναι τυπωμένο 
σε χαρτί: Το λεξικό κυκλοφορεί τόσο σε έντυ-
πη όσο και σε ηλεκτρονική μορφή.

η εντύπωση (της εντύπωσης, των εντυπώσεων) 
ΟΥΣ.: η εντύπωση είναι η γνώμη που έχουμε για 
κάποιον ή για κάτι που το έχουμε δει αλλά δεν 
το ξέρουμε πολύ καλά: Μου έκανε καλή εντύ-
πωση από την πρώτη στιγμή που τον είδα. / 
Πείτε μας τις εντυπώσεις σας από το ταξίδι.

εντατικά εντύπωση
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ΕΚΦΡ. δίνω την εντύπωση, έχω την εντύπωση, 
κάνω εντύπωση

εντυπωσιάζω (εντυπωσίασα), εντυπωσιάζο-
μαι (εντυπωσιάστηκα, εντυπωσιασμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάτι ή κάποιος μας εντυπωσιάζει, μας 
προκαλεί το ενδιαφέρον, το θαυμασμό ή την 
προσοχή (= καταπλήσσω, θαμπώνω): Με 
εντυπωσίασε το κτίριο, που ήταν ψηλό και 
στρογγυλό.
2. εντυπωσιάζομαι ΠΑΘ.: όταν εντυπωσιάζομαι 
με κάτι, μου προκαλεί το ενδιαφέρον, το θαυ-
μασμό ή την προσοχή: Εντυπωσιάστηκα από 
τις γνώσεις του στην ιστορία.

εντυπωσιακά ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται εντυ-
πωσιακά, γίνεται με εντυπωσιακό τρόπο (= 
θεαματικά): Το πρώτο ημίχρονο ξεκίνησε εντυ-
πωσιακά με ένα γκολ στα πρώτα λεπτά.

ο εντυπωσιακός, η εντυπωσιακή, το εντυ-
πωσιακό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι εντυπωσιακό, 
μας εντυπωσιάζει (= θεαματικός): Η βελτίωση 
της υγείας του είναι εντυπωσιακή. / Η πρωτα-
γωνίστρια φορούσε εντυπωσιακά κοστούμια.

ενώ ΣΥΝΔ.: 
1. λέξη που φανερώνει ότι κάτι γίνεται την ίδια 
στιγμή με κάτι άλλο: Ενώ διάβαζα τα μαθήματά 
μου, χτύπησε το τηλέφωνο. (= καθώς)
2. λέξη που φανερώνει ότι κάτι που γίνεται δε 
συμφωνεί με κάτι άλλο (= αν και, μολονότι, 
παρ’ όλο που): Ενώ είχα διαβάσει αρκετά, δεν 
έγραψα καλά στο διαγώνισμα.

ενώνω (ένωσα), ενώνομαι (ενώθηκα, ενωμέ-
νος) ΡΗΜ.: 
1. ενώνουμε δύο ή περισσότερα πράγματα 
όταν βάζουμε το ένα δίπλα στο άλλο για να 
γίνουν ένα (= συνδέω ≠ χωρίζω): Ένωσε τα 
κομμάτια του παζλ.
2. ενώνει 3ο ΠΡ.: κάτι ενώνει δύο τόπους όταν 
τους κάνει να επικοινωνούν μεταξύ τους (= 
συνδέει ≠ χωρίζει): Η γέφυρα Ρίου-Αντιρρίου 
ενώνει την Πελοπόννησο με τη Στερεά Ελλά-
δα. / Η Βέροια και η Βεργίνα ενώθηκαν με νέο 
δρόμο.
3. ενώνει 3ο ΠΡ.: λέμε ότι κάτι ενώνει δύο ή πε-
ρισσότερους ανθρώπους όταν τους φέρνει πιο 
κοντά (= συνδέει ≠ χωρίζει): Τους ενώνει η 
αγάπη για τη μουσική. / Το ποδόσφαιρο ενώνει 
τους λαούς.

η ένωση (της ένωσης, των ενώσεων) ΟΥΣ.: 
1. η ένωση είναι όταν ενώνουμε δύο ή περισ-
σότερα πράγματα ή πρόσωπα για να γίνουν 
ένα (= ενοποίηση, συνένωση ≠ χωρισμός): Η 
οικονομική ένωση των χωρών της Ευρώπης.
2. ένωση λέμε το σημείο στο οποίο συνδέονται 
δύο ή περισσότερα αντικείμενα: Τα κάγκελα 
έχουν σκουριάσει στις ενώσεις τους.
3. η ένωση είναι μία ομάδα από ανθρώπους 
που εργάζονται μαζί για έναν ορισμένο σκοπό 
(= σύλλογος, σωματείο): Η Ένωση Ελλήνων 
Ηθοποιών γιορτάζει τα πενήντα χρόνια από την 
ίδρυσή της.

4. (ΧΗΜ.) στη χημεία, η ένωση είναι μία χημική 
ουσία που σχηματίζεται από δύο ή περισσότε-
ρα διαφορετικά χημικά στοιχεία: Οι οργανικές 
ενώσεις είναι οι ενώσεις που περιέχουν άνθρα-
κα.

το ενωτικό (του ενωτικού, των ενωτικών) ΟΥΣ. 
(ΓΡΑΜΜ.): το ενωτικό (-) είναι το σημείο στίξης 
που χρησιμοποιούμε, όταν γράφουμε, για να 
ενώσουμε δύο λέξεις μεταξύ τους ή για να χω-
ρίσουμε μια λέξη σε συλλαβές: Το “παιδί-θαύ-
μα” μπορεί να γραφτεί και με ενωτικό.

εξάγω (εξήγαγα), εξάγομαι (εξήχθη, εξήχθη-
σαν) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξάγουμε προϊόντα, τα μεταφέρουμε 
σε άλλη χώρα για να τα πουλήσουμε (≠ ει-
σάγω): Οι χώρες της Αφρικής εξάγουν ζάχαρη 
στην Ευρώπη.
2. εξάγεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: λέμε ότι εξάγεται κάτι 
όταν βγαίνει κάποιο συμπέρασμα (= προκύ-
πτει): Από τις καταθέσεις των μαρτύρων εξά-
γεται ότι το ατύχημα οφείλεται σε λάθος του 
οδηγού.

ο εξαγωγέας (του εξαγωγέα, των εξαγωγέων) 
ΟΥΣ.: ο εξαγωγέας είναι το πρόσωπο ή η επιχεί-
ρηση που πουλάει προϊόντα σε άλλη χώρα (≠ 
εισαγωγέας): Είναι ο μεγαλύτερος εξαγωγέας 
λαδιού στη Γερμανία.

η εξαγωγή (της εξαγωγής, των εξαγωγών) 
ΟΥΣ.: 
1. η εξαγωγή είναι αυτό που κάνουμε όταν 
εξάγουμε προϊόντα σε άλλη χώρα (≠ εισαγω-
γή): Απαγορεύτηκε η εξαγωγή πουλερικών 
από την Ολλανδία.
2. εξαγωγές ΠΛΗΘ.: οι εξαγωγές είναι τα προϊ-
όντα που εξάγει μια χώρα: Σε επίπεδα ρεκόρ 
έφτασαν πέρσι οι ελληνικές εξαγωγές προς τη 
Βουλγαρία.
3. η εξαγωγή ενός συμπεράσματος είναι το 
να οδηγείται κάποιος σε ένα συμπέρασμα: Τα 
αποτελέσματα της έρευνας θα βοηθήσουν στην 
εξαγωγή συμπερασμάτων.

η εξάδα (της εξάδας, των εξάδων) ΟΥΣ.: εξά-
δα λέμε ένα σύνολο από έξι ανθρώπους ή έξι 
όμοια πράγματα: Μας έκανε δώρο μια εξάδα 
ποτήρια του κρασιού.

ο εξάδελφος ΟΥΣ. ➾ εξάδερφος
ο εξάδερφος (του εξάδερφου, των εξάδερφων) 
και ο εξάδελφος, η εξαδέρφη (της εξαδέρ-
φης) και η εξαδέλφη ΟΥΣ.: ο ξάδερφος: Μοιά-
ζουμε με τον εξάδερφό μου, το γιο της θείας 
μου.

ο εξαερισμός (του εξαερισμού, των εξαερισμών) 
ΟΥΣ.: εξαερισμός γίνεται όταν ανανεώνεται ο 
αέρας σε έναν κλειστό χώρο με ειδικό μηχά-
νημα: Στις κουζίνες των εστιατορίων υπάρχει 
σύστημα εξαερισμού για τις μυρωδιές.

ο εξαεριστήρας (του εξαεριστήρα, των εξαε-
ριστήρων) ΟΥΣ.: ο εξαεριστήρας είναι μια ηλε-
κτρική συσκευή που βρίσκεται στον τοίχο της 
κουζίνας ή του μπάνιου και χρησιμεύει για να 

εντυπωσιάζω εξαεριστήρας
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ανανεώνει τον αέρα: Χάλασε ο εξαεριστήρας 
και το μπάνιο μυρίζει.

εξαερώνω (εξαέρωσα), εξαερώνομαι (εξαε-
ρώθηκα, εξαερωμένος) ΡΗΜ.: εξαερώνουμε ένα 
μηχάνημα όταν κάνουμε εξαέρωση: Πρέπει να 
εξαερώσουμε το καλοριφέρ για να ζεστάνει το 
σπίτι.

η εξαέρωση (της εξαέρωσης, των εξαερώσεων) 
ΟΥΣ.: η εξαέρωση είναι το να αφαιρούμε τον 
αέρα από κάποιο μηχάνημα για να λειτουργεί 
καλύτερα: Το καλοριφέρ χρειάζεται εξαέρωση.

η εξαίρεση (της εξαίρεσης, των εξαιρέσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. το πρόσωπο ή το πράγμα που διαφέρει από 
το σύνολο στο οποίο ανήκει λέγεται εξαίρεση: 
Στη γραμματική κάθε κανόνας έχει τις εξαιρέ-
σεις του. / Οι τίμιοι άνθρωποι αποτελούν εξαί-
ρεση.
2. εξαίρεση κάνουμε όταν φερόμαστε με δι-
αφορετικό τρόπο σε ορισμένα πρόσωπα μιας 
ομάδας: Δείχνει συμπάθεια σε όλους τους μα-
θητές χωρίς να κάνει καμία εξαίρεση.

εξαιρετικά ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάνουμε κάτι εξαιρετικά, το κάνουμε 
πάρα πολύ καλά (= υπέροχα, καταπληκτικά): 
Ο άντρας της μαγειρεύει εξαιρετικά.
2. όταν λέμε εξαιρετικά, εννοούμε πάρα πολύ: 
Είναι εξαιρετικά ταλαντούχος μουσικός.

ο εξαιρετικός, η εξαιρετική, το εξαιρετικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εξαιρετικό, διαφέρει από το 
κανονικό, από το συνηθισμένο: Φοράει κο-
στούμι και γραβάτα μόνο σε εξαιρετικές περι-
πτώσεις. (= ειδικός)
2. εξαιρετικό λέμε ένα πρόσωπο ή ένα πράγ-
μα που είναι πάρα πολύ καλό (= εκπληκτικός, 
έξοχος ≠ φρικτός): Είναι εξαιρετικός άνθρω-
πος με πολλές αρετές. / Η παράσταση που πα-
ρακολουθήσαμε ήταν εξαιρετική!
3. λέμε ότι κάτι είναι εξαιρετικό για να τονί-
σουμε ότι είναι πιο μεγάλο ή πιο έντονο από το 
συνηθισμένο: Η πρώτη του ταινία είχε εξαιρε-
τική επιτυχία. (= τεράστιος)

ο εξαίρετος, η εξαίρετη, το εξαίρετο ΕΠΙΘ. 
(ΕΠΙΣ.): όταν κάποιος είναι εξαίρετος, είναι πάρα 
πολύ καλός (= εξαιρετικός, θαυμάσιος): Δεν 
είναι μόνο σπουδαίος επιστήμονας, αλλά και 
εξαίρετος άνθρωπος.

εξαιρώ (εξαίρεσα), εξαιρούμαι (εξαιρέθηκα) 
ΡΗΜ.: 
1. όταν εξαιρούμε κάτι από ένα σύνολο, το θε-
ωρούμε διαφορετικό και δεν το περιλαμβάνου-
με σε αυτό (= παραλείπω): Κατέκρινε όλους 
τους πολιτικούς, χωρίς να εξαιρέσει τον εαυτό 
του.
2. εξαιρούμαι ΠΑΘ.: όταν κάποιος ή κάτι εξαιρεί-
ται από ένα σύνολο, διαφέρει από τα υπόλοιπα 
μέρη του συνόλου: Από τον κανόνα του μονο-
τονικού εξαιρούνται και παίρνουν τόνο κάποιες 
μονοσύλλαβες λέξεις.

εξαίσια ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι εξαίσια, το κά-
νουμε πάρα πολύ καλά (= έξοχα, θαυμάσια): 
Μπράβο, τραγουδήσατε εξαίσια στο διαγωνι-
σμό μουσικής.

ο εξαίσιος, η εξαίσια, το εξαίσιο ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα πρόσωπο ή ένα πράγμα είναι εξαίσιο, είναι 
πάρα πολύ καλό ή πάρα πολύ ωραίο (= έξοχος, 
θαυμάσιος): Απολαύσαμε ένα εξαίσιο γεύμα.

εξαιτίας ΠΡΟΘ.: λέμε ότι κάτι κακό έγινε εξαιτίας 
μας όταν φταίμε εμείς για αυτό (= λόγω): Η 
πτήση μας καθυστέρησε εξαιτίας της κακοκαι-
ρίας.

εξακολουθώ (εξακολούθησα) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξακολουθούμε να κάνουμε κάτι, συ-
νεχίζουμε να το κάνουμε χωρίς διακοπή (= 
συνεχίζω, επιμένω): Πήρε σύνταξη αλλά εξα-
κολουθεί να δουλεύει. / Θα εξακολουθήσουν 
να αγωνίζονται για την ειρήνη.
2. εξακολουθεί 3ο ΠΡ.: όταν κάτι εξακολουθεί, 
γίνεται χωρίς διακοπή (= συνεχίζεται, επιμέ-
νει): Το κρύο θα εξακολουθήσει και τις επόμε-
νες ημέρες.

ο έξαλλος, η έξαλλη, το έξαλλο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι έξαλλος, δεν ξέρει τι κά-
νει, γιατί είναι πολύ θυμωμένος ή πολύ χαρού-
μενος: Όταν το άκουσε η Ρέα, έγινε έξαλλη και 
έτρεξε οργισμένη στον Κρόνο.
2. όταν ένα συναίσθημα είναι έξαλλο, είναι 
πολύ δυνατό, πολύ έντονο: Οι κάτοικοι του 
Βερολίνου γιόρτασαν την πτώση του τείχους 
με έξαλλη χαρά.
3. όταν κάτι είναι έξαλλο, είναι παράξενο και 
διαφορετικό από το συνηθισμένο (= εκκεντρι-
κός): Φορούσε κάτι έξαλλα γυαλιά με χρωμα-
τιστά λαμπάκια!

εξάλλου ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε όταν θέλου-
με να δικαιολογήσουμε κάτι που έχουμε πει 
αμέσως πριν (= άλλωστε): Δε θα έρθω στο 
πάρτι. Εξάλλου δεν είμαι καλεσμένος.

το εξάμηνο (του εξαμήνου, των εξαμήνων) 
ΟΥΣ.: 
1. εξάμηνο λέμε το διάστημα των έξι μηνών: 
Το πρόγραμμα θα τελειώσει μέσα στο δεύτερο 
εξάμηνο του επόμενου έτους.
2. εξάμηνο είναι το μισό διάστημα από ένα 
χρόνο σπουδών στο πανεπιστήμιο: Στο πρώτο 
εξάμηνο πέρασα όλα τα μαθήματα με καλούς 
βαθμούς.

η εξάντληση (της εξάντλησης, των εξαντλήσε-
ων) ΟΥΣ.: 
1. εξάντληση είναι το να έχουν εξαντληθεί τα 
τρόφιμα, τα χρήματα ή άλλα αγαθά: Το προϊόν 
θα κυκλοφορεί στο εμπόριο μέχρι την εξάντλη-
ση των αποθεμάτων του.
2. όταν νιώθουμε εξάντληση, έχουμε χάσει τις 
δυνάμεις μας από μεγάλη κούραση, αρρώστια 
κτλ. (= εξουθένωση, εξόντωση): Μετά από 
τρεις ώρες προπόνηση αισθάνομαι μεγάλη εξά-
ντληση.

εξαερώνω εξάντληση
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ο εξαντλητικός, η εξαντλητική, το εξαντλη-
τικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εξαντλητικό, μας κουρά-
ζει πάρα πολύ, μας εξαντλεί (= εξοντωτικός, 
εξουθενωτικός): Έφτασαν στην κορυφή μετά 
από εξαντλητική ανάβαση δέκα ωρών.
2. λέμε ότι η έρευνα ή η μελέτη ενός θέματος 
είναι εξαντλητική όταν γίνεται πολύ προσεκτι-
κά και με κάθε λεπτομέρεια (= εξονυχιστικός, 
λεπτομερής): Το βιβλίο βασίζεται σε εξαντλη-
τική έρευνα της ιστορικής περιόδου που περι-
γράφει.

εξαντλώ (εξάντλησα), εξαντλούμαι (εξαντλή-
θηκα, εξαντλημένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξαντλούμε κάτι, το κάνουμε να τελει-
ώσει (= ξοδεύω): Εξαντλήθηκαν όλα τα εισιτή-
ρια για την παράσταση.
2. όταν κάποιος ή κάτι μας εξαντλεί, μας κάνει 
να χάσουμε τις δυνάμεις μας (= εξουθενώνω, 
καταβάλλω): Τον έχει εξαντλήσει η αϋπνία. / 
Εξαντλήθηκε από τη σκληρή προπόνηση.

εξαπατώ (εξαπάτησα), εξαπατώμαι (εξαπα-
τήθηκα, εξαπατημένος) ΡΗΜ.: όταν κάποιος 
μας εξαπατά, μας ξεγελάει με πονηριά για να 
ωφεληθεί ο ίδιος (= παραπλανώ, γελάω): Εξα-
πάτησε τους ψηφοφόρους με ψεύτικες υπο-
σχέσεις. / Εξαπατήθηκαν οι τηλεθεατές από τη 
διαφήμιση του αυτοκινήτου.

εξαπλώνεται (εξαπλώθηκε) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάτι εξαπλώνεται, απλώνεται σε με-
γαλύτερο χώρο (= επεκτείνεται): Έσβησαν τη 
φωτιά, προτού εξαπλωθεί σε ολόκληρη την πε-
ριοχή.
2. όταν κάτι εξαπλώνεται, γίνεται γνωστό σε 
περισσότερους ανθρώπους (= διαδίδεται): Οι 
αντιπολεμικές του ιδέες εξαπλώθηκαν σε ολό-
κληρο τον κόσμο.

η εξάπλωση (της εξάπλωσης) ΟΥΣ.: 
1. εξάπλωση γίνεται όταν κάτι απλώνεται σε 
μεγαλύτερο χώρο: Οι πυροσβέστες προσπά-
θησαν να περιορίσουν την εξάπλωση της φω-
τιάς.
2. εξάπλωση γίνεται όταν κάτι γίνεται γνωστό 
σε περισσότερους ανθρώπους (= διάδοση): 
Η εκπαίδευση θα βοηθήσει την εξάπλωση της 
χρήσης των υπολογιστών.
i Η λέξη εξάπλωση δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το εξάρτημα (του εξαρτήματος, των εξαρτημά-
των) ΟΥΣ.: εξάρτημα μιας μηχανής ή μιας συ-
σκευής λέμε καθένα από τα κομμάτια από τα 
οποία αποτελείται: Χάλασε ένα εξάρτημα κι ο 
υπολογιστής δε λειτουργεί. / Πουλάει ανταλ-
λακτικά και εξαρτήματα αυτοκινήτων.

εξαρτώμαι/εξαρτιέμαι (εξαρτήθηκα, εξαρτη-
μένος) ΡΗΜ.: 
1. εξαρτιέμαι από κάποιον ή από κάτι όταν 
χρειάζομαι τη βοήθειά του για να κάνω ή για 
να πετύχω κάτι (= στηρίζομαι): Δεν εργάζεται 
και εξαρτιέται οικονομικά από τους γονείς του.

2. εξαρτάται 3ο ΠΡ.: όταν κάτι εξαρτάται από κάτι 
άλλο, το πρώτο επηρεάζεται από το δεύτερο: Η 
υγεία μας εξαρτάται από τη διατροφή μας.

η εξασθένηση ΟΥΣ. ➾ εξασθένιση

εξασθενίζω (εξασθένισα) ΡΗΜ.: κάτι μας εξασθε-
νίζει όταν μας κάνει να χάσουμε τις δυνάμεις 
μας (= αποδυναμώνω, καταβάλλω ≠ δυναμώ-
νω, ενισχύω): Η κακή διατροφή εξασθενίζει 
την άμυνα του οργανισμού.

η εξασθένιση (της εξασθένισης, των εξασθενί-
σεων) και η εξασθένηση ΟΥΣ.: 
1. εξασθένιση είναι το να χάνει κάποιος τις δυ-
νάμεις του, από κούραση ή από αρρώστια: Η 
εξασθένιση του οργανισμού του οφείλεται σε 
υπερβολική κούραση.
2. εξασθένιση των ανέμων ή της βροχής κτλ. 
έχουμε όταν φυσάει ή βρέχει λιγότερο: Οι με-
τεωρολόγοι προβλέπουν εξασθένιση των ανέ-
μων από αύριο το πρωί. (≠ ενίσχυση)
i Η λέξη γράφεται με δύο τρόπους: με ι και με η.

εξασθενώ (εξασθένησα, εξασθενημένος) ΡΗΜ.: 
κάτι ή κάποιος εξασθενεί όταν χάνει τη δύναμη 
ή την ένταση που είχε (≠ δυναμώνω): Με τα 
χρόνια η μνήμη των ανθρώπων εξασθενεί. (= 
ατονώ) / Αύριο οι άνεμοι θα εξασθενήσουν. (= 
καταλαγιάζω)

εξασφαλίζω (εξασφάλισα), εξασφαλίζομαι 
(εξασφαλίστηκα, εξασφαλισμένος) ΡΗΜ.: 
1. εξασφαλίζουμε κάτι όταν καταφέρνουμε να 
το αποκτήσουμε ή να το πετύχουμε: Ο πρωτα-
θλητής της ελληνορωμαϊκής πάλης εξασφάλισε 
το χρυσό μετάλλιο.
2. όταν εξασφαλίζουμε κάποιον, του προσφέ-
ρουμε ό,τι χρειάζεται για να ζήσει άνετα (= 
αποκαθιστώ): Δούλεψε σκληρά για να μεγα-
λώσει τα παιδιά της, να τα μορφώσει και να τα 
εξασφαλίσει.

η εξασφάλιση (της εξασφάλισης) ΟΥΣ.: 
1. εξασφάλιση είναι το να καταφέρει κάποιος 
να πετύχει ή να αποκτήσει κάτι (= απόκτηση): 
Η εξασφάλιση εργασίας αποτελεί καθημερινό 
άγχος για τους νέους.
2. εξασφάλιση είναι το να προσφέρουμε σε 
κάποιον ό,τι χρειάζεται για να ζήσει άνετα (= 
αποκατάσταση): Μοναδική έννοια των γονιών 
είναι η εξασφάλιση των παιδιών τους.
i Η λέξη εξασφάλιση δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

εξατμίζεται (εξατμίστηκε) ΡΗΜ.: 
1. όταν ένα υγρό εξατμίζεται, γίνεται ατμός, 
αέριο: Ο ήλιος θερμαίνει τον ωκεανό, το νερό 
εξατμίζεται και έτσι δημιουργούνται τα σύννε-
φα.
2. όταν κάτι εξατμίζεται, χάνει το άρωμά του ή 
τη γεύση του (= ξεθυμαίνει): Άφησε ανοιχτό 
το μπουκάλι και εξατμίστηκε η κολόνια.
3. όταν κάτι εξατμίζεται, δεν υπάρχει πια (= 
εξαφανίζεται): Οι ελπίδες για ειρήνη στην πε-
ριοχή εξατμίστηκαν οριστικά.

εξαντλητικός εξατμίζεται
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η εξάτμιση (της εξάτμισης, των εξατμίσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. εξάτμιση έχουμε όταν ένα υγρό γίνεται 
ατμός: Από την εξάτμιση του νερού σχηματίζο-
νται σύννεφα πάνω από τη θάλασσα.
2. εξάτμιση λέμε το μέρος στα αυτοκίνητα, τα 
μηχανάκια κτλ. που μοιάζει με σωλήνα, από 
όπου βγαίνουν τα καυσαέρια: Οι εξατμίσεις 
των αυτοκινήτων κάνουν πολύ θόρυβο.

εξαφανίζω (εξαφάνισα), εξαφανίζομαι (εξα-
φανίστηκα, εξαφανισμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξαφανίζουμε κάτι, το κάνουμε να μη 
φαίνεται ή να μην μπορεί να βρεθεί (= κρύβω 
≠ εμφανίζω): Πού εξαφάνισες τα κλειδιά μου;
2. λέμε ότι εξαφανίζουμε κάτι όταν το κάνου-
με να μην υπάρχει πια: Οι φωτιές απειλούν να 
εξαφανίσουν όλα τα δάση. (= καταστρέφω, 
αφανίζω) / Χρησιμοποιεί απορρυπαντικό που 
εξαφανίζει τους λεκέδες. (= διαλύω)
3. εξαφανίζομαι ΠΑΘ.: κάποιος ή κάτι εξαφανί-
ζεται όταν δεν ξέρει κανένας πού βρίσκεται (= 
χάνομαι ≠ εμφανίζομαι): Εξαφανίστηκε εντε-
κάχρονος!
4. εξαφανίζεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: εξαφανίζεται κάτι 
όταν καταστρέφεται ή δεν υπάρχει πια: Πότε 
εξαφανίστηκαν οι δεινόσαυροι από τη γη;

η εξαφάνιση (της εξαφάνισης, των εξαφανίσε-
ων) ΟΥΣ.: 
1. εξαφάνιση είναι το να μη φαίνεται κάτι ή 
να μην μπορεί να βρεθεί (≠ εμφάνιση): Οι λη-
στές φρόντισαν για την εξαφάνιση των δακτυ-
λικών αποτυπωμάτων τους, για να μην τους 
πιάσουν.
2. εξαφάνιση είναι αυτό που συμβαίνει όταν 
κάτι δεν υπάρχει πια (= καταστροφή, αφανι-
σμός): Πολλά είδη άγριων ζώων απειλούνται 
από εξαφάνιση.
3. εξαφάνιση είναι το να χάνεται κάποιος και 
να μην ξέρει κανένας πού είναι: Η μυστηριώ-
δης εξαφάνιση της νεαρής γυναίκας έχει ανα-
στατώσει την περιοχή.

έξαφνα ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται έξαφνα, γίνε-
ται γρήγορα και χωρίς να το περιμένουμε (= 
ξαφνικά): Ένα αυτοκίνητο πετάχτηκε έξαφνα 
μπροστά μας.

η εξέδρα (της εξέδρας, των εξεδρών) ΟΥΣ.: 
1. η εξέδρα είναι μία μεγάλη κατασκευή σε κά-
ποιο ύψος από το έδαφος, πάνω στην οποία 
στέκεται κάποιος όταν μιλάει ή τραγουδάει 
μπροστά σε πολύ κόσμο: Στήθηκε εξέδρα στην 
οποία έδωσαν συναυλία φοιτητικά συγκροτή-
ματα.
2. η εξέδρα είναι το μέρος του γηπέδου όπου 
βρίσκονται τα καθίσματα για τους θεατές: Όταν 
μπήκε γκολ, όλοι οι φίλαθλοι στην εξέδρα πα-
νηγύριζαν.

η εξέλιξη (της εξέλιξης, των εξελίξεων) ΟΥΣ.: 
1. εξέλιξη είναι το να αλλάζει κάτι με το πέ-
ρασμα του χρόνου: Η εξέλιξη της αρρώστιας 
του δεν είναι καλή και πρέπει να μπει στο νο-
σοκομείο.

2. εξέλιξη είναι το να παρουσιάζει κάτι πρόο-
δο (= πρόοδος, ανάπτυξη): Χάρη στην εξέλιξη 
της ιατρικής, οι άνθρωποι σήμερα ζουν περισ-
σότερο.
3. εξελίξεις ΠΛΗΘ.: εξελίξεις λέμε καθετί σημα-
ντικό που γίνεται σε έναν τομέα και που μπορεί 
να επηρεάσει ό,τι θα γίνει μετά: Είχαμε σημα-
ντικές εξελίξεις στα τελευταία λεπτά του αγώ-
να.
ΕΚΦΡ. βρίσκεται σε εξέλιξη

εξελίσσομαι (εξελίχτηκα και εξελίχθηκα, εξε-
λιγμένος) ΡΗΜ.: 
1. εξελίσσεται 3ο ΠΡ.: όταν κάτι εξελίσσεται, 
γίνεται διαφορετικό με το πέρασμα του χρό-
νου: Δυστυχώς, πολύ γρήγορα η χαρά μου 
εξελίχθηκε σε μεγάλο εκνευρισμό. (= μετα-
τρέπεται) / Οι γλώσσες δε μένουν σταθερές, 
εξελίσσονται.
2. εξελίσσεται 3ο ΠΡ.: όταν κάτι εξελίσσεται, πα-
ρουσιάζει πρόοδο (= προοδεύει, προχωράει): 
Η τεχνολογία εξελίσσεται κάνοντας πιο άνετη 
τη ζωή μας.
3. όταν κάποιος εξελίσσεται, παίρνει μεγαλύ-
τερη θέση ή ανώτερο αξίωμα (= προάγομαι): 
Πήρε προαγωγή και εξελίχθηκε στη θέση του 
διευθυντή.

η εξερεύνηση (της εξερεύνησης, των εξε-
ρευνήσεων) ΟΥΣ.: η εξερεύνηση είναι το να 
πηγαίνουμε σε ένα άγνωστο μέρος και να το 
ψάχνουμε προσεκτικά για να το γνωρίσουμε: 
Τα μεγάλα ταξίδια των εξερευνήσεων έγιναν το 
15ο αιώνα. / Οι τεχνητοί δορυφόροι βοηθούν 
στην εξερεύνηση του διαστήματος.

ο εξερευνητής (του εξερευνητή, των εξερευ-
νητών), η εξερευνήτρια (της εξερευνήτριας, 
των εξερευνητριών) ΟΥΣ.: ο εξερευνητής ταξι-
δεύει σε μακρινά και άγνωστα μέρη για να τα 
εξερευνήσει: Ο Μαγγελάνος ήταν ο πρώτος 
εξερευνητής που έκανε το γύρο της Γης.

εξερευνώ (εξερεύνησα), εξερευνώμαι (εξε-
ρευνήθηκα, εξερευνημένος) ΡΗΜ.: εξερευνούμε 
ένα άγνωστο μέρος όταν κάνουμε εξερεύνηση 
σε αυτό για να το γνωρίσουμε: Μπήκαμε στη 
σπηλιά για να την εξερευνήσουμε. / Μικρά ρο-
μπότ θα εξερευνήσουν την επιφάνεια του πλα-
νήτη Άρη.

εξέρχομαι (εξήλθα) ΡΗΜ. (ΕΠΙΣ.): χρησιμοποιούμε 
το “εξέρχομαι” για να πούμε ότι βγαίνουμε από 
ένα χώρο (≠ εισέρχομαι): Εξήλθε από το νοσο-
κομείο δύο μέρες μετά από την εγχείριση.

εξετάζω (εξέτασα), εξετάζομαι (εξετάστηκα, 
εξετασμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξετάζουμε κάποιον ή κάτι, το(ν) κοι-
τάζουμε προσεκτικά για να δούμε με τι μοιάζει, 
πώς είναι κτλ. (= παρατηρώ): Εξέτασε το δια-
βατήριό μου και το σφράγισε. / Με εξέτασε με 
το βλέμμα του από πάνω ως κάτω.
2. εξετάζουμε ένα θέμα ή ένα ζήτημα για να 
το καταλάβουμε, για να αποφασίσουμε αν είναι 
σωστό κτλ. (= ερευνάω, μελετάω): Η επιτροπή 
θα εξετάσει το θέμα σας.

εξάτμιση εξετάζω
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3. ο γιατρός μάς εξετάζει όταν κοιτάζει και ψά-
χνει το σώμα μας για να δει αν έχουμε καλή 
υγεία (= βλέπω): Τον εξέτασε ο γιατρός και 
τον ρώτησε πού πονάει.
4. εξετάζουμε ένα μαθητή όταν ελέγχουμε τις 
γνώσεις του με ερωτήσεις ή διαγώνισμα: Αύριο 
οι υποψήφιοι θα εξεταστούν στη φυσική.
5. η αστυνομία ή το δικαστήριο εξετάζει κά-
ποιον όταν του κάνει ερωτήσεις για να μάθει 
κάτι (= ανακρίνω): Η απόφαση θα βγει αφού 
εξεταστούν όλοι οι μάρτυρες.

η εξέταση (της εξέτασης, των εξετάσεων) ΟΥΣ.: 
1. κάνουμε εξέταση ενός θέματος ή ενός ζητή-
ματος όταν προσπαθούμε να το καταλάβουμε 
και να αποφασίσουμε αν είναι σωστό κτλ. (= 
έρευνα, μελέτη): Τη λεπτομερή εξέταση του 
προβλήματος ανέλαβε ειδική επιτροπή.
2. εξετάσεις ΠΛΗΘ.: όταν ένας μαθητής, φοι-
τητής κτλ. γράφει εξετάσεις, απαντάει σε μια 
σειρά από ερωτήσεις από τις οποίες φαίνονται 
οι γνώσεις του: Οι πανελλήνιες εξετάσεις θα 
γίνουν τον Ιούνιο.
3. εξετάσεις ΠΛΗΘ.: εξετάσεις είναι ο ειδικός 
έλεγχος της κατάστασης της υγείας μας που 
γίνεται με συγκεκριμένες μετρήσεις: Αύριο το 
πρωί θα κάνω εξετάσεις αίματος.

ο εξεταστής (του εξεταστή, των εξεταστών), η 
εξετάστρια (της εξετάστριας, των εξεταστρι-
ών) ΟΥΣ.: ο εξεταστής είναι αυτός που στις εξε-
τάσεις βάζει τις ερωτήσεις ή τις βαθμολογεί: Οι 
εξεταστές έβαλαν δύσκολα θέματα στην ιστο-
ρία. / Ο εξεταστής τον έκοψε στα μαθηματικά. 
(= βαθμολογητής)

ο εξεταστικός, η εξεταστική, το εξεταστικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν το βλέμμα κάποιου είναι εξεταστικό, 
μας εξετάζει πολύ προσεκτικά: Την πρώτη 
μέρα που πήγα στη δουλειά, όλοι οι υπάλληλοι 
με κοιτούσαν με εξεταστικό βλέμμα.
2. όταν κάτι είναι εξεταστικό, έχει σχέση με 
τις εξετάσεις: Αν δεν περάσω το μάθημα, θα 
το ξαναδώσω στην εξεταστική περίοδο του Σε-
πτεμβρίου.

εξέχει ΡΗΜ.: κάτι εξέχει όταν βρίσκεται πιο έξω 
ή πιο ψηλά από μια γραμμή ή μια επιφάνεια 
(= προεξέχει): Το μεσαίο δάχτυλο του χεριού 
εξέχει από τα άλλα. / Το καρφί εξείχε από τον 
τοίχο.
i Η λέξη εξέχει έχει μόνο ενεστώτα και παρατατικό.

η εξήγηση (της εξήγησης, των εξηγήσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. εξήγηση είναι το να δίνουμε περισσότερες 
πληροφορίες για κάτι ή να δείχνουμε για-
τί έγινε: Να διαβάσεις την εξήγηση για να το 
καταλάβεις. / Μου ζήτησε εξηγήσεις για τη συ-
μπεριφορά μου.
2. εξήγηση είναι το να βρίσκουμε γιατί γίνεται 
κάτι, καθώς και αυτό που λέμε όταν το βρί-
σκουμε (= ερμηνεία): Αυτή η ανακάλυψη μπο-
ρεί να είναι η εξήγηση για το φαινόμενο του 
θερμοκηπίου.

εξηγώ (εξήγησα), εξηγούμαι (εξηγήθηκα) 
ΡΗΜ.: 
1. όταν εξηγώ κάτι σε κάποιον, του δίνω πλη-
ροφορίες για αυτό για να το καταλάβει: Εξήγη-
σέ μου τι σημαίνει η λέξη “φαινόμενο”.
2. όταν εξηγούμε κάτι που έγινε, δείχνουμε 
γιατί έγινε: Θέλω να μου εξηγήσεις γιατί άρ-
γησες.
3. όταν εξηγούμε κάτι, γνωρίζουμε γιατί έγινε, 
πώς έγινε κτλ. (= ερμηνεύω): Οι επιστήμονες 
δεν μπορούν να εξηγήσουν τις αιτίες των σει-
σμών. / Δεν εξηγείται η συμπεριφορά της!

εξημερώνω (εξημέρωσα), εξημερώνομαι 
(εξημερώθηκα, εξημερωμένος) ΡΗΜ.: εξημε-
ρώνουμε ένα άγριο ζώο όταν το μαθαίνουμε 
να μας υπακούει και να μην επιτίθεται σε αν-
θρώπους (= ημερεύω, δαμάζω, τιθασεύω): Ο 
σκύλος είναι το πρώτο ζώο που εξημέρωσε ο 
άνθρωπος.

οι εξήντα, οι εξήντα, τα εξήντα ΕΠΙΘ.: εξήντα 
άνθρωποι ή εξήντα πράγματα είναι ένα σύνολο 
από 60 μονάδες: Εξήντα δευτερόλεπτα κάνουν 
ένα λεπτό.
i Η λέξη εξήντα δεν κλίνεται.

ΕΚΦΡ. τρεις κι εξήντα
το εξήντα ΟΥΣ.: ο αριθμός 60: Διαιρέστε το εξή-
ντα με το τρία.
i Η λέξη εξήντα δεν κλίνεται.

ο εξής, η εξής, το εξής ΕΠΙΘ.: το χρησιμοποι-
ούμε όταν θέλουμε να εξηγήσουμε για ποιο 
πράγμα ή για ποιο πρόσωπο ακριβώς μιλάμε 
(= ακόλουθος, παρακάτω): Τα αγαπημένα μου 
φρούτα είναι τα εξής: η μπανάνα, το μήλο και 
ο ανανάς.
i Το επίθετο εξής δεν κλίνεται.

ΕΚΦΡ. στο εξής
το έξι ΟΥΣ.: ο αριθμός 6: Τρία και τρία ίσον έξι.

i Η λέξη έξι δεν κλίνεται.

οι έξι, οι έξι, τα έξι ΕΠΙΘ.: έξι άνθρωποι ή έξι 
πράγματα είναι ένα σύνολο από 6 μονάδες: 
Μία ομάδα βόλεϊ αποτελείται από έξι παίκτες.
i Η λέξη έξι δεν κλίνεται.

εξίσου ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάτι υπάρχει ή γίνεται εξίσου με κάτι 
άλλο, υπάρχει ή γίνεται στον ίδιο βαθμό με 
αυτό, το ίδιο πολύ ή το ίδιο λίγο: Αγαπάει εξί-
σου και τα τρία παιδιά. / Είμαστε εξίσου υπεύ-
θυνοι για τη ζημιά.
2. όταν μοιράζουμε κάτι εξίσου σε κάποιους, 
τους το μοιράζουμε σε ίσα μέρη: Έκοψε την 
πίτα ώστε να μοιραστεί εξίσου σε όλα τα παι-
διά.

το εξόγκωμα (του εξογκώματος, των εξογκω-
μάτων) ΟΥΣ.: 
1. εξόγκωμα είναι κάτι που εξέχει, που βγαίνει 
πάνω από μία επιφάνεια: Το ξύλο αυτό δεν εί-
ναι λείο, έχει κάτι εξογκώματα.
2. εξόγκωμα λέμε το σκληρό φούσκωμα που 
βγαίνει πάνω στο δέρμα μετά από κάποιο χτύ-

εξέταση εξόγκωμα
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πημα: Το εξόγκωμα στο πόδι του χρειάζεται 
εγχείριση.

τα έξοδα (των εξόδων) ΟΥΣ.: τα έξοδα είναι τα 
χρήματα που ξοδεύουμε για κάποιο σκοπό (= 
δαπάνες ≠ έσοδα): Αυτό το μήνα κάναμε πολ-
λά έξοδα στο σουπερμάρκετ. / Για το ταξίδι, 
να υπολογίζεις τα έξοδα των εισιτηρίων και τα 
έξοδα του ξενοδοχείου.

η έξοδος (της εξόδου, των εξόδων) ΟΥΣ.: 
1. η έξοδος ενός κτιρίου είναι η πόρτα από την 
οποία βγαίνουμε από αυτό (≠ είσοδος): Θέλετε 
να συναντηθούμε στην έξοδο του μετρό;
2. η έξοδος από ένα χώρο είναι το να βγαίνου-
με από αυτόν: Η έξοδος των εκδρομέων για το 
τριήμερο γίνεται ομαλά.
3. όταν έχουμε έξοδο, βγαίνουμε έξω για να 
διασκεδάσουμε: Έψαχνε όλο το απόγευμα να 
βρει τι θα φορέσει, γιατί το βράδυ έχει έξοδο.

η έξοδος κινδύνου ΟΥΣ.: η έξοδος κινδύνου είναι 
η πόρτα σε ένα κτίριο από την οποία μπορούμε 
ή πρέπει να βγούμε σε περίπτωση φωτιάς, σει-
σμού κτλ.: Μόλις χτύπησε ο συναγερμός, όλοι 
τρέξαμε προς τις εξόδους κινδύνου.

η εξομολόγηση (της εξομολόγησης, των εξο-
μολογήσεων) ΟΥΣ.: 
1. (ΘΡΗΣΚ.) στη χριστιανική θρησκεία, εξομολό-
γηση είναι αυτό που κάνουν οι χριστιανοί όταν 
λένε στον παπά τις αμαρτίες τους και ζητάνε 
συγχώρεση από το Θεό: Η εξομολόγηση είναι 
ένα από τα μυστήρια της χριστιανικής εκκλη-
σίας.
2. εξομολόγηση είναι αυτό που κάνουμε όταν 
λέμε σε κάποιον τις σκέψεις μας και τα μυστικά 
μας: Με συγκίνησε η εξομολόγησή της για τα 
παιδικά της χρόνια.

εξομολογώ (εξομολόγησα), εξομολογούμαι 
(εξομολογήθηκα, εξομολογημένος) ΡΗΜ.: 
1. (ΘΡΗΣΚ.) στη χριστιανική θρησκεία, όταν ένας 
παπάς εξομολογεί κάποιον, ακούει τις αμαρτίες 
του: Ο παπάς της ενορίας εξομολογεί τους πι-
στούς καθημερινά.
2. εξομολογούμαι ΠΑΘ. (ΘΡΗΣΚ.): εξομολογείται 
αυτός που λέει στον παπά τις αμαρτίες που έχει 
κάνει και ζητάει συγχώρεση από το Θεό: Πήγε 
στην εκκλησία για να εξομολογηθεί.
3. εξομολογούμαι ΠΑΘ.: εξομολογούμαι κάτι σε 
κάποιον όταν του λέω τις σκέψεις και τα μυ-
στικά μου (= φανερώνω, εμπιστεύομαι): Μου 
εξομολογήθηκε ότι θα παραιτηθεί από τη δου-
λειά του.

εξοντώνω (εξόντωσα), εξοντώνομαι (εξοντώ-
θηκα, εξοντωμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξοντώνουμε ένα πρόσωπο, ένα ζώο ή 
ένα φυτό, το σκοτώνουμε ή το καταστρέφουμε 
(= εξολοθρεύω): Εξόντωσε τα κουνούπια με 
ειδικό σπρέι. / Εξοντώθηκαν σπάνια είδη ψα-
ριών από το ψάρεμα με δυναμίτες.
2. λέμε ότι κάποιος ή κάτι μας εξοντώνει όταν 
μας προκαλεί μεγάλη κούραση (= εξαντλώ, 
εξουθενώνω): Μας εξόντωσε στη δουλειά. / 

Εξοντωθήκαμε από τις προετοιμασίες της γιορ-
τής.

η εξόντωση (της εξόντωσης, των εξοντώσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. εξόντωση είναι αυτό που κάνουμε όταν 
σκοτώνουμε κάποιον (= εξολόθρευση, αφανι-
σμός): Υπήρξε σχέδιο εξόντωσης εκατομμυρί-
ων Εβραίων στο Β’ Παγκόσμιο πόλεμο.
2. η εξόντωση είναι η πάρα πολύ μεγάλη κού-
ραση (= εξάντληση): Η πολύ κουραστική δου-
λειά προκαλεί εξόντωση.

ο εξοντωτικός, η εξοντωτική, το εξοντωτικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εξοντωτικό, προκαλεί το θά-
νατο πολλών ανθρώπων: Ο τελευταίος πόλε-
μος ήταν εξοντωτικός και για τις δύο χώρες.
2. όταν κάτι είναι εξοντωτικό, μας κουράζει 
πάρα πολύ (= εξαντλητικός, εξουθενωτικός): 
Αναγκάζονται να δουλεύουν σε εξοντωτικούς 
ρυθμούς.

εξοπλίζω (εξόπλισα), εξοπλίζομαι (εξοπλίστη-
κα, εξοπλισμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν μία χώρα εξοπλίζει το στρατό, εξα-
σφαλίζει όπλα και άλλο υλικό για τον πόλεμο: 
Εξόπλισαν την αεροπορία με νέα πολεμικά αε-
ροπλάνα. / Όλα τα κράτη εξοπλίζονται με σύγ-
χρονα όπλα.
2. όταν εξοπλίζουμε ένα χώρο, βάζουμε σε 
αυτόν τα απαραίτητα αντικείμενα: Εξόπλισε 
το οδοντιατρείο του με όλα τα απαραίτητα μη-
χανήματα. / Τα σχολεία εξοπλίστηκαν με ηλε-
κτρονικούς υπολογιστές.

ο εξοπλισμός (του εξοπλισμού, των εξοπλι-
σμών) ΟΥΣ.: 
1. εξοπλισμό λέμε τα όπλα και ό,τι άλλο χρησι-
μοποιεί στον πόλεμο μια χώρα ή ένας στρατός: 
Οι χώρες ξοδεύουν πολλά χρήματα για τον πο-
λεμικό εξοπλισμό τους.
2. εξοπλισμό λέμε τα αντικείμενα που μας είναι 
απαραίτητα για κάτι: Ξόδεψε πολλά χρήματα 
για τον εξοπλισμό του νέου σπιτιού. / Ο εξο-
πλισμός του σκι είναι πολύ ακριβός.

εξοργίζω (εξόργισα), εξοργίζομαι (εξοργίστη-
κα, εξοργισμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι μας εξοργίζει, μας κάνει 
να θυμώσουμε πολύ: Αυτό που τον εξόργισε 
περισσότερο ήταν η αγένειά της.
2. εξοργίζομαι ΠΑΘ.: όταν εξοργίζομαι, νιώθω 
μεγάλο θυμό (= αγανακτώ, οργίζομαι): Εξορ-
γίστηκε με τη συμπεριφορά του και τον πέταξε 
έξω από την αίθουσα.

η εξορία (της εξορίας, των εξοριών) ΟΥΣ.: εξο-
ρία είναι όταν απομακρύνεται με τη βία κάποιος 
από τη χώρα του, συνήθως για τις πολιτικές 
του απόψεις: Έστειλαν πολλούς πολιτικούς 
στην εξορία οι δικτάτορες. / Έμεινε δέκα χρό-
νια στην εξορία.

εξορίζω (εξόρισα), εξορίζομαι (εξορίστηκα, 
εξορισμένος) ΡΗΜ.: εξορίζουμε κάποιον όταν 
τον αναγκάζουμε να φύγει από τη χώρα του, 

έξοδα εξορίζω
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συνήθως για τις πολιτικές του απόψεις, χωρίς 
να του επιτρέπουμε να επιστρέψει σε αυτή: Οι 
σύμμαχοι εξόρισαν το Ναπολέοντα στο νησί 
της Αγίας Ελένης.

ο εξόριστος, η εξόριστη, το εξόριστο ΕΠΙΘ.: 
όταν κάποιος είναι εξόριστος, ζει ή βρίσκεται 
στην εξορία: Όσο καιρό έμεινε εξόριστος στη 
Θράκη, ο Θουκυδίδης έγραψε την ιστορία του 
Πελοποννησιακού πολέμου.

η εξουσία (της εξουσίας, των εξουσιών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος έχει εξουσία, έχει τη δύναμη, 
σύμφωνα με τους νόμους, να υποχρεώνει τους 
άλλους να κάνουν κάτι: Οι αστυνομικοί έχουν 
την εξουσία να σταματάνε τα αυτοκίνητα στο 
δρόμο.
2. εξουσίες ΠΛΗΘ.: εξουσίες είναι αυτά που μπο-
ρεί να κάνει κάποιος που έχει ένα αξίωμα: Με 
το νέο Σύνταγμα της Ελλάδας μειώνονται οι 
εξουσίες του Προέδρου της Δημοκρατίας.

εξουσιάζω (εξουσίασα), εξουσιάζομαι ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος εξουσιάζει μια χώρα, την κυ-
βερνάει: Στη μοναρχία το λαό τον εξουσιάζει 
ένα πρόσωπο, ο μονάρχης.
2. λέμε ότι μας εξουσιάζει κάτι ή κάποιος όταν 
μας επηρεάζει πολύ σε ό,τι κάνουμε: Είναι πα-
ράλογο να σε εξουσιάζουν τα παιδιά σου. / Τον 
εξουσιάζει το ποτό.

η εξόφληση (της εξόφλησης, των εξοφλήσε-
ων) ΟΥΣ.: εξόφληση είναι όταν πληρώνουμε τα 
χρήματα για κάτι που χρωστάμε (= πληρωμή): 
Δεν είχε λεφτά και καθυστέρησε την εξόφληση 
του λογαριασμού.

εξοφλώ (εξόφλησα), εξοφλούμαι (εξοφλήθη-
κα, εξοφλημένος) ΡΗΜ.: εξοφλούμε κάτι όταν 
δίνουμε τα χρήματα που χρωστάμε για αυτό (= 
ξοφλάω, πληρώνω, ξεπληρώνω): Πήρε δάνειο 
για να εξοφλήσει το αυτοκίνητο. / Ο λογαρια-
σμός του τηλεφώνου εξοφλήθηκε.

η εξοχή (της εξοχής, των εξοχών) ΟΥΣ.: 
1. η εξοχή είναι καθετί που εξέχει από κάπου 
(= προεξοχή): Χτύπησα το χέρι μου σε μία 
εξοχή του τοίχου.
2. εξοχή λέμε τις περιοχές με δέντρα, λιβάδια 
και βουνά, που βρίσκονται μακριά από τις πό-
λεις και τα χωριά (= ύπαιθρος): Το σπίτι μου 
είναι κοντά στην εξοχή, χτισμένο στην πλαγιά 
ενός μικρού βουνού.

το εξοχικό (του εξοχικού, των εξοχικών) ΟΥΣ.: 
1. το εξοχικό μας είναι το σπίτι που έχουμε 
στην εξοχή, για να περνάμε τις διακοπές μας: 
Τα Χριστούγεννα θα πάμε στο εξοχικό μας στα 
Καλάβρυτα.
2. εξοχικό λέμε το φαγητό που γίνεται από 
κρέας που το ψήνουμε μέσα σε αλουμινόχαρ-
το: Φάγαμε εξοχικό με πατάτες.

ο εξοχικός, η εξοχική, το εξοχικό ΕΠΙΘ.: εξο-
χικό λέμε κάτι που βρίσκεται στην εξοχή, έξω 
από την πόλη: Μετά το μπάνιο καθίσαμε για 
φαγητό σε ένα εξοχικό κέντρο.

ο έξοχος, η έξοχη, το έξοχο ΕΠΙΘ.: έξοχο λέμε 
ένα πρόσωπο ή ένα πράγμα που είναι πάρα 
πολύ καλό ή πάρα πολύ ωραίο (= καταπληκτι-
κός, θαυμάσιος, υπέροχος): Ο ηθοποιός ήταν 
έξοχος στο ρόλο του Οιδίποδα. / Οι έξοχοι αυ-
τοί στίχοι γράφτηκαν από τον Καβάφη.

ο εξπρές, η εξπρές, το εξπρές ΕΠΙΘ.: κάτι είναι 
εξπρές όταν φτάνει στον προορισμό του πιο 
γρήγορα από το κανονικό: Προτιμώ να πάρω 
το πρωινό τρένο που είναι εξπρές και δεν κάνει 
ενδιάμεσες στάσεις. / Το γράμμα είναι επείγον 
και θα το στείλω εξπρές.
i Η λέξη εξπρές δεν κλίνεται.

η εξυπηρέτηση (της εξυπηρέτησης, των εξυ-
πηρετήσεων) ΟΥΣ.: εξυπηρέτηση είναι η βοήθεια 
που προσφέρουμε σε κάποιον για να καλύψει 
κάποια ανάγκη: Το εστιατόριο αυτό φημίζεται 
για την καλή εξυπηρέτηση των πελατών. / 
Μπορείτε να μου κάνετε μία εξυπηρέτηση;

ο εξυπηρετικός, η εξυπηρετική, το εξυπηρε-
τικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εξυπηρετικός, είναι πρό-
θυμος και έτοιμος να βοηθήσει τους άλλους: 
Όλοι οι υπάλληλοι της τράπεζας ήταν πολύ 
εξυπηρετικοί μαζί μου.
2. όταν κάτι είναι εξυπηρετικό, μας βολεύει, 
μας εξυπηρετεί (= βολικός ≠ άβολος): Το με-
τρό είναι πολύ εξυπηρετικό, γιατί φτάνω στη 
δουλειά μου γρήγορα.

εξυπηρετώ (εξυπηρέτησα), εξυπηρετούμαι 
(εξυπηρετήθηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν εξυπηρετούμε κάποιον, τον βοηθάμε 
να κάνει πιο εύκολα κάτι: Ο υπάλληλος στην 
τράπεζα με εξυπηρέτησε αμέσως.
2. εξυπηρετεί 3ο ΠΡ.: όταν κάτι μας εξυπηρετεί, 
καλύπτει μια ανάγκη μας: Η γέφυρα εξυπηρε-
τεί τις ανάγκες των κατοίκων της περιοχής. / 
Δε με εξυπηρετεί το λεωφορείο για να πάω στη 
δουλειά. (= βολεύει)

η εξυπνάδα (της εξυπνάδας) ΟΥΣ.: 
1. εξυπνάδα είναι το να είναι κάποιος έξυπνος 
(= ευφυΐα ≠ βλακεία, χαζομάρα): Το σκάκι θέ-
λει τεχνική και εξυπνάδα.
2. εξυπνάδες ΠΛΗΘ.: εξυπνάδες λέμε ειρωνικά 
τις χαζομάρες που λέει ή κάνει κάποιος, νομί-
ζοντας ότι έτσι φαίνεται έξυπνος (= βλακείες, 
χαζομάρες): Αφήστε τις εξυπνάδες και ελάτε 
να μιλήσουμε σοβαρά.
i Η λέξη εξυπνάδα δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθ-

μό.

ο εξυπνάκιας (του εξυπνάκια, των εξυπνάκη-
δων) ΟΥΣ. (ΜΕΙΩΤ.): ο εξυπνάκιας είναι αυτός που 
κάνει τον έξυπνο ενώ δεν είναι: Να θυμηθείτε 
ότι το είπα εγώ, για να μη βρεθεί κανένας εξυ-
πνάκιας και πει ότι ήταν δική του η ιδέα.

ο έξυπνος, η έξυπνη, το έξυπνο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι έξυπνος, καταλαβαίνει 
ή μαθαίνει εύκολα και γρήγορα (= ευφυής ≠ 
βλάκας, χαζός, ανόητος): Είναι ένα έξυπνο παι-
δί που αγαπάει το σχολείο και τα γράμματα.

εξόριστος έξυπνος
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2. όταν κάτι είναι έξυπνο, φανερώνει εξυπνά-
δα (≠ χαζός, ανόητος): Είχε δυο έξυπνα μάτια 
που κοιτούσαν με περιέργεια τριγύρω. / Είχε 
την έξυπνη ιδέα να ακολουθήσει το συντομό-
τερο δρόμο.

έξω ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάτι βρίσκεται έξω από ένα χώρο, δε 
βρίσκεται στο χώρο αυτό (≠ μέσα): Θα σε πε-
ριμένω στις οκτώ έξω από το σχολείο.
2. όταν λέμε έξω, εννοούμε σε ανοιχτό χώρο 
(≠ μέσα): Θα βγούμε έξω για καφέ.
3. όταν λέμε έξω, εννοούμε στο εξωτερικό: 
Σπούδασε έξω τέσσερα χρόνια.
ΕΚΦΡ. έξω απ’ τα δόντια, πέφτω έξω, σαν το 
ψάρι έξω απ’ το νερό, το ρίχνω έξω

έξω απ’ τα δόντια ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος μιλάει 
έξω απ’ τα δόντια, λέει αυτό που θέλει να πει 
χωρίς να κρύβει κάτι: Θα σου μιλήσω έξω απ’ 
τα δόντια αλλά μη με παρεξηγήσεις.

ο εξωγήινος (του εξωγήινου, των εξωγήινων), 
η εξωγήινη (της εξωγήινης) ΟΥΣ.: οι εξωγήινοι 
είναι πλάσματα που κάποιοι άνθρωποι πιστεύ-
ουν ότι υπάρχουν και ζουν σε άλλους πλανή-
τες, έξω από τη γη: Πολλοί ήρωες στις ταινίες 
επιστημονικής φαντασίας είναι εξωγήινοι.

η εξώπορτα (της εξώπορτας) ΟΥΣ.: η εξώπορτα 
είναι η πόρτα από την οποία μπαίνουμε σε έναν 
κλειστό χώρο ή βγαίνουμε από αυτόν: Ξέχασα 
τα κλειδιά της εξώπορτας και κλειδώθηκα έξω 
από το σπίτι.
i Η λέξη δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθμό.

το εξωτερικό (του εξωτερικού) ΟΥΣ.: 
1. εξωτερικό λέμε τις ξένες χώρες (≠ εσωτε-
ρικό): Πήρε υποτροφία για να σπουδάσει στο 
εξωτερικό.
2. το εξωτερικό είναι η εξωτερική επιφάνεια 
ενός αντικειμένου ή ενός κτιρίου (≠ εσωτε-
ρικό): Διαφημιστικές πινακίδες καλύπτουν το 
εξωτερικό του κτιρίου.
i Η λέξη εξωτερικό δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εξωτερικός, η εξωτερική, το εξωτερικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εξωτερικό, βρίσκεται στην 
έξω πλευρά ενός πράγματος, ενός σώματος, 
ενός κτιρίου κτλ. (≠ εσωτερικός): Μια εξωτε-
ρική σκάλα οδηγεί στην ταράτσα. / Ευτυχώς, 
τα τραύματά του ήταν μόνο εξωτερικά.
2. όταν κάτι είναι εξωτερικό, γίνεται έξω, σε 
ανοιχτό χώρο (≠ εσωτερικός): Τα εξωτερι-
κά γυρίσματα της ταινίας έγιναν στον Εθνικό 
Κήπο.
3. εξωτερικές λέμε τις σχέσεις ενός κράτους με 
τα άλλα κράτη: Η εξωτερική πολιτική της Ελ-
λάδας ευνοεί τη συνεργασία με τις γειτονικές 
χώρες.

ο εξωτικός, η εξωτική, το εξωτικό ΕΠΙΘ.: εξω-
τικό λέμε κάτι ασυνήθιστο και ενδιαφέρον, που 
το βρίσκουμε σε χώρες μακρινές: Πήγαν ταξίδι 
σε ένα εξωτικό νησί στον Ειρηνικό ωκεανό.

το εξώφυλλο (του εξωφύλλου, των εξωφύλ-
λων) ΟΥΣ.: εξώφυλλο λέμε καθένα από τα δύο 
φύλλα χαρτιού που βρίσκονται στην έξω μεριά 
ενός βιβλίου, ενός περιοδικού ή ενός τετραδί-
ου: Ο τίτλος του βιβλίου γράφεται στο εξώ-
φυλλο. / Η φωτογραφία του είναι σε όλα τα 
εξώφυλλα των περιοδικών.

το επάγγελμα (του επαγγέλματος, των επαγ-
γελμάτων) ΟΥΣ.: το επάγγελμα είναι η εργασία 
που κάνει κάποιος για να κερδίζει χρήματα: Τι 
επάγγελμα θέλεις να κάνεις όταν μεγαλώσεις; 
(= δουλειά) / Για να ακολουθήσεις το επάγγελ-
μα του γιατρού, πρέπει πρώτα να σπουδάσεις.

ο επαγγελματίας, η επαγγελματίας (του/της 
επαγγελματία, των επαγγελματιών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος είναι επαγγελματίας, πληρώ-
νεται για τη δουλειά που κάνει και δεν ασχο-
λείται με αυτή μόνο από ευχαρίστηση (≠ 
ερασιτέχνης): Εργάζεται ως επαγγελματίας με-
ταφραστής.
2. όταν λέμε για κάποιον ότι είναι επαγγελμα-
τίας, τον επαινούμε γιατί κάνει καλά τη δουλειά 
του: Ο σωστός επαγγελματίας ενημερώνεται 
συνεχώς και βελτιώνει την επιχείρησή του.

ο επαγγελματικός, η επαγγελματική, το 
επαγγελματικό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επαγ-
γελματικό, έχει σχέση με το επάγγελμά μας ή 
το χώρο της δουλειάς μας: Ξεκίνησε την επαγ-
γελματική του καριέρα πολύ νωρίς. / Τον γνώ-
ρισα στη δουλειά και η σχέση μας είναι καθαρά 
επαγγελματική.

ο επαγγελματικός προσανατολισμός ΟΥΣ.: 
1. ο επαγγελματικός προσανατολισμός είναι οι 
πληροφορίες που δίνονται σχετικά με τα διά-
φορα επαγγέλματα ώστε να μπορεί να διαλέξει 
κανείς αυτό που του ταιριάζει καλύτερα: Είναι 
σημαντικό στα πανεπιστήμια να γίνεται επαγ-
γελματικός προσανατολισμός των φοιτητών.
2. έτσι λέμε και το σχετικό μάθημα που γίνεται 
στο σχολείο: Αύριο στον επαγγελματικό προ-
σανατολισμό θα μας μιλήσουν για το επάγγελ-
μα του αρχιτέκτονα.
i Ο επαγγελματικός προσανατολισμός δεν έχει πληθυ-

ντικό αριθμό.

ο έπαινος (του επαίνου, των επαίνων) ΟΥΣ.: 
1. ο έπαινος είναι τα καλά λόγια που λέμε για 
κάποιον ή για κάτι: Αξίζει έπαινος σε όλους 
τους ολυμπιονίκες για την επιτυχία τους.
2. έπαινο λέμε το επίσημο χαρτί που επαινεί 
κάποιον για την επιτυχία του: Οι άριστοι μαθη-
τές θα πάρουν τους επαίνους τους στο τέλος 
της χρονιάς.

επαινώ (επαίνεσα), επαινούμαι (επαινέθηκα) 
ΡΗΜ.: επαινούμε κάποιον ή κάτι όταν μιλάμε με 
καλά λόγια και θαυμασμό για αυτό(ν) (= εγκω-
μιάζω ≠ ψέγω): Ο καθηγητής την επαίνεσε για 
την πρόοδό της στα μαθήματα. (= παινεύω) / 
Τα βιβλία του επαινέθηκαν από πολλούς κρι-
τικούς.

έξω επαινώ
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επαναλαμβάνω (επανέλαβα), επαναλαμβά-
νομαι (επαναλήφθηκα, επανειλημμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν επαναλαμβάνουμε κάτι, το λέμε ή το 
κάνουμε πάνω από μία φορά: Επαναλαμβάνετε 
την ερώτηση;
2. επαναλαμβάνω κάτι όταν κάνω ή λέω τα ίδια 
με κάποιον άλλο: Επαναλαμβάνει όσα άκουσε. 
/ Επαναλαμβάνει τα λάθη του πατέρα του.
3. όταν ένας μαθητής επαναλαμβάνει ένα μά-
θημα, το διαβάζει πάλι για να το μάθει καλύτε-
ρα (= ξαναδιαβάζω): Να επαναλάβεις το πρώτο 
κεφάλαιο για αύριο.

ο επαναληπτικός, η επαναληπτική, το επα-
ναληπτικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι επαναληπτικό, γίνεται περισ-
σότερο από μια φορά: Επειδή δε βγήκε νικητής 
στις εκλογές, θα γίνει και επαναληπτική ψη-
φοφορία.
2. όταν κάτι είναι επαναληπτικό, βοηθάει στην 
επανάληψη ενός μαθήματος: Αύριο θα κάνου-
με επαναληπτικές ασκήσεις στα ρήματα της β’ 
συζυγίας.

η επανάληψη (της επανάληψης, των επαναλή-
ψεων) ΟΥΣ.: 
1. επανάληψη είναι το να λέγεται ή το να γί-
νεται κάτι πάνω από μία φορά: Έλαβαν μέτρα 
για να εμποδίσουν την επανάληψη των επει-
σοδίων. / Είναι βαρετό βιβλίο, γεμάτο επανα-
λήψεις.
2. κάνουμε επανάληψη ενός μαθήματος όταν 
το ξαναδιαβάζουμε για να το μάθουμε καλύτε-
ρα: Θα κάνω μια επανάληψη το πρωί πριν τις 
εξετάσεις.
ΕΚΦΡ. κατ’ επανάληψη

η επανάσταση (της επανάστασης, των επανα-
στάσεων) ΟΥΣ.: 
1. επανάσταση γίνεται όταν κάποιοι άνθρω-
ποι επαναστατούν ενάντια σε αυτούς που τους 
εξουσιάζουν: Με τη γαλλική επανάσταση του 
1789 καταργήθηκε η απόλυτη μοναρχία στη 
Γαλλία.
2. λέμε επανάσταση μια πολύ μεγάλη και ση-
μαντική αλλαγή που γίνεται σε κάποιον τομέα: 
Η βιομηχανική επανάσταση του 19ου αιώνα 
άλλαξε τη ζωή των ανθρώπων.

ο επαναστάτης (του επαναστάτη, των επανα-
στατών), η επαναστάτρια (της επαναστάτρι-
ας, των επαναστατριών) ΟΥΣ.: 
1. ο επαναστάτης συμμετέχει σε μία εξέγερ-
ση που έχει σκοπό να διώξει αυτούς που τον 
εξουσιάζουν: Οι επαναστάτες προσπάθησαν να 
διώξουν τους δικτάτορες από τη χώρα.
2. λέμε ότι κάποιος είναι επαναστάτης όταν δε 
συμφωνεί με τίποτα και συνέχεια έχει αντιρρή-
σεις: Η κόρη του είναι επαναστάτρια, δεν υπα-
κούει κανέναν.

ο επαναστατικός, η επαναστατική, το επα-
ναστατικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι επαναστατικό, έχει σχέση 
με την επανάσταση που κάνουν οι άνθρωποι 
ενάντια σε αυτούς που τους εξουσιάζουν: Τον 

έδιωξαν από τη χώρα του γιατί έγραφε επανα-
στατικά τραγούδια.
2. όταν κάτι είναι επαναστατικό, αλλάζει προς 
το καλύτερο αυτό που γινόταν παλιότερα: Με 
το νέο επαναστατικό σαμπουάν θα λύσετε για 
πάντα το πρόβλημα της τριχόπτωσης.
3. όταν κάτι είναι επαναστατικό, εκφράζει ιδέες 
διαφορετικές από τις συνηθισμένες: Οι έφηβοι 
έχουν συνήθως επαναστατική συμπεριφορά και 
γι’ αυτό συγκρούονται με τους γονείς τους.

επαναστατώ (επαναστάτησα, επαναστατημέ-
νος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ένας λαός επαναστατεί, κάνει πόλεμο 
για να πάρει την εξουσία από αυτούς που τον 
κυβερνάνε: Οι Ίωνες επαναστάτησαν εναντίον 
των Περσών.
2. όταν κάποιος επαναστατεί, δείχνει την έντο-
νη αντίθεσή του σε κάτι με το οποίο διαφωνεί: 
Επαναστάτησε στην ιδέα ότι τόσοι άνθρωποι 
απολύθηκαν κι έχασαν τη δουλειά τους.

επάνω και πάνω ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάτι βρίσκεται επάνω, βρίσκεται κάπου 
ψηλά (≠ κάτω): Επάνω είναι το υπνοδωμάτιο 
και κάτω το σαλόνι.
2. όταν κάτι βρίσκεται επάνω σε κάτι άλλο, 
βρίσκεται στην επιφάνειά του (≠ κάτω): Τα 
πιάτα είναι επάνω στο τραπέζι. / Ανέβηκε πάνω 
στην καρέκλα για να αλλάξει τη λάμπα.
3. όταν λέμε πάνω από ένα μέγεθος ή έναν 
αριθμό, εννοούμε περισσότερο από αυτό (≠ 
κάτω): Αυτό το αυτοκίνητο θα κοστίζει σίγου-
ρα πάνω από δέκα εκατομμύρια.

η επαρχία (της επαρχίας, των επαρχιών) ΟΥΣ.: 
επαρχία λέμε τις περιοχές μιας χώρας που βρί-
σκονται μακριά από την πρωτεύουσα: Έφυγε 
νέος από την επαρχία και ήρθε στην Αθήνα.

ο επαρχιακός, η επαρχιακή, το επαρχιακό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επαρχιακό, βρίσκεται ή 
γίνεται στην επαρχία: Μεγάλωσε σε μια μικρή 
επαρχιακή πόλη. / Είναι εκδότης μιας επαρχια-
κής εφημερίδας.

ο επαρχιώτης (του επαρχιώτη, των επαρχιω-
τών), η επαρχιώτισσα (της επαρχιώτισσας) 
ΟΥΣ.: 
1. ο επαρχιώτης είναι αυτός που μένει στην 
επαρχία ή κατάγεται από την επαρχία (≠ πρω-
τευουσιάνος): Οι επαρχιώτες αναζητούν μια 
καλύτερη και πιο άνετη ζωή στην Αθήνα.
2. (ΜΕΙΩΤ.) επαρχιώτη λέμε αυτόν που ντύνεται 
ή φέρεται όπως οι άνθρωποι που κατάγονται 
από χωριά ή μικρές επαρχίες: Παρά τις σπου-
δές και τα πτυχία, παραμένει ένας άξεστος 
επαρχιώτης.

η επαφή (της επαφής, των επαφών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι βρίσκεται σε επαφή με 
κάτι άλλο, δεν υπάρχει καθόλου χώρος ανά-
μεσά τους και το ένα ακουμπάει το άλλο: Το 
απορρυπαντικό δεν πρέπει να έρθει σε επαφή 
με τα μάτια.
2. επαφή υπάρχει ανάμεσα σε δύο ή περισσό-
τερους ανθρώπους όταν επικοινωνούν μεταξύ 

επαναλαμβάνω επαφή
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τους (= επικοινωνία): Κρατάει επαφή με τους 
παλιούς του συμμαθητές.

επειγόντως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται επειγόντως, 
γίνεται αμέσως, χωρίς καθυστέρηση (= γρή-
γορα): Οι πρόσφυγες χρειάζονται επειγόντως 
υποστήριξη. / Πρέπει να τον δει επειγόντως 
ένας γιατρός.

ο επείγων, η επείγουσα, το επείγον ΕΠΙΘ.: 
όταν κάτι είναι επείγον, πρέπει να γίνει αμέ-
σως: Πρέπει να κάνω ένα επείγον τηλεφώνη-
μα. / Έπαθε αλλεργικό σοκ και είναι επείγον να 
μεταφερθεί στο νοσοκομείο.

επειδή ΣΥΝΔ.: το χρησιμοποιούμε για να δείξουμε 
για ποιο λόγο έγινε, γίνεται ή θα γίνει κάτι: 
Έφυγε στη μέση επειδή η ταινία ήταν βαρετή.

το επεισόδιο (του επεισοδίου, των επεισοδίων) 
ΟΥΣ.: 
1. το επεισόδιο είναι ένα ξαφνικό και δυσάρε-
στο γεγονός ανάμεσα σε δύο ή περισσότερους 
ανθρώπους: Προκλήθηκαν σοβαρά επεισόδια 
ανάμεσα στους οπαδούς των δύο ομάδων.
2. το επεισόδιο είναι καθένα από τα μέρη από 
τα οποία αποτελείται μια εκπομπή στην τηλεό-
ραση, στο ραδιόφωνο κτλ.: Το τελευταίο επει-
σόδιο της σειράς θα προβληθεί την επόμενη 
εβδομάδα.

έπειτα ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται έπειτα από κάτι 
άλλο, γίνεται μετά από αυτό, στη συνέχεια (= 
μετά, ύστερα): Νοσηλεύεται στην κλινική έπει-
τα από καρδιακή προσβολή. / Πρώτα σύγκρινε 
προσεκτικά τις τιμές και έπειτα αγόρασε το πιο 
φτηνό.

η επέτειος (της επετείου, των επετείων) ΟΥΣ.: 
επέτειο λέμε την ημέρα που γιορτάζουμε κάτι 
σημαντικό που έγινε παλιότερα: Γιόρτασαν τη 
δεύτερη επέτειο του γάμου τους. / Έβγαλε λόγο 
με αφορμή την επέτειο του Πολυτεχνείου.

επηρεάζω (επηρέασα), επηρεάζομαι (επηρεά-
στηκα, επηρεασμένος) ΡΗΜ.: όταν κάτι επηρεά-
ζει κάτι άλλο, έχει επίδραση σε αυτό, το κάνει 
να αλλάξει: Το κάπνισμα επηρεάζει αρνητικά 
την υγεία μας. (= επιδρώ) / Επηρεάζεται εύκο-
λα από τη γνώμη των άλλων. / Η ελληνική μα-
γειρική επηρεάστηκε από τις γειτονικές χώρες.

επιβάλλω (επέβαλα), επιβάλλομαι (επιβλήθη-
κα, επιβεβλημένος) ΡΗΜ.: 
1. κάποιος μας επιβάλλει να κάνουμε κάτι όταν 
μας αναγκάζει να το κάνουμε (= υποχρεώνω): 
Του επέβαλε να κοιμάται το μεσημέρι.
2. όταν κάποιος μας επιβάλλει κάτι, πρέπει να 
το δεχτούμε οπωσδήποτε: Ο τροχονόμος του 
επέβαλε πρόστιμο. / Προσπαθεί να επιβάλει τις 
δικές του απόψεις στα παιδιά. / Νέοι φόροι θα 
επιβληθούν.
3. επιβάλλομαι ΠΑΘ.: λέμε ότι κάποιος επιβάλλε-
ται όταν προκαλεί το θαυμασμό ή το σεβασμό 
των άλλων: Επιβάλλεται και στους πιο άτα-
κτους μαθητές.

4. επιβάλλεται ΕΝΙΚ. 3ο ΠΡ.: όταν επιβάλλεται να 
γίνει κάτι, πρέπει να γίνει οπωσδήποτε: Επι-
βάλλεται να κόψει το κάπνισμα.

ο επιβάτης (του επιβάτη, των επιβατών), η 
επιβάτιδα (της επιβάτιδας) και η επιβάτισσα 
ΟΥΣ.: ο επιβάτης είναι αυτός που ταξιδεύει με 
κάποιο μέσο συγκοινωνίας, χωρίς όμως να το 
οδηγεί ο ίδιος: Δέκα επιβάτες και ο οδηγός του 
λεωφορείου τραυματίστηκαν σοβαρά.

ο επιβατικός, η επιβατική, το επιβατικό ΕΠΙΘ.: 
επιβατικό είναι ένα μέσο συγκοινωνίας όταν 
μεταφέρει επιβάτες και όχι εμπορεύματα ή 
στρατιώτες: Το ατύχημα συνέβη σε επιβατικό 
πλοίο που έφερνε μετανάστες. (≠ εμπορικός)

ο επιβλητικός, η επιβλητική, το επιβλητικό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επιβλητικό, μας εντυπωσι-
άζει, γιατί είναι πολύ μεγάλο και λαμπρό (= με-
γαλοπρεπής, εντυπωσιακός): Η εκκλησία του 
Αγίου Παύλου στη Ρώμη είναι ένα από τα πιο 
επιβλητικά κτίρια που έχω δει.

η επιβολή (της επιβολής) ΟΥΣ.: 
1. επιβολή είναι αυτό που κάνουμε όταν ανα-
γκάζουμε κάποιον να κάνει ή να δεχτεί κάτι: 
Οι φύλακες της κατασκήνωσης είναι υπεύθυνοι 
για την επιβολή της πειθαρχίας στα παιδιά. / Η 
κυβέρνηση θα προχωρήσει στην επιβολή νέων 
φόρων.
2. η επιβολή είναι η ιδιότητα που έχει κάποιος 
να μπορεί να επιβάλλεται στους άλλους: Ήταν 
πρωθυπουργός με κύρος και επιβολή.
i Η λέξη επιβολή δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

η επιγραφή (της επιγραφής, των επιγραφών) 
ΟΥΣ.: η επιγραφή είναι ένα κομμάτι από ξύλο, 
μέταλλο ή άλλο υλικό πάνω στο οποίο είναι 
γραμμένο κάποιο σύντομο κείμενο που μας 
δίνει πληροφορίες για κάτι (= ταμπέλα, πινα-
κίδα): Η επιγραφή στην είσοδο του γραφείου 
έγραφε: “Απαγορεύεται το κάπνισμα”. / Η επι-
γραφή των καταστήματος είναι γραμμένη στα 
αγγλικά.

ο επιδεικτικός, η επιδεικτική, το επιδεικτικό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επιδεικτικό, γίνεται για να 
εντυπωσιάσει: Προσπαθεί να τους εντυπωσιά-
σει όλους μιλώντας με την επιδεικτική συμπε-
ριφορά του.

η επίδειξη (της επίδειξης, των επιδείξεων) ΟΥΣ.: 
1. επίδειξη είναι αυτό που κάνει κάποιος όταν 
προβάλλει τον εαυτό του για να εντυπωσιάσει 
τους άλλους: Όταν βρεθεί σε μια άγνωστη πα-
ρέα, βρίσκει ευκαιρία να κάνει επίδειξη γνώ-
σεων.
2. επίδειξη είναι αυτό που κάνει συνήθως μία 
εταιρεία όταν παρουσιάζει ένα προϊόν της σε 
πολύ κόσμο: Στην επίδειξη μόδας παρουσιά-
στηκαν τα νέα φορέματα του Γάλλου σχεδια-
στή.

ο επιδέξιος, η επιδέξια, το επιδέξιο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι επιδέξιος, είναι πολύ κα-
λός σε ό,τι κάνει, και κυρίως όταν χρησιμοποιεί 
τα χέρια του (≠ αδέξιος): Είναι πολύ επιδέξιος 

επειγόντως επιδέξιος
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στα μαστορέματα. / Μαγεύει το ακροατήριο, 
γιατί είναι επιδέξιος τεχνίτης του λόγου.
2. όταν κάτι είναι επιδέξιο, γίνεται με προσεκτι-
κό και σωστό τρόπο και έχει καλό αποτέλεσμα 
(≠ αδέξιος): Με μία επιδέξια κίνηση κατάφερε 
να πιάσει το ληστή και του πάρει το όπλο.

η επιδεξιότητα (της επιδεξιότητας, των επιδεξι-
οτήτων) ΟΥΣ.: επιδεξιότητα λέμε την ικανότητα 
που έχει κάποιος να κάνει κάτι καλά, κυρίως 
όταν χρησιμοποιεί τα χέρια του: Αν και είναι 
μικρός ακόμα, παίζει πιάνο με μεγάλη επιδε-
ξιότητα.

η επιδερμίδα (της επιδερμίδας, των επιδερμί-
δων) ΟΥΣ.: επιδερμίδα λέμε το εξωτερικό μέρος 
του δέρματος του ανθρώπου: Το μωρό έχει 
απαλή επιδερμίδα. / Κρέμες για τη φροντίδα 
της επιδερμίδας.

ο επίδεσμος (του επιδέσμου, των επιδέσμων) 
ΟΥΣ.: ο επίδεσμος είναι ένα στενόμακρο κομ-
μάτι υφάσματος που το τυλίγουμε γύρω από 
μία πληγή: Του έδεσε με επίδεσμο το τραυμα-
τισμένο πόδι.

η επιδημία (της επιδημίας, των επιδημιών) ΟΥΣ.: 
όταν υπάρχει επιδημία, οι κάτοικοι μιας περιο-
χής έχουν κολλήσει την ίδια αρρώστια: Το χει-
μώνα υπάρχει επιδημία γρίπης.

επιδιώκω (επιδίωξα), επιδιώκεται ΡΗΜ.: όταν 
επιδιώκουμε κάτι, θέλουμε πολύ να το αποκτή-
σουμε και προσπαθούμε να το πετύχουμε (= 
επιζητώ): Επιδιώκει να κερδίσει την εμπιστο-
σύνη του διευθυντή. / Επιδιώκει τη νίκη του 
κόμματός του στις εκλογές.

το επίδομα ανεργίας ΟΥΣ.: το επίδομα ανεργίας 
είναι ένα χρηματικό ποσό που δίνει κάθε μήνα 
το κράτος σε όσους είναι άνεργοι: Από τότε 
που τον έδιωξαν από τη δουλειά του, ζει μόνο 
με το επίδομα ανεργίας.

η επίδραση (της επίδρασης, των επιδράσεων) 
ΟΥΣ.: όταν κάποιος ή κάτι έχει επίδραση πάνω 
μας, μας κάνει να αλλάξουμε ή μας επηρεάζει 
πολύ: Η αλλαγή του κλίματος έχει μεγάλη επί-
δραση στη ζωή των ανθρώπων. / Η επίδραση 
του σχολείου στη διαμόρφωση του χαρακτήρα 
των παιδιών.

η επιδρομή (της επιδρομής, των επιδρομών) 
ΟΥΣ.: η επιδρομή είναι η επίθεση του στρατού 
σε χώρα, περιοχή κτλ. με σκοπό να την κα-
τακτήσει ή να την καταστρέψει: Συνεχίστηκαν 
οι αεροπορικές επιδρομές με θύματα χιλιάδες 
αμάχους.

επιδρώ (επέδρασα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι επιδρά σε κάποιον άλλο 
ή κάτι άλλο, έχει κάποια επίδραση πάνω του (= 
επηρεάζω): Η συμπεριφορά των γονιών επιδρά 
στη διαμόρφωση του χαρακτήρα των παιδιών.
2. επιδρά 3ο ΠΡ.: μια ουσία ή ένα φάρμακο επι-
δρά όταν προκαλεί κάποια αλλαγή στον οργα-
νισμό μας (= επενεργεί, δρα): Η ασπιρίνη δεν 
άρχισε ακόμα να επιδρά, γι’ αυτό συνεχίζεις να 
πονάς.

η επίθεση (της επίθεσης, των επιθέσεων) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος κάνει επίθεση σε έναν άν-
θρωπο ή σε έναν τόπο, προσπαθεί να του κά-
νει κακό, χρησιμοποιώντας βία (≠ άμυνα): Ο 
στρατός έκανε επίθεση και αιφνιδίασε τους 
εχθρούς.
2. όταν κάνουμε επίθεση σε κάποιον, του κά-
νουμε έντονη κριτική: Η αντιπολίτευση έκανε 
σκληρή επίθεση στην κυβέρνηση για την οικο-
νομική της πολιτική.
3. (ΑΘΛΗΤ.) στα ομαδικά αθλήματα, η επίθεση 
είναι η προσπάθεια των παικτών να βάλουν 
γκολ, καλάθι κτλ. για να κερδίσουν βαθμούς: 
Στην τελευταία επίθεση έβαλαν γκολ.
4. (ΑΘΛΗΤ.) στα ομαδικά αθλήματα, επίθεση λέμε 
τους παίκτες μιας ομάδας που προσπαθούν να 
βάλουν γκολ, καλάθι κτλ. (≠ άμυνα): Η ομάδα 
πήρε έναν νέο παίκτη για την επίθεση.

επιθετικά ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάποιος φέρεται επιθετικά, φέρεται με 
επιθετικότητα (≠ αμυντικά): Οδηγεί νευρικά 
και επιθετικά.
2. (ΑΘΛΗΤ.) στα ομαδικά αθλήματα, όταν μια 
ομάδα παίζει επιθετικά, προσπαθεί να κερδί-
σει βαθμούς κάνοντας διαρκείς επιθέσεις στην 
αντίπαλη ομάδα (≠ αμυντικά): Η ομάδα έπαιξε 
πιο επιθετικά στο δεύτερο ημίχρονο και έβαλε 
δύο γκολ.

ο επιθετικός, η επιθετική, το επιθετικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι επιθετικό, το χρησιμοποιού-
με για να επιτεθούμε σε κάποιον ή έχει σχέση 
με την επίθεση (≠ αμυντικός): Στο στρατό μα-
θαίνουν να χρησιμοποιούν τα επιθετικά όπλα.
2. όταν κάποιος είναι επιθετικός ή έχει επιθε-
τική συμπεριφορά, φέρεται με θυμό ή δείχνει 
εχθρική διάθεση στους άλλους: Είχε επιθετικό 
ύφος απέναντί μου χωρίς λόγο.
3. (ΓΡΑΜΜ.) στη γραμματική, μια φράση είναι 
επιθετική όταν έχει ένα τουλάχιστον επίθετο 
που προσδιορίζει το ουσιαστικό: Η έκφραση 
“κόκκινο πανί” είναι επιθετική φράση.

ο επιθετικός, η επιθετικός (του/της επιθετι-
κού, των επιθετικών) ΟΥΣ. (ΑΘΛΗΤ.): στο ποδό-
σφαιρο ή στο μπάσκετ, ο επιθετικός είναι ο 
παίκτης που παίζει στη θέση της επίθεσης (≠ 
αμυντικός): Από τους επιθετικούς περιμένουν 
οι φίλαθλοι να βάλουν τα γκολ.

η επιθετικότητα (της επιθετικότητας) ΟΥΣ.: 
όταν κάποιος δείχνει επιθετικότητα στους άλ-
λους, φέρεται με θυμό ή έχει εχθρική διάθεση 
απέναντί τους: Ο θυμός και η επιθετικότητα εί-
ναι από τις πιο συνηθισμένες αντιδράσεις των 
παιδιών.
i Η λέξη επιθετικότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το επίθετο (του επιθέτου, των επιθέτων) ΟΥΣ.: 
1. το επίθετο κάποιου είναι το όνομα που έχει 
ο πατέρας του ή η μητέρα του και η υπόλοιπη 
οικογένεια και συνήθως γράφεται τελευταίο (= 
επώνυμο): Συνεχίζει και μετά το διαζύγιο να 
διατηρεί το επίθετο του συζύγου της.

επιδεξιότητα επίθετο
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2. (ΓΡΑΜΜ.) στη γραμματική, επίθετο είναι κάθε 
λέξη που χρησιμοποιούμε για να περιγράψου-
με αν ένα πράγμα είναι μεγάλο, μικρό κτλ. ή αν 
ένας άνθρωπος είναι όμορφος, άσχημος κτλ.: 
“Καλός” και “ευγενικός” είναι τα επίθετα που 
τον χαρακτηρίζουν.

η επιθεώρηση (της επιθεώρησης, των επιθεω-
ρήσεων) ΟΥΣ.: 
1. η επιθεώρηση είναι αυτό που κάνει κάποιος 
όταν ελέγχει προσεκτικά αν κάτι λειτουργεί 
όπως πρέπει (= έλεγχος): Ο υπουργός έκανε 
επιθεώρηση στους νέους σταθμούς του μετρό.
2. η επιθεώρηση είναι το θεατρικό έργο που 
σχολιάζει σύγχρονα γεγονότα και προκαλεί το 
γέλιο: Ανέβηκε μια μουσική επιθεώρηση στο 
θέατρο.

ο επιθεωρητής (του επιθεωρητή, των επιθεω-
ρητών), η επιθεωρήτρια (της επιθεωρήτριας, 
των επιθεωρητριών) ΟΥΣ.: ο επιθεωρητής είναι 
ανώτερος υπάλληλος που ελέγχει το έργο των 
άλλων υπαλλήλων: Εργάστηκε ως επιθεωρη-
τής ποιότητας σε εργοστάσιο τροφίμων. / Όλη 
η υπηρεσία ετοιμάζεται για την αυριανή επίσκε-
ψη του επιθεωρητή.

επιθεωρώ (επιθεώρησα), επιθεωρούμαι (επι-
θεωρήθηκα, επιθεωρημένος) ΡΗΜ.: όταν επιθε-
ωρούμε κάτι, ελέγχουμε αν λειτουργεί όπως 
πρέπει: Ο νομάρχης επιθεώρησε όλα τα σχολι-
κά κτίρια του νομού.

ο επιθυμητός, η επιθυμητή, το επιθυμητό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επιθυμητό, θέλουμε να 
γίνει ή να υπάρχει (≠ ανεπιθύμητος): Η χει-
ρουργική επέμβαση είχε ευτυχώς τα επιθυμητά 
αποτελέσματα.

η επιθυμία (της επιθυμίας, των επιθυμιών) 
ΟΥΣ.: 
1. η επιθυμία είναι αυτό που νιώθουμε όταν 
θέλουμε να έχουμε ή να κάνουμε κάτι: Έχω 
μια έντονη επιθυμία να φάω παγωτό σοκολάτα. 
(= λαχτάρα)
2. η επιθυμία είναι αυτό που θέλουμε να έχου-
με ή να κάνουμε: Ποιες επιθυμίες σου θέλεις 
να πραγματοποιηθούν; (= όνειρο)

επιθυμώ (επιθύμησα) ΡΗΜ.: 
1. όταν επιθυμούμε να κάνουμε κάτι ή να έχου-
με κάτι, νιώθουμε την επιθυμία να το κάνουμε 
ή να το έχουμε: Μας δήλωσε ότι επιθυμεί να 
αποκτήσει παιδί. (= θέλω) / Στο κατάστημά 
μας θα βρείτε ό,τι επιθυμείτε. (= λαχταράω)
2. όταν έχουμε επιθυμήσει κάτι, μας έχει λεί-
ψει και το νοσταλγούμε: Έχει επιθυμήσει τους 
παλιούς του φίλους.

ο επικεφαλής, η επικεφαλής ΟΥΣ.: ο επικε-
φαλής μιας ομάδας είναι αυτός που έχει την 
ανώτερη θέση (= αρχηγός): Ο επικεφαλής του 
ναυτικού είναι ο ναύαρχος.
i Η λέξη επικεφαλής δεν κλίνεται.

η επικεφαλίδα (της επικεφαλίδας, των επικε-
φαλίδων) ΟΥΣ.: η επικεφαλίδα είναι ο τίτλος 
κειμένου, κεφαλαίου, άρθρου κτλ.: Η επικε-

φαλίδα του άρθρου έγραφε: “Καύσωνας για το 
επόμενο διήμερο”.

επικίνδυνα ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι επικίνδυ-
να, το κάνουμε με τρόπο που δημιουργεί κιν-
δύνους για μας ή για τους άλλους: Πρόσεχε, 
μην οδηγείς επικίνδυνα.

ο επικίνδυνος, η επικίνδυνη, το επικίνδυ-
νο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επικίνδυνο, μπορεί να 
μας κάνει κακό ή να μας βάλει σε κίνδυνο (≠ 
ακίνδυνος): Αυτό το παιχνίδι είναι επικίνδυνο, 
προσέχετε μη χτυπήσετε!

η επικοινωνία (της επικοινωνίας, των επικοι-
νωνιών) ΟΥΣ.: 
1. η επικοινωνία είναι το να μιλάει κανείς ή να 
γράφει σε κάποιον: Έχουμε συχνή τηλεφωνική 
επικοινωνία. (= επαφή)
2. η επικοινωνία είναι το να υπάρχουν δρόμοι, 
πλοία, τρένα κτλ. για να ταξιδεύουν οι άνθρω-
ποι και να μεταφέρουν προϊόντα (= συγκοι-
νωνία): Διακόπηκε η επικοινωνία με τα νησιά 
λόγω της κακοκαιρίας.
3. η επικοινωνία είναι ο τρόπος με τον οποίο 
στέλνουμε πληροφορίες με το τηλέφωνο, τον 
υπολογιστή κτλ.: Το κινητό τηλέφωνο είναι 
ένα σύγχρονο μέσο επικοινωνίας. / Οι σύγχρο-
νες επικοινωνίες επιτρέπουν στους ανθρώπους 
να δουλεύουν από το σπίτι.

επικοινωνώ (επικοινώνησα) ΡΗΜ.: 
1. επικοινωνώ με κάποιον σημαίνει ότι του 
στέλνω γράμμα, μήνυμα ή του τηλεφωνώ για 
να του πω κάτι κτλ.: Πρέπει να επικοινωνήσετε 
με το ξενοδοχείο για να κλείσετε δωμάτιο. / 
Επικοινωνούν με μηνύματα στο κινητό τηλέ-
φωνο.
2. λέμε ότι δύο άνθρωποι επικοινωνούν όταν 
συζητάνε και καταλαβαίνει ο ένας τι λέει ή πώς 
νιώθει ο άλλος (= συνεννοούμαι): Οι νέοι δεν 
είναι εύκολο να επικοινωνούν με τους γονείς 
τους.
3. επικοινωνεί 3ο ΠΡ.: όταν ένα δωμάτιο επικοι-
νωνεί με άλλο, μπορούμε να μπούμε στο ένα 
από το άλλο (= συνδέεται): Τα δύο δωμάτια 
επικοινωνούν με κοινή βεράντα.
4. επικοινωνεί 3ο ΠΡ.: όταν ένα μέρος επικοινω-
νεί με άλλο, μπορούμε να πάμε από το ένα στο 
άλλο με κάποιο μέσο συγκοινωνίας: Τα δύο νη-
σιά επικοινωνούν μεταξύ τους με συχνά δρο-
μολόγια πλοίων.

επικρατώ (επικράτησα) ΡΗΜ.: 
1. κάτι επικρατεί όταν αποδεικνύεται καλύτερο 
ή πιο δυνατό από άλλα (= νικάω, υπερισχύω): 
Το 1940 επικράτησε το δικτατορικό καθεστώς 
στην Ευρώπη.
2. επικρατεί 3ο ΠΡ.: λέμε ότι επικρατεί κάτι όταν 
αυτό είναι το πιο σημαντικό μια ορισμένη στιγ-
μή (= κυριαρχεί): Ένταση επικράτησε στη συ-
ζήτηση.

η επίκυψη (της επίκυψης, των επικύψεων) ΟΥΣ.: 
στη γυμναστική, όταν κάνουμε επίκυψη, είμα-
στε όρθιοι και λυγίζουμε το σώμα μας προς τα 
εμπρός, έτσι ώστε το κεφάλι μας να πλησιάσει 

επιθεώρηση επίκυψη
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τα πόδια μας, που τα κρατάμε τεντωμένα: Ο 
γυμναστής μάς έβαλε να κάνουμε είκοσι επι-
κύψεις.

επιλέγω (επέλεξα), επιλέγομαι (επιλέχτηκα, 
επιλεγμένος) ΡΗΜ.: όταν επιλέγουμε κάτι, απο-
φασίζουμε ότι αυτό θέλουμε ή ότι αυτό είναι 
το καλύτερο ανάμεσα σε άλλα (= διαλέγω): 
Με άφησε να επιλέξω μόνη μου το χρώμα του 
αυτοκινήτου. / Επέλεξε να εργαστεί στην Αμε-
ρική. / Επιλέχθηκε για να εκπροσωπήσει το 
σχολείο μας στη βουλή των εφήβων.

η επιλογή (της επιλογής, των επιλογών) ΟΥΣ.: 
1. η επιλογή είναι αυτό που κάνουμε όταν επι-
λέγουμε κάποιον ή κάτι από ένα σύνολο: Η 
επιλογή του επαγγέλματος είναι μια δύσκολη 
απόφαση. / Οι άνθρωποι προτιμούν να κάνουν 
τις δικές τους επιλογές.
2. η επιλογή μας είναι αυτό που επιλέγουμε: 
Πρέπει να φύγω, δεν έχω άλλη επιλογή. / Η 
Ελλάδα είναι μια καλή επιλογή για καλοκαιρι-
νές διακοπές.

η επιμέλεια (της επιμέλειας) ΟΥΣ.: 
1. η επιμέλεια είναι το μεγάλο ενδιαφέρον και 
η φροντίδα που δείχνει κάποιος για τη δουλειά 
του, τα μαθήματά του κτλ. (= προσοχή ≠ αμέ-
λεια, αδιαφορία): Οι φοιτητές που δε δείχνουν 
επιμέλεια στις σπουδές τους καθυστερούν να 
πάρουν το πτυχίο τους.
2. όταν κάποιος κάνει την επιμέλεια ενός βιβλί-
ου, μιας εκπομπής κτλ., φροντίζει για τη σωστή 
παρουσίασή του: Η επιμέλεια των τραγουδιών 
της ραδιοφωνικής εκπομπής έγινε από τον ... 
/ Ήταν υπεύθυνος για την επιμέλεια της ποιη-
τικής συλλογής.
i Η λέξη επιμέλεια δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο επιμελής, η επιμελής, το επιμελές ΕΠΙΘ.: 
όταν κάποιος είναι επιμελής στα μαθήματά 
του, στη δουλειά του κτλ., δείχνει μεγάλο εν-
διαφέρον και προσοχή σε αυτό που κάνει (≠ 
αμελής): Πήρε προαγωγή γιατί είναι πολύ επι-
μελής στη δουλειά του.

επιμένω (επέμεινα) ΡΗΜ.: 
1. επιμένουμε σε κάτι όταν πιστεύουμε ότι 
αυτό είναι το σωστό: Επέμενε στην άποψή του. 
/ Ο διαιτητής επιμένει ότι έγινε φάουλ.
2. κάποιος επιμένει να κάνει κάτι όταν συνε-
χίζει να το κάνει (= εξακολουθώ): Επιμένει να 
λέει ψέματα.
3. επιμένει 3ο ΠΡ.: κάτι επιμένει όταν δε σταμα-
τάει (= εξακολουθεί): Ο πυρετός επιμένει.

η επιμονή (της επιμονής, των επιμονών) ΟΥΣ.: 
η επιμονή είναι αυτό που δείχνει κάποιος όταν 
επιμένει να κάνει κάτι ή να πιστεύει κάτι: Όλες 
οι δυσκολίες χρειάζονται επιμονή για να ξεπε-
ραστούν. / Δεν μπορώ να καταλάβω την επι-
μονή του σ’ αυτό το θέμα, αφού ξέρει ότι έχει 
άδικο. (= πείσμα)

ο επίμονος, η επίμονη, το επίμονο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι επίμονος, επιμένει στις 
απόψεις του και δεν κάνει πίσω (= πεισματά-

ρης): Όταν είναι σίγουρος ότι έχει δίκιο, γίνε-
ται πολύ επίμονος.
2. όταν κάτι είναι επίμονο, συνεχίζει να υπάρ-
χει ή να γίνεται με μεγάλη ένταση (= έντονος): 
Αν το παιδί παρουσιάσει επίμονο βήχα, πρέπει 
να επισκεφτεί τον παιδίατρό του.

το επίπεδο (του επιπέδου, των επιπέδων) ΟΥΣ.: 
1. (ΜΑΘΗΜ.) επίπεδο είναι μία επιφάνεια που όλα 
τα σημεία της βρίσκονται στο ίδιο ύψος: Πα-
ράλληλα/οριζόντια επίπεδα.
2. επίπεδο λέμε κάθε οριζόντια επίπεδη επιφά-
νεια παράλληλη προς το έδαφος: Το σπίτι είναι 
χτισμένο σε τρία διαφορετικά επίπεδα.
3. το επίπεδο των νερών ενός ποταμού, της 
θάλασσας ή μιας λίμνης είναι το πόσο ψηλά 
βρίσκονται τα νερά (= στάθμη): Όταν λιώνουν 
τα χιόνια, το επίπεδο των νερών του ποταμού 
ανεβαίνει.
4. το επίπεδο δείχνει πόσο πολύ υπάρχει ή γί-
νεται κάτι: Είναι άνθρωπος χαμηλού μορφωτι-
κού επιπέδου. / Οι ασκήσεις διδάσκονται στους 
μαθητές ανάλογα με το επίπεδο δυσκολίας 
τους. (= βαθμός)

ο επίπεδος, η επίπεδη, το επίπεδο ΕΠΙΘ.: όταν 
κάτι είναι επίπεδο, η επιφάνειά του είναι οριζό-
ντια και ίσια: Τοποθετήστε τη συσκευή πάνω 
στο πάτωμα ή σε άλλη επίπεδη και σταθερή 
επιφάνεια.

επιπλέον ΕΠΙΡΡ.: 
1. λέξη που χρησιμοποιούμε για να προσθέ-
σουμε κάτι σε αυτό που υπάρχει ή που γίνεται 
(= ακόμη): Θα πάρω λίγο ύφασμα επιπλέον 
για να ράψω μαξιλάρια.
2. το χρησιμοποιούμε για να προσθέσουμε κάτι 
σημαντικό σε αυτά που είπαμε πιο πριν (= επί-
σης): Κάνει παγωνιά και επιπλέον τα παράθυρα 
δεν κλείνουν καλά.

το έπιπλο (του επίπλου, των επίπλων) ΟΥΣ.: έπι-
πλα είναι το τραπέζι, η καρέκλα, το κρεβάτι 
κτλ., που τα βάζουμε σε ένα χώρο για να μπο-
ρούμε να ζήσουμε μέσα σε αυτόν: Αγόρασαν 
μοντέρνα έπιπλα για το σαλόνι τους.

το επιπλοποιείο (του επιπλοποιείου, των επι-
πλοποιείων) ΟΥΣ.: το επιπλοποιείο είναι το ερ-
γαστήριο ή το εργοστάσιο όπου φτιάχνονται 
έπιπλα: Αγόρασαν τη βιβλιοθήκη τους από ένα 
μικρό επιπλοποιείο.

ο επιπλοποιός (του επιπλοποιού, των επιπλο-
ποιών) ΟΥΣ.: ο επιπλοποιός είναι αυτός που το 
επάγγελμά του είναι να κατασκευάζει ή να δι-
ορθώνει έπιπλα: Ο επιπλοποιός μέτρησε τον 
τοίχο για να φτιάξει την ντουλάπα.

επιπλώνω (επίπλωσα), επιπλώνομαι (επιπλώ-
θηκα, επιπλωμένος) ΡΗΜ.: επιπλώνουμε ένα 
σπίτι ή ένα δωμάτιο όταν τοποθετούμε έπιπλα 
σε αυτό: Επίπλωσε με γούστο το νέο του σπίτι. 
/ Το σαλόνι επιπλώθηκε με δύο καναπέδες.

επιλέγω επιπλώνω
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η επίπλωση (της επίπλωσης, των επιπλώσεων) 
ΟΥΣ.: 
1. επίπλωση είναι αυτό που κάνουμε σε ένα 
χώρο όταν τον επιπλώνουμε: Αλλάξαμε επί-
πλωση στο καινούριο διαμέρισμα.
2. επίπλωση είναι το σύνολο των επίπλων που 
υπάρχουν σε ένα χώρο: Δε μου αρέσει η κλα-
σική επίπλωση, προτιμώ τα μοντέρνα έπιπλα.

επιπόλαια ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι επιπόλαια, 
το κάνουμε χωρίς πολλή σκέψη ή προσοχή (= 
απερίσκεπτα, ασυλλόγιστα): Τα σοβαρά θέμα-
τα δεν αντιμετωπίζονται επιπόλαια.

ο επιπόλαιος, η επιπόλαιη, το επιπόλαιο 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι επιπόλαιος, κάνει ή λέει 
πράγματα χωρίς πολλή σκέψη ή προσοχή (= 
απερίσκεπτος, ασυλλόγιστος): Ο αρχηγός ήταν 
επιπόλαιος και έβαλε σε κίνδυνο όλη την ομά-
δα.
2. όταν κάτι είναι επιπόλαιο, γίνεται βιαστικά 
χωρίς πολλή σκέψη ή προσοχή (= απερίσκε-
πτος): Θα πληρώσει ακριβά για τις επιπόλαιες 
πράξεις του.
3. λέμε ότι κάτι είναι επιπόλαιο όταν δεν είναι 
πολύ σοβαρό: Ευτυχώς, είχε μόνο ένα επιπό-
λαιο τραύμα στο γόνατο. (= ελαφρύς) / Ήταν 
ένας επιπόλαιος εφηβικός έρωτας που πολύ 
γρήγορα ξεχάστηκε.

η επιπολαιότητα (της επιπολαιότητας, των επι-
πολαιοτήτων) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος δείχνει επιπολαιότητα, κάνει 
ή λέει πράγματα χωρίς πολλή σκέψη ή προ-
σοχή (= απερισκεψία): Προχειρότητα και επι-
πολαιότητα χαρακτηρίζουν τη δουλειά του. / 
Κάνει πολλά λάθη από επιπολαιότητα και όχι 
από άγνοια.
2. επιπολαιότητα είναι κάθε επιπόλαιη πράξη 
μας (= απερισκεψία): Τέρμα οι επιπολαιότητες, 
τώρα μεγάλωσες!

το επίρρημα (του επιρρήματος, των επιρρημά-
των) ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): στη γραμματική, το επίρρημα 
είναι η λέξη που χρησιμοποιούμε για να δείξου-
με το πώς, το πού ή το πότε γίνεται αυτό που 
δηλώνει το ρήμα: Το “πότε” είναι επίρρημα που 
δηλώνει χρόνο.

η επιρροή (της επιρροής, των επιρροών) ΟΥΣ.: η 
επιρροή είναι η δύναμη που έχει κάποιος ή κάτι 
να επηρεάζει τις απόψεις μας, το χαρακτήρα ή 
τη συμπεριφορά μας: Η επιρροή των γονιών 
στις αποφάσεις των παιδιών τους. / Είναι ηγέ-
της με μεγάλη επιρροή στο λαό.

ο επίσημος, η επίσημη, το επίσημο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν ένα γεγονός είναι επίσημο, οργανώ-
νεται και παρουσιάζεται μπροστά σε κόσμο (≠ 
ανεπίσημος): Παρακολουθήσαμε την επίσημη 
έναρξη των Ολυμπιακών αγώνων.
2. όταν ένα ρούχο είναι επίσημο, το φοράμε 
σε γιορτές, τελετές και άλλες σημαντικές εκδη-
λώσεις (= εορταστικός ≠ πρόχειρος, καθημερι-
νός): Στην πρεμιέρα του έργου όλοι οι θεατές 
φορούσαν επίσημα ρούχα.

3. όταν κάτι είναι επίσημο, έχει σχέση με το 
κράτος και την εξουσία του: Η 28η Οκτωβρίου 
είναι επίσημη αργία για το ελληνικό κράτος.

η επισημότητα (της επισημότητας, των επιση-
μοτήτων) ΟΥΣ.: όταν μια εκδήλωση γίνεται με 
επισημότητα, έχει γιορτινό χαρακτήρα, όλοι 
βάζουν τα καλά τους ρούχα κτλ.: Τα εγκαίνια 
της νέας βιβλιοθήκης έγιναν με μεγάλη επιση-
μότητα.

επίσης ΕΠΙΡΡ.: 
1. το χρησιμοποιούμε για να δείξουμε ότι αυτό 
που λέμε είναι ίδιο με κάτι που είπαμε νωρίτε-
ρα: Είναι γιατρός. Η γυναίκα του είναι επίσης 
γιατρός.
2. το χρησιμοποιούμε όταν θέλουμε να προ-
σθέσουμε κάτι στα προηγούμενα: Η βιβλιοθή-
κη έχει πολλά βιβλία, λεξικά, καθώς επίσης και 
διάφορα περιοδικά.
3. το χρησιμοποιούμε όταν θέλουμε να αντα-
ποδώσουμε μια ευχή: – Καλό βράδυ! – Ευχα-
ριστώ, επίσης.

το επισκεπτήριο (του επισκεπτηρίου, των επι-
σκεπτηρίων) ΟΥΣ.: το επισκεπτήριο είναι το 
χρονικό διάστημα κατά το οποίο επιτρέπεται να 
επισκεφτούμε κάποιον σε νοσοκομείο, φυλακή 
κτλ.: Το νοσοκομείο επιτρέπει το επισκεπτήριο 
μόνο τις απογευματινές ώρες.

ο επισκέπτης (του επισκέπτη, των επισκε-
πτών), η επισκέπτρια (της επισκέπτριας, των 
επισκεπτριών) ΟΥΣ.: ο επισκέπτης είναι αυτός 
που επισκέπτεται ένα χώρο ή ένα πρόσωπο: Οι 
επισκέπτες είναι πάντα ευπρόσδεκτοι στο σπίτι 
μας. / Το μουσείο θα είναι ανοιχτό για τους επι-
σκέπτες μόνο δύο φορές την εβδομάδα.

επισκέπτομαι (επισκέφτηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν επισκεπτόμαστε κάποιον, πηγαίνου-
με να τον δούμε στο μέρος όπου βρίσκεται ή 
μένει: Επισκέφτηκε τη μητέρα του στο νοσο-
κομείο. / Μας επισκέπτεται κάθε φορά που έρ-
χεται στο χωριό.
2. όταν επισκεπτόμαστε ένα μέρος, πηγαίνου-
με να το δούμε: Κάθε χρόνο χιλιάδες τουρίστες 
επισκέπτονται την Ελλάδα.

επισκευάζω (επισκεύασα), επισκευάζο-
μαι (επισκευάστηκα, επισκευασμένος) ΡΗΜ.: 
επισκευάζουμε κάτι που έχει χαλάσει ή έχει 
καταστραφεί (= φτιάχνω, διορθώνω, επιδιορ-
θώνω): Επισκεύασε τη βλάβη του πλυντηρίου. 
/ Το αυτοκίνητο έπαθε μεγάλη ζημιά και δεν 
επισκευάζεται.

η επισκευή (της επισκευής, των επισκευών) 
ΟΥΣ.: η επισκευή είναι αυτό που κάνουμε όταν 
επισκευάζουμε κάτι που έχει χαλάσει ή έχει 
καταστραφεί: Η τηλεόραση δεν άνοιγε και την 
πήγαν για επισκευή. (= επιδιόρθωση) / Έγιναν 
επισκευές σε κατοικίες που έπαθαν ζημιές από 
το σεισμό.

επίπλωση επισκευή
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η επίσκεψη (της επίσκεψης, των επισκέψεων) 
ΟΥΣ.: 
1. όταν πηγαίνουμε επίσκεψη σε κάποιον, πη-
γαίνουμε να τον δούμε στο μέρος όπου βρίσκε-
ται ή μένει: Αύριο γιορτάζει ο θείος μου και θα 
πάμε επίσκεψη στο σπίτι του.
2. όταν πηγαίνουμε επίσκεψη σε ένα μέρος, 
πηγαίνουμε να το δούμε: Η επίσκεψη στο μου-
σείο μουσικών οργάνων ήταν πολύ ενδιαφέ-
ρουσα.
3. επισκέψεις ΠΛΗΘ.: επισκέψεις λέμε τους αν-
θρώπους που έρχονται στο σπίτι μας να μας 
δουν (= επισκέπτης): Περιμένω το βράδυ επι-
σκέψεις και πρέπει να μαγειρέψω.

ο επίσκοπος (του επισκόπου, των επισκόπων) 
ΟΥΣ. (ΘΡΗΣΚ.): ο επίσκοπος είναι ιερέας με ανώτε-
ρη θέση στη χριστιανική εκκλησία

ο επιστάτης (του επιστάτη, των επιστατών), η 
επιστάτρια (της επιστάτριας, των επιστατρι-
ών) ΟΥΣ.: ο επιστάτης είναι αυτός που προσέ-
χει κάποιο χώρο ή ελέγχει τους εργάτες όταν 
εργάζονται: Η επίβλεψη της καθαριότητας του 
σχολείου είναι από τα κύρια καθήκοντα του 
επιστάτη.

η επιστήμη (της επιστήμης, των επιστημών) 
ΟΥΣ.: 
1. η επιστήμη είναι το σύνολο των γνώσεων 
που έχει ο άνθρωπος για τον κόσμο και τη 
φύση: Η επιστήμη έχει βελτιώσει τη ζωή του 
ανθρώπου.
2. επιστήμη λέμε έναν επιστημονικό τομέα, 
όπως είναι η χημεία, η φυσική, η βιολογία 
κτλ.: Η επιστήμη της ιατρικής έχει προοδεύσει 
πολύ.

ο επιστήμονας, η επιστήμονας (του/της 
επιστήμονα, των επιστημόνων) και η επι-
στημόνισσα (της επιστημόνισσας) ΟΥΣ.: ο επι-
στήμονας είναι αυτός που έχει σπουδάσει μία 
επιστήμη και ασχολείται με αυτήν: Ο Αϊνστάιν 
είναι ένας από τους μεγαλύτερους επιστήμονες 
της ανθρώπινης ιστορίας.

ο επιστημονικός, η επιστημονική, το επιστη-
μονικό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επιστημονικό, έχει 
σχέση με την επιστήμη ή με κάποια επιστήμη: 
Πρόσφατες επιστημονικές έρευνες έδειξαν ότι 
το πράσινο τσάι κάνει καλό στην υγεία.

η επιστολή (της επιστολής, των επιστολών) ΟΥΣ. 
(ΕΠΙΣ.): η επιστολή είναι το επίσημο γράμμα που 
στέλνουμε σε κάποιον: Διάβασα την επιστολή 
με τις ευχές σας και σας ευχαριστώ θερμά. / 
Υπέγραψαν την επιστολή διαμαρτυρίας προς το 
διευθυντή.

επιστρέφω (επέστρεψα), επιστρέφομαι (επι-
στράφηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος επιστρέφει, πηγαίνει πίσω στο 
μέρος από όπου ξεκίνησε (= γυρίζω, έρχομαι): 
Επιστρέφει στο σπίτι αμέσως μετά τη δουλειά. 
/ Πότε θα επιστρέψει ο γιατρός από το εξωτε-
ρικό;

2. όταν επιστρέφουμε κάτι σε κάποιον, του δί-
νουμε πίσω κάτι που μας έχει δώσει: Δε μου 
έχει επιστρέψει ακόμα τα χρήματα που του 
δάνεισα. / Επέστρεψες τις κασέτες στο βιντε-
οκλάμπ;

η επιστροφή (της επιστροφής, των επιστρο-
φών) ΟΥΣ.: 
1. η επιστροφή είναι όταν κάποιος επιστρέφει 
στο μέρος από το οποίο ξεκίνησε: Η επιστροφή 
από τις διακοπές είναι πάντα δύσκολη.
2. η επιστροφή είναι όταν επιστρέφουμε κάτι 
σε κάποιον: Αν δε μείνετε ικανοποιημένοι με 
το προϊόν, μπορεί να γίνει επιστροφή της προ-
καταβολής.

η επιταγή (της επιταγής, των επιταγών) ΟΥΣ.: η 
επιταγή είναι ένα κομμάτι τυπωμένου χαρτιού 
με το οποίο μπορούμε να πληρώνουμε αντί να 
χρησιμοποιούμε χρήματα: Δεν έχω πάνω μου 
μετρητά, γι’ αυτό θα πληρώσω με επιταγή.

επιτέλους ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν λέμε επιτέλους, εννοούμε μετά από 
πολλή ώρα (= τελικά): Αυτή την εβδομάδα θα 
μάθουμε επιτέλους τα αποτελέσματα.
2. το χρησιμοποιούμε για να δείξουμε χαρά, 
ανακούφιση ή αγανάκτηση επειδή έχουμε πε-
ριμένει πολλή ώρα: Χαίρομαι που επιτέλους 
σας γνωρίζω από κοντά! / Πότε επιτέλους θα 
έρθει ο σερβιτόρος για να παραγγείλουμε;

επίτηδες ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι επίτηδες, το 
θέλουμε και το κάνουμε, δε γίνεται τυχαία (= 
ηθελημένα, σκόπιμα ≠ κατά λάθος): Καθώς 
περνούσε, τον έσπρωξε επίτηδες για να τον 
ρίξει κάτω.

επιτίθεμαι (επιτέθηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος μας επιτίθεται, χρησιμοποι-
εί βία για να μας κάνει κακό: Τα αμερικανικά 
αεροπλάνα επιτέθηκαν στο Ιράκ. / Του επιτέ-
θηκαν με κλοτσιές και με γροθιές και τον τραυ-
μάτισαν.
2. όταν επιτίθεμαι σε κάποιον, τον κατηγορώ 
για κάτι: Οι αντίπαλοι επιτέθηκαν στον πρωθυ-
πουργό για τις αυξήσεις στους φόρους.

ο επιτραπέζιος, η επιτραπέζια, το επιτρα-
πέζιο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι επιτραπέζιο, το 
ακουμπάμε πάνω στο τραπέζι όταν το χρησιμο-
ποιούμε: Αγόρασα ένα επιτραπέζιο ημερολόγιο 
για το γραφείο μου. / Το τάβλι είναι επιτραπέ-
ζιο παιχνίδι.

επιτρέπω (επέτρεψα), επιτρέπομαι (επιτρά-
πηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι επιτρέπει κάτι άλλο, 
δίνει την άδεια για να γίνει (= αφήνω ≠ απα-
γορεύει): Ο νόμος το επιτρέπει. / Δεν του επέ-
τρεψαν να μπει στη χώρα χωρίς διαβατήριο.
2. όταν κάτι βοηθάει να γίνει κάτι άλλο, λέμε 
ότι το επιτρέπει (≠ εμποδίζω): Αν το επιτρέψει 
ο καιρός, θα πάμε εκδρομή.
3. επιτρέπεται ΠΑΘ. 3ο ΠΡ.: όταν κάτι επιτρέπεται, 
δίνεται η άδεια για να γίνει (≠ απαγορεύεται): 
Δεν επιτρέπεται το κάπνισμα μέσα στο κτίριο.

επίσκεψη επιτρέπω
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η επιτροπή (της επιτροπής, των επιτροπών) 
ΟΥΣ.: η επιτροπή είναι μία ομάδα ανθρώπων που 
τους επιλέγουν άλλοι για να παίρνουν αποφά-
σεις για κάποια θέματα: Η επιτροπή θα κρίνει 
τους υποψήφιους στο διαγωνισμό τραγουδιού.

ο επιτυχής, η επιτυχής, το επιτυχές ΕΠΙΘ. 
(ΕΠΙΣ.): όταν κάτι είναι επιτυχές, έχει πετύχει το 
σκοπό για τον οποίο έγινε (≠ ανεπιτυχής): Οι 
γιατροί είπαν ότι η εγχείριση ήταν επιτυχής.

η επιτυχία (της επιτυχίας, των επιτυχιών) ΟΥΣ.: 
1. επιτυχία είναι όταν κάτι γίνεται όπως το 
θέλουμε ή όπως προσπαθούμε να το κάνουμε 
(≠ αποτυχία): Η γιορτή που οργανώσαμε είχε 
μεγάλη επιτυχία. / Η μεγαλύτερη επιτυχία για 
έναν αθλητή είναι το χρυσό μετάλλιο. (= κα-
τόρθωμα)
2. επιτυχία λέμε ένα τραγούδι που έγινε πολύ 
γνωστό: Στο πάρτι χορέψαμε παλιές ροκ επι-
τυχίες.

η επιφάνεια (της επιφάνειας, των επιφανειών) 
ΟΥΣ.: 
1. η επιφάνεια είναι το έξω ή το πάνω μέρος 
ενός πράγματος: Ο τοίχος έχει τραχιά επιφά-
νεια. / Το σωσίβιο επιπλέει στην επιφάνεια της 
θάλασσας. (≠ βυθός)
2. επιφάνεια λέμε την εξωτερική άποψη ενός 
πράγματος ή μιας κατάστασης, αυτό που φαί-
νεται με την πρώτη ματιά: Μη στέκεσαι στην 
επιφάνεια των γεγονότων, ψάξε τις βαθύτερες 
αιτίες. (≠ βάθος, ουσία)
ΕΚΦΡ. φέρνω στην επιφάνεια

το επιφώνημα (του επιφωνήματος, των επιφω-
νημάτων) ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): στη γραμματική, το επι-
φώνημα είναι η λέξη που χρησιμοποιούμε για 
να εκφράσουμε ένα έντονο συναίσθημα, όπως 
θαυμασμό, πόνο, θυμό κτλ.: Οι θεατές υποδέ-
χτηκαν τους ηθοποιούς με χειροκροτήματα και 
επιφωνήματα θαυμασμού.

το επιχείρημα (του επιχειρήματος, των επι-
χειρημάτων) ΟΥΣ.: επιχείρημα είναι καθετί που 
λέμε για να πείσουμε τους άλλους ότι η άποψή 
μας για κάτι είναι σωστή ή αληθινή: Δεν έπεισε 
κανέναν, γιατί μιλούσε χωρίς επιχειρήματα.

ο επιχειρηματίας, η επιχειρηματίας (του/της 
επιχειρηματία, των επιχειρηματιών) ΟΥΣ.: ο 
επιχειρηματίας είναι αυτός που έχει δική του 
επιχείρηση (= μπίζνεσμαν): Ένας καλός επιχει-
ρηματίας πρέπει να ξέρει πώς θα επιλέξει τους 
σωστούς υπαλλήλους για την επιχείρησή του. 
/ Δούλεψε σκληρά για να γίνει ένας επιτυχημέ-
νος επιχειρηματίας.

επιχειρηματολογώ (επιχειρηματολόγησα) ΡΗΜ.: 
επιχειρηματολογούμε όταν χρησιμοποιούμε 
επιχειρήματα για να υποστηρίξουμε την άποψή 
μας: Ο δικηγόρος επιχειρηματολόγησε για την 
αθωότητα του κατηγορουμένου.

η επιχείρηση (της επιχείρησης, των επιχειρή-
σεων) ΟΥΣ.: 
1. η επιχείρηση είναι μία εταιρεία που φτιά-
χνουν ένας ή περισσότεροι άνθρωποι για να 

κερδίσουν χρήματα: Είναι υπάλληλος σε ιδι-
ωτική επιχείρηση. / Ασχολείται με τουριστικές 
επιχειρήσεις.
2. η επιχείρηση είναι η οργανωμένη προσπά-
θεια που γίνεται από ομάδα ανθρώπων, οι 
οποίοι συνεργάζονται για να καταφέρουν κάτι: 
Με επιτυχία ολοκληρώθηκε η επιχείρηση διά-
σωσης των ναυαγών.

επιχειρώ (επιχείρησα), επιχειρούμαι (επιχει-
ρήθηκα) ΡΗΜ.: επιχειρούμε να κάνουμε κάτι, 
συνήθως δύσκολο, όταν προσπαθούμε να το 
κάνουμε (= δοκιμάζω, θέλω): Τον κατήγγειλε 
ότι επιχείρησε να τη ληστέψει.

ο επόμενος, η επόμενη, το επόμενο ΕΠΙΘ.: σε 
μια σειρά, επόμενο το πρόσωπο ή το πράγμα 
που έχει υπάρξει ή έχει γίνει μετά από κάποιο 
άλλο (≠ προηγούμενος): Η επόμενη συνάντη-
ση θα γίνει σε δυο εβδομάδες.

επομένως ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε για να δεί-
ξουμε ότι κάτι γίνεται σαν αποτέλεσμα κάποιου 
άλλου πράγματος (= συνεπώς, άρα): Έχει καλό 
καιρό, επομένως μπορούμε να πάμε εκδρομή.

η εποχή (της εποχής, των εποχών) ΟΥΣ.: 
1. εποχή είναι καθένα από τα τέσσερα μέρη 
στα οποία χωρίζεται ένα έτος: άνοιξη, καλοκαί-
ρι, φθινόπωρο και χειμώνας: Κάθε εποχή έχει 
τρεις μήνες.
2. εποχή λέμε το χρονικό διάστημα που είναι 
κατάλληλο για κάτι (= καιρός): Ήρθε η εποχή 
του τρύγου. / Δεν έχει μπιζέλια τώρα, δεν είναι 
η εποχή τους.
3. εποχή είναι ένα ορισμένο χρονικό διάστημα 
για το οποίο μιλάμε (= μέρες, καιρός): Στην 
εποχή μας, οι ανθρώπινες σχέσεις έχουν γίνει 
πιο δύσκολες.
ΕΚΦΡ. αφήνω εποχή

ο εποχιακός, η εποχιακή, το εποχιακό ΕΠΙΘ.: 
κάτι είναι εποχιακό όταν γίνεται ή υπάρχει μια 
συγκεκριμένη εποχή ή περίοδο του έτους: Τις 
Απόκριες ανοίγουν πολλά μαγαζιά με εποχιακά 
είδη, όπως μάσκες και στολές.

οι επτά, οι επτά, τα επτά και οι εφτά, οι εφτά, 
τα εφτά ΕΠΙΘ.: επτά άνθρωποι ή επτά πράγματα 
είναι ένα σύνολο από 7 μονάδες: Η εβδομάδα 
έχει επτά μέρες.
i Η λέξη επτά δεν κλίνεται.

το επτά και το εφτά ΟΥΣ.: ο αριθμός 7: Ο αθλη-
τής με το νούμερο επτά είναι Έλληνας.
i Η λέξη επτά δεν κλίνεται.

το επώνυμο (του επωνύμου, των επωνύμων) 
ΟΥΣ.: το επώνυμο κάποιου είναι το επίθετό του, 
το όνομα που έχει η οικογένειά του: Στην αί-
τηση να γράψετε με κεφαλαία γράμματα το 
επώνυμό σας.

ο έρανος (του εράνου, των εράνων) ΟΥΣ.: όταν 
κάνουμε έρανο, μαζεύουμε χρήματα ή κάτι 
άλλο για κάποιο καλό σκοπό: Σκοπός του ερά-
νου είναι η συγκέντρωση χρημάτων για τους 
πρόσφυγες.

επιτροπή έρανος
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εργάζομαι (εργάστηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος εργάζεται, έχει κάποια δουλειά 
από την οποία κερδίζει χρήματα (= δουλεύω): 
Εργάζεται στην τράπεζα.
2. λέμε ότι κάποιος εργάζεται για κάτι όταν 
αγωνίζεται πολύ για να το καταφέρει (= μο-
χθώ, κοπιάζω): Εργάστηκε σκληρά για να γίνει 
πρωταθλητής.

ο εργαζόμενος, η εργαζόμενη, το εργαζό-
μενο ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι εργαζόμενος, 
εργάζεται σε κάποια δουλειά: Οι εργαζόμενοι 
φοιτητές δεν μπορούν να παρακολουθούν τα-
κτικά τα μαθήματά τους.

ο εργαζόμενος (του εργαζομένου, των εργα-
ζομένων), η εργαζόμενη (της εργαζόμενης) 
ΟΥΣ.: εργαζόμενο λέμε τον εργάτη ή τον υπάλ-
ληλο: Θα απεργήσουν οι εργαζόμενοι στα λε-
ωφορεία.

το εργαλείο (του εργαλείου, των εργαλείων) 
ΟΥΣ.: 
1. το εργαλείο είναι αντικείμενο που το κρατά-
με συνήθως στο χέρι και έχει σχεδιαστεί για να 
κάνει μια ορισμένη δουλειά: Το κατσαβίδι είναι 
ειδικό εργαλείο για να βιδώνουμε βίδες.
2. εργαλείο λέμε καθετί που είναι χρήσιμο για 
κάτι (= μέσο): Ο υπολογιστής είναι βασικό ερ-
γαλείο για τη δουλειά τους.

η εργαλειοθήκη (της εργαλειοθήκης, των ερ-
γαλειοθηκών) ΟΥΣ.: η εργαλειοθήκη είναι μια 
ειδική θήκη μέσα στην οποία τοποθετούμε τα 
εργαλεία: Φέρε μου το σφυρί από την εργα-
λειοθήκη.

η εργασία (της εργασίας, των εργασιών) ΟΥΣ.: 
1. εργασία είναι αυτό που κάνει κάποιος όταν 
εργάζεται (= δουλειά, απασχόληση): Αν ενδι-
αφέρεστε για εργασία, μπορείτε να στείλετε το 
βιογραφικό σας στην εταιρεία.
2. εργασία είναι το μέρος όπου εργάζεται κά-
ποιος (= δουλειά): Στην αίτηση πρέπει να συ-
μπληρώσετε τη διεύθυνση της εργασίας σας.
3. εργασία είναι η άσκηση που γράφουν οι μα-
θητές στο σπίτι για κάποιο μάθημα του σχολεί-
ου (= μελέτη): Έχει να ετοιμάσει μια εργασία 
για το μάθημα της ιστορίας.

το εργάσιμη ημέρα ΟΥΣ.: εργάσιμες ημέρες εί-
ναι οι ημέρες που δουλεύουμε, για να τις ξε-
χωρίσουμε από τις αργίες: Ένας μήνας έχει 
συνήθως 22 εργάσιμες ημέρες.

το εργαστήρι (του εργαστηριού, των εργαστη-
ριών) ΟΥΣ. (ΑΝΕΠΙΣ.): έτσι λέγεται αλλιώς το ερ-
γαστήριο

το εργαστήριο (του εργαστηρίου, των εργα-
στηρίων) ΟΥΣ.: 
1. το εργαστήριο είναι το μέρος όπου εργά-
ζονται οι τεχνίτες, όπως οι ξυλουργοί, οι ηλε-
κτρολόγοι, κτλ.: Ένα ξυλουργικό εργαστήριο 
έχει μέσα πριόνια, φρέζες και άλλα χρήσιμα 
εργαλεία.
2. το εργαστήριο είναι το μέρος όπου φτιά-
χνουν τα έργα τους οι καλλιτέχνες: Στο εργα-

στήριο του ζωγράφου βρίσκει κανείς μπογιές, 
πινέλα, καβαλέτα και πίνακες. (= ατελιέ)
3. το εργαστήριο είναι ένα μέρος με ειδικά όρ-
γανα ή υπολογιστές, που το χρησιμοποιούν οι 
επιστήμονες για να κάνουν έρευνες και πειρά-
ματα: Στο μάθημα της χημείας κάνουμε πειρά-
ματα στο εργαστήριο του σχολείου.

ο εργάτης (του εργάτη, των εργατών), η εργά-
τρια (της εργάτρια, των εργατριών) ΟΥΣ.: 
1. ο εργάτης είναι αυτός που εργάζεται, κυρίως 
με τα χέρια, και πληρώνεται με μεροκάματο: 
Εργάτες τραυματίστηκαν σε ανθρακωρυχείο 
στο Βέλγιο. / Έκλεισε το εργοστάσιο και οι ερ-
γάτριες έμειναν άνεργες.
2. εργάτρια ΘΗΛ.: οι εργάτριες είναι οι μέλισσες 
που κάνουν όλες τις εργασίες: Σε μια κυψέλη, 
οι εργάτριες παράγουν μέλι, φέρνουν τροφή 
και προστατεύουν τα μικρά.

ο εργατικός, η εργατική, το εργατικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εργατικός, του αρέσει να 
εργάζεται και εργάζεται πολύ (≠ τεμπέλης): 
Έμαθε γρήγορα τη δουλειά γιατί είναι πολύ 
ικανός και εργατικός.
2. όταν κάτι είναι εργατικό, έχει σχέση με τους 
εργάτες ή τους υπαλλήλους: Οι υπάλληλοι 
παίρνουν αποζημίωση για τα εργατικά ατυχή-
ματα.

η εργατικότητα (της εργατικότητας) ΟΥΣ.: η ερ-
γατικότητα είναι η αγάπη που δείχνει κάποιος 
για τη δουλειά του (≠ τεμπελιά, οκνηρία): 
Κάθε χρόνο η εταιρεία βραβεύει τον υπάλληλο 
που διακρίνεται για την εργατικότητά του.
i Η λέξη εργατικότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το έργο (του έργου, των έργων) ΟΥΣ.: 
1. έργο είναι καθετί που φτιάχνεται από κά-
ποιον άνθρωπο: Τα δημόσια έργα κοστίζουν 
πολλά χρήματα. / Η ίδρυση αυτής της τράπεζας 
είναι έργο του πατέρα του.
2. έργο είναι καθετί που δημιουργεί ένας καλ-
λιτέχνης (= έργο τέχνης): Τα έργα του διάση-
μου ζωγράφου βρίσκονται στην πινακοθήκη.
3. έργο λέμε μια ταινία στον κινηματογράφο ή 
στην τηλεόραση, ή μια παράσταση στο θέατρο: 
Είδα ένα πολύ ωραίο αστυνομικό έργο στην τη-
λεόραση. (= ταινία)

το έργο τέχνης ΟΥΣ.: 
1. έργο τέχνης είναι κάθε έργο που έχει φτια-
χτεί από καλλιτέχνη, όπως ένας πίνακας ζω-
γραφικής, ένα γλυπτό κτλ.: Επισκεφτήκαμε το 
μουσείο και θαυμάσαμε τα έργα τέχνης.
2. έτσι λέμε ένα αντικείμενο όταν είναι πολύ 
όμορφο (= κομψοτέχνημα): Αυτό δεν είναι μία 
απλή καρέκλα, αυτό είναι έργο τέχνης!

ο εργοδότης (του εργοδότη, των εργοδοτών), 
η εργοδότρια (της εργοδότριας, των εργοδο-
τριών) ΟΥΣ.: ο εργοδότης είναι αυτός που έχει 
υπάλληλους ή εργάτες οι οποίοι δουλεύουν 
στην επιχείρησή του: Συνεχίστηκαν οι συ-
γκρούσεις μεταξύ εργοδοτών και εργαζομένων 
για τις αυξήσεις στους μισθούς.

εργάζομαι εργοδότης

Ε



235

ο εργολάβος, η εργολάβος (του/της εργολά-
βου, των εργολάβων) ΟΥΣ.: 
1. ο εργολάβος είναι αυτός που κατασκευά-
ζει σπίτια, δρόμους κτλ., παίρνοντας ορισμένη 
αμοιβή και χρησιμοποιώντας υλικά και εργαζό-
μενους (= κατασκευαστής): Είναι εργολάβος 
πολυκατοικιών.
2. εργολάβος ΑΡΣ.: ο εργολάβος είναι γλυκό, 
που αποτελείται από δύο κομμάτια αμυγδαλω-
τού που ανάμεσά τους έχουν μαρμελάδα: Για 
να φτιάξεις εργολάβους, χρειάζεσαι αμυγδαλό-
ψιχα και αυγά.

ο εργοστασιάρχης, η εργοστασιάρχης (του/
της εργοστασιάρχη, των εργοστασιαρχών) 
ΟΥΣ.: ο εργοστασιάρχης είναι ο ιδιοκτήτης ερ-
γοστασίου (= βιομήχανος): Ξεκίνησε από μια 
μικρή βιοτεχνία και έγινε ολόκληρος εργοστα-
σιάρχης.

το εργοστάσιο (του εργοστασίου, των εργο-
στασίων) ΟΥΣ.: το εργοστάσιο είναι ένα κτίριο 
με ειδικά μηχανήματα όπου παράγονται αγαθά 
σε μεγάλες ποσότητες (= βιομηχανία): Δύο ερ-
γάτες τραυματίστηκαν ελαφρά από έκρηξη σε 
εργοστάσιο κατασκευής επίπλων.

το εργόχειρο (του εργόχειρου, των εργόχει-
ρων) ΟΥΣ.: το εργόχειρο είναι το κέντημα ή το 
πλεκτό που φτιάχνουν συνήθως οι γυναίκες 
με τα χέρια τους: Στο τραπεζάκι του σαλονιού 
έστρωσε ένα παλιό εργόχειρο της γιαγιάς.

το ερείπιο (του ερειπίου, των ερειπίων) ΟΥΣ.: 
1. ερείπια ΠΛΗΘ.: τα ερείπια μιας πόλης είναι ό,τι 
μένει μετά από την καταστροφή της (= συ-
ντρίμμια): Μόνο ερείπια έχουν απομείνει από 
την αρχαία πόλη.
2. λέμε για κάποιον ή για κάτι ότι είναι ερείπιο 
όταν δεν είναι σε καλή κατάσταση: Το αυτοκί-
νητο είναι παλιό, σκέτο ερείπιο. / Αν ξενυχτή-
σεις, αύριο θα είσαι ερείπιο.

η έρευνα (της έρευνας, των ερευνών) ΟΥΣ.: 
1. όταν γίνεται έρευνα, γίνεται προσεκτική 
μελέτη όλων των στοιχείων σχετικά με μια 
υπόθεση, ένα γεγονός κτλ. (= εξέταση): Δια-
τάχτηκε να γίνει έρευνα για να εξακριβωθούν 
τα αίτια της δολοφονίας.
2. έρευνα λέμε τη μελέτη που κάνουν οι επι-
στήμονες για να ανακαλύψουν νέα στοιχεία, 
νέες μεθόδους, νέα αντικείμενα κτλ.: Οι φαρ-
μακευτικές εταιρείες χρηματοδοτούν την έρευ-
να νέων φαρμάκων.

ερευνάω/ερευνώ (ερεύνησα), ερευνώμαι 
(ερευνήθηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ερευνάει μια υπόθεση, ψάχνει 
να βρει πώς ή γιατί έγινε, αν είναι αληθινή κτλ. 
(= εξετάζω): Η αστυνομία θα ερευνήσει τα αί-
τια του δυστυχήματος.
2. όταν ερευνάμε ένα μέρος, ψάχνουμε να 
βρούμε κάτι εκεί: Ερεύνησαν όλη την περιοχή 
για να εντοπίσουν τους δραπέτες.
3. όταν ένας επιστήμονας ερευνάει κάτι, κάνει 
μελέτες για να ανακαλύψει κάτι καινούριο: Οι 
επιστήμονες ερευνούν το φαινόμενο του θερ-

μοκηπίου. / Ερευνάται ένα νέο εμβόλιο για την 
ηπατίτιδα.

ο ερευνητής (του ερευνητή, των ερευνητών), 
η ερευνήτρια (της ερευνήτριας, των ερευνη-
τριών) ΟΥΣ.: ο ερευνητής είναι ο επιστήμονας 
που κάνει έρευνα σχετικά με το αντικείμενο της 
επιστήμης του: Είναι αρχαιολόγος ερευνητής.

ο ερευνητικός, η ερευνητική, το ερευνητικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ερευνητικό, έχει σχέση με 
την έρευνα που κάνουν οι επιστήμονες: Δου-
λεύει σε ένα ερευνητικό πρόγραμμα της ιατρι-
κής σχολής.
2. ένα ερευνητικό μυαλό ή ένα ερευνητικό 
βλέμμα εξετάζει προσεκτικά τι συμβαίνει: Πριν 
καθίσει, έριξε μια ερευνητική ματιά στο χώρο.

η ερημιά (της ερημιάς, των ερημιών) ΟΥΣ.: η 
ερημιά είναι ο τόπος όπου δε μένουν άνθρω-
ποι: Έφυγε και μας παράτησε μόνους μας στην 
ερημιά. / Το νησί το χειμώνα είναι ερημιά.

ο ερημικός, η ερημική, το ερημικό ΕΠΙΘ.: όταν 
ένα μέρος είναι ερημικό, είναι μακριά από αν-
θρώπους και σπίτια (= απόμερος): Κατασκη-
νώσαμε σε μια ερημική παραλία.

το ερημονήσι (του ερημονησιού, των ερημο-
νησιών) ΟΥΣ.: το ερημονήσι είναι το μικρό νησί 
χωρίς κατοίκους: Ναυάγησαν κοντά σε ένα 
ερημονήσι.

ο έρημος, η έρημη, το έρημο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν ένας τόπος είναι έρημος, δεν έχει αν-
θρώπους: Φοβάμαι να περπατάω μόνος στους 
έρημους δρόμους.
2. λέμε για κάποιον ότι είναι έρημος όταν ζει 
μόνος του: Όταν σκοτώθηκαν οι γονείς τους, 
έμειναν έρημα και ορφανά.
3. λέμε για κάποιον ότι είναι έρημος όταν τον 
λυπόμαστε που είναι δυστυχισμένος (= καημέ-
νος, κακόμοιρος): Επιτέλους, ας γίνει κάτι για 
αυτά τα έρημα τα αδέσποτα ζώα!

η έρημος (της ερήμου, των ερήμων) ΟΥΣ.: η 
έρημος είναι μια μεγάλη έκταση με άμμο, χωρίς 
νερό και χωρίς φυτά: Η έρημος Σαχάρα στην 
Αφρική.

ερημώνει (ερήμωσε, ερημωμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ένας τόπος ερημώνει, μένει χωρίς αν-
θρώπους (= αδειάζει): Τα νησιά το χειμώνα 
ερημώνουν.
2. όταν κάτι ερημώνει έναν τόπο, τον κάνει να 
μείνει χωρίς ανθρώπους: Ο πόλεμος ερήμωσε 
την πόλη.

το ερκοντίσιον ΟΥΣ.: το ερκοντίσιον είναι το 
κλιματιστικό: Με τέτοιο καύσωνα το ερκοντίσι-
ον δουλεύει όλη μέρα.
i Η λέξη ερκοντίσιον δεν κλίνεται.

ερμηνεύω (ερμήνευσα), ερμηνεύομαι (ερμη-
νεύτηκα, ερμηνευμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ερμηνεύουμε κάτι, προσπαθούμε να το 
εξηγήσουμε, να καταλάβουμε πώς ή γιατί έγι-
νε: Οι επιστήμονες ερμήνευσαν το φαινόμενο 

εργολάβος ερμηνεύω

Ε



236

του θερμοκηπίου. / Δεν ξέρω πώς να ερμηνεύ-
σω τα λόγια του.
2. ένας ηθοποιός ή ένας μουσικός ερμηνεύει 
όταν παίζει ένα ρόλο ή ένα κομμάτι: Ερμήνευ-
σε το ρόλο της Μήδειας στην τραγωδία του 
Ευριπίδη. / Ερμήνευσε γνωστές σονάτες του 
Μότσαρτ. (= εκτελώ)

το ερπετό (του ερπετού, των ερπετών) ΟΥΣ.: τα 
ερπετά είναι τα ζώα όπως το φίδι, ο κροκόδει-
λος κτλ., που δεν έχουν πόδια και σέρνονται με 
την κοιλιά: Τα ερπετά γεννάνε αυγά.
i Η λέξη ερπετό χρησιμοποιείται συνήθως στον πληθυ-

ντικό αριθμό.

η ερυθρά (της ερυθράς) ΟΥΣ.: όταν ένα παιδί 
έχει ερυθρά, βγάζει στο δέρμα του πολύ μικρά 
κόκκινα σημάδια: Δε θυμάται αν πέρασε ερυ-
θρά όταν ήταν μικρός.
i Η λέξη ερυθρά δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

έρχομαι (ήρθα) ΡΗΜ.: 
1. όταν κάποιος ή κάτι έρχεται, πλησιάζει προς 
το μέρος μας (≠ φεύγω, απομακρύνομαι): Να 
τος και ο αδερφός σου, έρχεται! / Έλα πιο κο-
ντά.
2. όταν έρχεται σε ένα ορισμένο μέρος κάποιος 
ή κάτι, πηγαίνει σε αυτό (= φτάνω): Τι ώρα 
έρχεται στη Θεσσαλονίκη το τρένο; (≠ ανα-
χωρώ)
3. όταν κάποιος έρχεται, γυρίζει πίσω στο μέ-
ρος από όπου ξεκίνησε (= επιστρέφω): Πότε 
έρχεται ο άντρας σου από το Παρίσι;
4. κάποιος έρχεται όταν μας επισκέπτεται στο 
μέρος όπου βρισκόμαστε (= περνάω): Πότε θα 
έρθεις από το σπίτι να σε δούμε;
5. όταν μια ιδέα, μόδα, τάση κτλ. έρχεται από 
κάπου, από εκεί ξεκίνησε, εκεί εμφανίστηκε 
πρώτα (= προέρχομαι): Η μόδα με τα κοντά 
παντελόνια ήρθε από την Ιταλία.
6. λέμε ότι κάποιος έρχεται πρώτος, δεύτερος 
κτλ. όταν παίρνει αυτή τη θέση σε αγώνα, εξε-
τάσεις κτλ. (= βγαίνω): Ήρθε πρώτος στο δια-
γωνισμό τραγουδιού.
7. έρχεται 3ο ΠΡ.: λέμε ότι κάτι έρχεται όταν γί-
νεται ή θα γίνει σε λίγο (= φτάνει): Πάρε μαζί 
σου ομπρέλα, γιατί έρχεται βροχή. / Επιτέλους, 
ήρθε το καλοκαίρι!
8. μου έρχεται 3ο ΠΡ.: όταν μας έρχεται ζαλάδα, 
λιποθυμία κτλ. αρχίζουμε να τη νιώθουμε: Ο 
δρόμος είχε πολλές στροφές και μου ήρθε ζα-
λάδα.
9. μου έρχεται 3ο ΠΡ.: μας έρχεται ένα ρούχο 
σημαίνει ότι ταιριάζει ακριβώς στο σώμα μας: 
Τέλεια της ήρθε το φόρεμα!
10. μου έρχεται ΕΝΙΚ. 3ο ΠΡ.: όταν μας έρχεται 
να κάνουμε κάτι, νιώθουμε την επιθυμία να το 
κάνουμε: Μη συνεχίζεις, μου ‘ρχεται να βάλω 
τα κλάματα.
11. μου ήρθε 3ο ΠΡ.: όταν μας έρχεται μια ιδέα, 
μια σκέψη κτλ., τη σκεφτόμαστε ξαφνικά (= 
μου κατέβηκε): Μου ήρθε μια καταπληκτική 
ιδέα, να σας την πω;

ΕΚΦΡ. έρχομαι στα χέρια, έρχομαι στη θέση, 
ήρθε κι έδεσε, μου έρχεται γάντι, μου έρχεται 
κουτί, όλα μου έρχονται δεξιά, όσα πάνε κι όσα 
έρθουν

έρχομαι στα χέρια ΕΚΦΡ.: όταν δύο άνθρωποι 
έρχονται στα χέρια, χτυπάει ο ένας τον άλλο: 
Έγινε παρεξήγηση και ήρθαν στα χέρια.

έρχομαι στη θέση ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος έρχεται 
στη θέση μας, προσπαθεί να καταλάβει πώς 
σκεφτόμαστε ή πώς νιώθουμε: Έλα στη θέση 
μου και πες μου τι θα έκανες!

ο έρωτας (του έρωτα, των ερώτων) ΟΥΣ.: ο έρω-
τας είναι αυτό που νιώθουν δύο άνθρωποι όταν 
αρέσει ο ένας στον άλλο πολύ και θέλουν να 
είναι συνέχεια μαζί: Παντρεύτηκαν από έρω-
τα.

ερωτεύομαι (ερωτεύτηκα, ερωτευμένος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ερωτεύομαι κάποιον, νιώθω έρωτα για 
αυτόν (= αγαπάω): Τον ερωτεύτηκε από την 
πρώτη στιγμή που τον είδε.
2. όταν δύο άνθρωποι ερωτεύονται, νιώθουν 
έρωτα ο ένας για τον άλλο: Ερωτεύθηκαν πριν 
από ένα χρόνο και θα παντρευτούν.
3. (ΑΝΕΠΙΣ.) όταν κάτι μου αρέσει πολύ, λέμε ότι 
το ερωτεύομαι: Ερωτεύτηκε το σπίτι στο χωριό 
και δε θέλει να γυρίσει στην Αθήνα.

το ερωτηματικό (του ερωτηματικού, των ερω-
τηματικών) ΟΥΣ. (ΓΡΑΜΜ.): το ερωτηματικό (;) εί-
ναι το σημείο στίξης που χρησιμοποιούμε, όταν 
γράφουμε, στο τέλος μιας ερώτησης: Μετά το 
ερωτηματικό αρχίζουμε με κεφαλαίο.

το ερωτηματολόγιο (του ερωτηματολογίου, 
των ερωτηματολογίων) ΟΥΣ.: το ερωτηματολό-
γιο είναι μια σειρά από γραμμένες ερωτήσεις 
που δίνουμε σε κάποιους ανθρώπους για να τις 
απαντήσουν, συνήθως όταν κάνουμε μια έρευ-
να: Απαντήστε σε ένα σύντομο ερωτηματολό-
γιο και βοηθήστε μας να κάνουμε καλύτερη 
την υπηρεσία καθαριότητας του δήμου.

η ερώτηση (της ερώτησης, των ερωτήσεων) 
ΟΥΣ.: η ερώτηση είναι κάτι που λέμε ή που γρά-
φουμε όταν ζητάμε από κάποιον να μας πει ή 
να μας εξηγήσει κάτι (≠ απάντηση): Απάντησε 
με ευκολία στις ερωτήσεις του καθηγητή. / Τα 
παιδιά κάνουν ερωτήσεις γιατί θέλουν να μα-
θαίνουν.

ο ερωτικός, η ερωτική, το ερωτικό ΕΠΙΘ.: όταν 
κάτι είναι ερωτικό, έχει σχέση με τον έρωτα: 
Παλιότερα είχαν ερωτική σχέση. / Της έγραφε 
τρυφερά ερωτικά γράμματα.

τα έσοδα (των εσόδων) ΟΥΣ.: τα έσοδα είναι τα 
χρήματα που κερδίζει κάποιος από τη δουλειά 
ή από άλλη απασχόληση (≠ έξοδα): Αυξήθη-
καν οι πελάτες και διπλασιάστηκαν τα έσοδα 
της εταιρείας.

τα εσπεριδοειδή (των εσπεριδοειδών) ΟΥΣ.: τα 
εσπεριδοειδή είναι δέντρα όπως η λεμονιά, η 
πορτοκαλιά κτλ. και οι καρποί τους: Τα πιο συ-
νηθισμένα δέντρα στο νησί είναι οι ελιές και 
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τα εσπεριδοειδή. / Τα εσπεριδοειδή περιέχουν 
πολλές βιταμίνες.

ο εστιάτορας (του εστιάτορα, των εστιατόρων) 
ΟΥΣ.: ο εστιάτορας είναι ο ιδιοκτήτης εστιατορί-
ου: Ο εστιάτορας ήταν παλιά μάγειρας.

το εστιατόριο (του εστιατορίου, των εστιατορί-
ων) ΟΥΣ.: το εστιατόριο είναι ένα κατάστημα που 
ετοιμάζει φαγητά και στο οποίο μπορεί κάποιος 
να καθίσει σε τραπέζι και να φάει: Άνοιξε στην 
περιοχή μας ένα φτηνό ιταλικό εστιατόριο.

εσύ ΑΝΤΩΝ.: το χρησιμοποιούμε για να αναφερ-
θούμε στο πρόσωπο στο οποίο μιλάμε ή γρά-
φουμε: Εσύ έφτιαξες αυτό το ωραίο γλυκό; / 
Θα το πω μόνο σε εσένα και να μην το μαρτυ-
ρήσεις.

το εσώρουχο (του εσώρουχου, των εσώρου-
χων) ΟΥΣ.: το εσώρουχο είναι το ρούχο που 
φοράμε κάτω από τα ρούχα μας και ακριβώς 
επάνω στο δέρμα μας: Κατάστημα γυναικείων 
εσώρουχων.

το εσωτερικό (του εσωτερικού) ΟΥΣ.: 
1. το εσωτερικό είναι η χώρα που μένουμε σε 
αντίθεση με τις ξένες χώρες (≠ εξωτερικό): 
Πού θα πάτε φέτος διακοπές, στο εσωτερικό ή 
στο εξωτερικό;
2. το εσωτερικό είναι η εσωτερική επιφάνεια 
ενός αντικειμένου ή ενός κτιρίου (≠ εξωτερι-
κό): Το εσωτερικό του σπιτιού είναι βαμμένο 
άσπρο.
i Η λέξη εσωτερικό δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο εσωτερικός, η εσωτερική, το εσωτερικό 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εσωτερικό, βρίσκεται στη 
μέσα πλευρά ενός πράγματος, ενός σώματος, 
ενός κτιρίου κτλ. (≠ εξωτερικός): Ο τραυμα-
τίας πέθανε από εσωτερική αιμορραγία. / Οι 
εσωτερικοί τοίχοι του αρχοντικού είναι ζωγρα-
φιστοί.
2. όταν κάτι είναι εσωτερικό, γίνεται σε κλει-
στό χώρο (≠ εξωτερικός): Ζητείται κοπέλα για 
εσωτερική εργασία σε γραφείο.
3. όταν κάτι είναι εσωτερικό, γίνεται μέσα σε 
μια χώρα, ομάδα, εταιρεία κτλ.: Η εταιρεία 
αντιμετωπίζει εσωτερικά προβλήματα λειτουρ-
γίας.

η εταζέρα (της εταζέρας) ΟΥΣ.: η εταζέρα είναι 
ένα μικρό έπιπλο με ράφια που στερεώνεται 
στον τοίχο, πάνω στο οποίο τοποθετούμε μικρά 
αντικείμενα: Ακούμπησα την οδοντόβουρτσα 
στην εταζέρα του μπάνιου.
i Η λέξη εταζέρα δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθ-

μό.

η εταιρεία (της εταιρείας, των εταιρειών) ΟΥΣ.: 
1. η εταιρεία είναι μια ομάδα ανθρώπων που 
δουλεύουν μαζί για έναν ορισμένο σκοπό (= 
οργάνωση, ένωση, σύλλογος, σωματείο, σύν-
δεσμος): Το μυθιστόρημά του βραβεύτηκε από 
την Εταιρεία Ελλήνων Λογοτεχνών. / Η Ελλη-
νική Αντικαρκινική Εταιρεία είναι ένας μη κερ-
δοσκοπικός οργανισμός.

2. η εταιρεία είναι μια επιχείρηση που κερδίζει 
χρήματα πουλώντας προϊόντα ή υπηρεσίες: Εί-
ναι γραμματέας σε μια διαφημιστική εταιρεία. / 
Η εταιρεία τους ιδρύθηκε το 1970 στις Σέρρες. 
/ Με ποια αεροπορική εταιρεία θα ταξιδέψετε;

ο ετήσιος, η ετήσια, το ετήσιο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ετήσιο, γίνεται μία φορά 
κάθε χρόνο: Φέτος δεν μπόρεσα να πάω στον 
ετήσιο χορό του συλλόγου μας.
2. όταν κάτι είναι ετήσιο, διαρκεί ένα χρόνο: 
Βγήκε χτες το ετήσιο πρόγραμμα των μαθημά-
των του σχολείου μας.
3. όταν κάτι είναι ετήσιο, αντιστοιχεί σε ένα 
χρόνο: Στην αρχαιότητα, η Θήβα πλήρωνε 
ετήσιο φόρο εκατό βοδιών στον Ορχομενό.

ετησίως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάτι γίνεται ετησίως, γί-
νεται στη διάρκεια ενός χρόνου και κάθε χρό-
νο: Χιλιάδες άνθρωποι πεθαίνουν ετησίως από 
υπερβολική κατανάλωση αλκοόλ.

η ετικέτα (της ετικέτας, των ετικετών) ΟΥΣ.: η 
ετικέτα είναι ένα μικρό κομμάτι χαρτιού που το 
κολλάμε πάνω σε διάφορα αντικείμενα για να 
δώσουμε σύντομες πληροφορίες για αυτά: Να 
διαβάσεις τις οδηγίες πλυσίματος στην ετικέτα. 
/ Μπορείς να κολλήσεις ετικέτες με το όνομά 
σου σε όλα σου τα τετράδια.

ετοιμάζω (ετοίμασα), ετοιμάζομαι (ετοιμάστη-
κα, ετοιμασμένος) ΡΗΜ.: 
1. ετοιμάζουμε κάτι όταν το κάνουμε κατάλλη-
λο για κάποιο σκοπό: Τι θέλετε να σας ετοιμά-
σω να φάτε; / Ετοίμασα τις βαλίτσες μου για 
το ταξίδι. / Ετοίμασες τα μαθήματά σου για 
αύριο;
2. λέμε ότι κάποιος ετοιμάζει κάτι όταν σκέ-
φτεται να κάνει κάτι πονηρό (= σχεδιάζω): 
Αναρωτιέμαι τι ετοιμάζει πάλι...
3. ετοιμάζομαι ΠΑΘ.: όταν κάποιος ετοιμάζεται 
να κάνει κάτι, φαίνεται ότι θα το κάνει αυτή τη 
στιγμή: Ετοιμαζόταν να φύγει τη στιγμή που 
έπιασε βροχή.

η ετοιμασία (της ετοιμασίας, των ετοιμασιών) 
ΟΥΣ.: οι ετοιμασίες είναι τα σχέδια και οι δου-
λειές που κάνουμε για να ετοιμάσουμε ένα γε-
γονός, μια εκδήλωση κτλ. (= προετοιμασία): 
Άρχισαν στο σπίτι οι ετοιμασίες για το γάμο της 
κόρης της.
i Η λέξη ετοιμασία χρησιμοποιείται συνήθως στον πλη-

θυντικό.

ο ετοιμοθάνατος, η ετοιμοθάνατη, το ετοι-
μοθάνατο ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι ετοιμο-
θάνατος, πρόκειται να πεθάνει σύντομα: Μου 
έγραψαν ότι ο παππούς ήταν ετοιμοθάνατος 
και ζήτησε να με δει.

ο ετοιμόλογος, η ετοιμόλογη, το ετοιμόλογο 
ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι ετοιμόλογος, μπορεί 
να απαντάει σωστά και γρήγορα σε ό,τι του 
λένε: Έξυπνη και ετοιμόλογη, είχε πάντα μια 
απάντηση για όλα.

ο ετοιμόρροπος, η ετοιμόρροπη, το ετοιμόρ-
ροπο ΕΠΙΘ.: όταν ένα κτίριο είναι ετοιμόρροπο, 

εστιάτορας ετοιμόρροπος
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είναι έτοιμο να πέσει, να γκρεμιστεί: Το σχο-
λείο ανακαινίστηκε, επειδή ήταν επικίνδυνα 
ετοιμόρροπο.

ο έτοιμος, η έτοιμη, το έτοιμο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι έτοιμος για κάτι, έχει 
προετοιμαστεί καλά για να το κάνει (≠ απροε-
τοίμαστος): Διάβασα όλο το απόγευμα και είμαι 
έτοιμη για το αυριανό διαγώνισμα.
2. όταν κάτι είναι έτοιμο, το έχουν ετοιμάσει: 
Ελάτε να φάτε, το φαγητό είναι έτοιμο.
3. όταν κάποιος είναι έτοιμος να κάνει κάτι, 
φαίνεται ότι θα το κάνει αυτή τη στιγμή: Ήταν 
έτοιμος να ξαπλώσει, όταν χτύπησε το κουδού-
νι.

η ετοιμότητα (της ετοιμότητας) ΟΥΣ.: λέμε ότι 
κάποιος ή κάτι βρίσκεται σε ετοιμότητα όταν 
μπορεί να αντιδράσει αμέσως σε κάτι που γί-
νεται: Σε πλήρη ετοιμότητα βρίσκονται οι υπη-
ρεσίες του κράτους για την αντιμετώπιση της 
κακοκαιρίας.
i Η λέξη ετοιμότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

το έτος (του έτους, των ετών) ΟΥΣ.: 
1. το έτος είναι το χρονικό διάστημα των δώ-
δεκα μηνών που ξεκινάει κάθε Ιανουάριο: Φέ-
τος είμαστε στο έτος 2007.
2. έτος είναι κάθε διάστημα δώδεκα μηνών (= 
χρόνος): Είναι πενήντα ετών αλλά φαίνεται 
πολύ νεότερος.
3. το σχολικό έτος είναι το διάστημα μέσα στο 
χρόνο όταν τα σχολεία είναι ανοιχτά (= χρο-
νιά): Το σχολικό έτος ξεκινάει το Σεπτέμβριο 
και τελειώνει τον Ιούνιο.

έτσι ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν κάτι είναι ή γίνεται έτσι, είναι ή γίνεται 
με αυτόν τον τρόπο ή με τον ίδιο τρόπο (≠ αλ-
λιώς, διαφορετικά): Έτσι πρέπει να λύσετε την 
άσκηση. / Δεν έχει δίκιο να της φέρεται έτσι.
2. όταν λέμε έτσι, εννοούμε τόσο πολύ: Έτσι 
όμορφα που ήταν ντυμένη, όλοι την κοιτού-
σαν.
3. το χρησιμοποιούμε για να εξηγήσουμε για 
ποιο λόγο έγινε ή δεν έγινε κάτι (= γι’ αυτό): 
Δεν είχα διαβάσει καθόλου κι έτσι δεν έγραψα 
καλά στο διαγώνισμα.
4. όταν λέμε ότι έτσι κάναμε κάτι, εννοούμε 
ότι το κάναμε χωρίς συγκεκριμένο λόγο: Έτσι 
πήρα τηλέφωνο, για να δω τι κάνεις.

η ετυμολογία (της ετυμολογίας, των ετυμο-
λογιών) ΟΥΣ.: η ετυμολογία μιας λέξης είναι η 
ιστορία της, από ποια λέξη σχηματίστηκε και 
πώς: Για να βρω την ετυμολογία μιας λέξης, 
ψάχνω στο λεξικό.

το ευαγγέλιο (του ευαγγελίου, των ευαγγελί-
ων) ΟΥΣ. (ΘΡΗΣΚ.): στη χριστιανική θρησκεία, ευ-
αγγέλιο λένε καθένα από τα τέσσερα βιβλία της 
Καινής Διαθήκης που μιλάνε για τη ζωή και τη 
διδασκαλία του Χριστού: Όταν ο παπάς διαβά-
ζει το ευαγγέλιο, οι πιστοί σηκώνονται όρθιοι.

η ευαισθησία (της ευαισθησίας) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάποιος έχει ευαισθησία, νοιάζεται για 
τους άλλους ανθρώπους και για τα προβλήμα-
τά τους: Έδειξε μεγάλη ευαισθησία όταν κα-
τάλαβε το πρόβλημά μου. (≠ αναισθησία) / Οι 
καλλιτέχνες είναι άνθρωποι με ευαισθησίες.
2. όταν έχουμε ευαισθησία σε κάτι, μπορεί εύ-
κολα να πάθουμε βλάβη ή ζημιά από αυτό (= 
ευπάθεια): Έχω ευαισθησία στον ήλιο, γι’ αυτό 
δεν κάνω ηλιοθεραπεία.
i Η λέξη ευαισθησία δεν έχει γενική στον πληθυντικό 

αριθμό.

ο ευαίσθητος, η ευαίσθητη, το ευαίσθητο 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ευαίσθητο, εύκολα μπορεί να 
χαλάσει ή να πάθει ζημιά (= ευπαθής): Τα ευ-
αίσθητα ρούχα πλένονται μόνο στο χέρι.
2. όταν κάποιος είναι ευαίσθητος, συγκινείται 
εύκολα και νοιάζεται για τους άλλους ανθρώ-
πους (≠ αναίσθητος): Είναι πολύ ευαίσθητος 
και πληγώνεται εύκολα.

εύγε! ΕΠΙΦ.: το λέμε σε κάποιον όταν θέλουμε 
να τον επαινέσουμε για την πρόοδό του (= 
μπράβο): Εύγε, παιδί μου, είσαι πολύ καλός 
μαθητής!

η ευγένεια (της ευγένειας, των ευγενειών) ΟΥΣ.: 
η ευγένεια είναι το να συμπεριφέρεται κάποιος 
με καλούς τρόπους (≠ αγένεια): Έδωσε τη 
θέση του σε έναν ηλικιωμένο από ευγένεια.

ο ευγενής, η ευγενής (του/της ευγενή, των 
ευγενών) ΟΥΣ.: ο ευγενής ανήκει σε ανώτερη 
κοινωνική τάξη και έχει αριστοκρατική κατα-
γωγή (= αριστοκράτης): Ανήκει στην τάξη των 
ευγενών.

ο ευγενής, η ευγενής, το ευγενές ΕΠΙΘ.: 
1. ευγενής είναι αυτός που είναι ευγενικός (≠ 
αγενής): Μία ευγενής κυρία προσφέρθηκε να 
με βοηθήσει.
2. όταν κάτι είναι ευγενές, έχει σχέση με την 
αριστοκρατία ή με τους αριστοκράτες (= αρι-
στοκρατικός): Ο βασιλιάς αγάπησε μια απλή 
κοπέλα, χωρίς ευγενή καταγωγή.

ευγενικά ΕΠΙΡΡ.: όταν συμπεριφερόμαστε ευγε-
νικά, δείχνουμε καλούς τρόπους και ευγένεια: 
Μου απάντησε πολύ ευγενικά στην ερώτησή 
μου.

ο ευγενικός, η ευγενική, το ευγενικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ευγενικός, έχει καλούς 
τρόπους και φέρεται με ευγένεια (≠ αγενής): 
Ένας ευγενικός κύριος με ρώτησε αν ήθελα να 
καθίσω.
2. όταν κάτι, συνήθως η συμπεριφορά μας ή 
το ύφος μας, είναι ευγενικό, δείχνει καλούς 
τρόπους: Δεν είναι ευγενικό να μιλάς άσχημα 
μπροστά σε ξένους ανθρώπους.

ο ευγνώμονας, η ευγνώμονας ΕΠΙΘ. (ΑΝΕΠΙΣ.): 
έτσι λέγεται αλλιώς ο ευγνώμων
i Το ουδέτερο γένος του επιθέτου ευγνώμονας δε χρη-

σιμοποιείται.

έτοιμος ευγνώμονας
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η ευγνωμοσύνη (της ευγνωμοσύνης) ΟΥΣ.: όταν 
νιώθουμε ευγνωμοσύνη για κάποιον, αναγνω-
ρίζουμε το καλό που μας έκανε και θέλουμε 
να του το ανταποδώσουμε (≠ αγνωμοσύνη): 
Θέλει να εκφράσει την ευγνωμοσύνη του σε 
όσους τον βοήθησαν οικονομικά.
i Η λέξη ευγνωμοσύνη δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ευγνώμων, η ευγνώμων ΕΠΙΘ.: όταν είμαι ευ-
γνώμων σε κάποιον, νιώθω ευγνωμοσύνη για 
το καλό που μου έκανε (= υπόχρεος, υποχρε-
ωμένος ≠ αγνώμων): Σου είμαι ευγνώμων που 
μου έσωσες τη ζωή.
i Το ουδέτερο γένος του επιθέτου ευγνώμων δε χρησι-

μοποιείται.

ο ευεργέτης (του ευεργέτη, των ευεργετών), 
η ευεργέτιδα (της ευεργέτιδας, των ευεργέτι-
δων) και η ευεργέτρια (της ευεργέτριας, των 
ευεργετριών) ΟΥΣ.: ο ευεργέτης είναι αυτός που 
πρόσφερε κάποιο σημαντικό χρηματικό ποσό 
για να γίνει κάποιο χρήσιμο έργο για την κοι-
νωνία: Υπήρξε μεγάλος ευεργέτης του πανεπι-
στημίου της πόλης μας, το οποίο αποφασίστηκε 
να πάρει το όνομά του.

ευεργετώ (ευεργέτησα), ευεργετούμαι (ευερ-
γετήθηκα, ευεργετημένος) ΡΗΜ.: όταν ευεργε-
τούμε κάποιον, του προσφέρουμε χρήματα ή 
άλλη βοήθεια: Ευεργέτησε το χωριό του χτί-
ζοντας νοσοκομείο και σχολείο. / Πολλά χωριά 
ευεργετήθηκαν από το φράγμα του Αχελώου.

η ευθεία (της ευθείας, των ευθειών) ΟΥΣ.: 
1. η ευθεία είναι η ευθεία γραμμή: Σχεδιάστε 
δύο παράλληλες ευθείες.
2. ευθεία λέμε το δρόμο που συνεχίζει προς 
την ίδια κατεύθυνση, χωρίς να στρίβει κάπου: 
Ο δρόμος μέχρι το χωριό είναι μια ευθεία.

ευθεία ΕΠΙΡΡ.: όταν πηγαίνουμε ευθεία προς 
κάποια κατεύθυνση, πηγαίνουμε προς τα εκεί 
χωρίς να αλλάζουμε καθόλου κατεύθυνση (= 
ίσια): Ευθεία μπροστά, στα 100 μέτρα, είναι το 
ταχυδρομείο.

ευθέως ΕΠΙΡΡ.: όταν μιλάμε ευθέως, λέμε αυτό 
ακριβώς που σκεφτόμαστε ή πιστεύουμε (= 
απερίφραστα, ανοιχτά): Απάντησε ευθέως σ’ 
αυτό που σε ρωτάω.

ο εύθραυστος, η εύθραυστη, το εύθραυστο 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι εύθραυστο, σπάει εύκο-
λα (≠ άθραυστος): Το γυαλί είναι εύθραυστο 
υλικό.

ο ευθύγραμμος, η ευθύγραμμη, το ευθύ-
γραμμο ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ευθύγραμμο, 
βρίσκεται σε ευθεία γραμμή, όπως το τεντω-
μένο σκοινί: Το αυτοκίνητο ακολουθεί ευθύ-
γραμμη πορεία.

ο εύθυμος, η εύθυμη, το εύθυμο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εύθυμος, έχει χαρούμενη 
διάθεση (= πρόσχαρος, χαρούμενος): Μια εύ-
θυμη συντροφιά από μασκαράδες είχε ξεσηκώ-
σει τη γειτονιά με τα γέλια της.
2. όταν κάτι είναι εύθυμο, δείχνει ή προκαλεί 
χαρούμενη διάθεση (= κεφάτος, χαρωπός): 

Μπήκε κεφάτος σφυρίζοντας έναν εύθυμο σκο-
πό.

η ευθύνη (της ευθύνης, των ευθυνών) ΟΥΣ.: 
1. την ευθύνη για κάτι κακό ή δυσάρεστο που 
έγινε την έχει αυτός που το προκάλεσε (= φταί-
ξιμο): Ο ένας έριχνε την ευθύνη στον άλλο.
2. όταν έχουμε την ευθύνη για κάτι ή για κά-
ποιον, πρέπει εμείς να φροντίσουμε ή να πά-
ρουμε αποφάσεις για αυτό ή για αυτόν: Είναι 
ευθύνη του κράτους να χτίσει καινούρια σχο-
λεία και νοσοκομεία. (= υποχρέωση, χρέος) / 
Το μαγείρεμα στο σπίτι είναι δική μου ευθύνη. 
(= φροντίδα)

ευθύς ΕΠΙΡΡ.: ευθύς σημαίνει αμέσως: Υποσχέ-
θηκε να του τηλεφωνήσει ευθύς μόλις επιστρέ-
ψει. / Έρχομαι ευθύς αμέσως!

ο ευθύς, η ευθεία, το ευθύ ΕΠΙΘ.: 
1. κάτι είναι ευθύ όταν είναι ίσιο (= ίσιος ≠ 
στραβός): Σχεδιάστε στο τετράδιό σας μία ευ-
θεία γραμμή.
2. κάποιος είναι ευθύς όταν λέει αυτό που 
πραγματικά σκέφτεται ή αισθάνεται (= ειλικρι-
νής, ντόμπρος): Είναι ευθύς άνθρωπος και λέει 
την αλήθεια χωρίς περιστροφές.

η ευκαιρία (της ευκαιρίας, των ευκαιριών) 
ΟΥΣ.: 
1. όταν έχουμε την ευκαιρία να κάνουμε κάτι, 
μπορούμε να το κάνουμε (= δυνατότητα): Δεν 
του δόθηκε ποτέ η ευκαιρία να δείξει το τα-
λέντο του. / Το σχολείο πρέπει να δίνει ίσες 
ευκαιρίες σε όλους τους μαθητές.
2. όταν έχουμε ευκαιρία να κάνουμε κάτι, ευ-
καιρούμε να το κάνουμε: Ήθελα να περάσω να 
σε δω, αλλά δε βρήκα ευκαιρία.
3. όταν ένα προϊόν είναι ευκαιρία, πουλιέται 
πολύ φτηνά: Αγόρασα ένα μεταχειρισμένο αυ-
τοκίνητο που ήταν καλή ευκαιρία.

ο ευκαιριακός, η ευκαιριακή, το ευκαιρια-
κό ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ευκαιριακό, δε γίνε-
ται συνέχεια ή συχνά, αλλά μόνο όταν υπάρχει 
συγκεκριμένος λόγος (= περιστασιακός): Την 
περίοδο των διακοπών κάνει διάφορες ευκαιρι-
ακές δουλειές για να βγάλει λίγα χρήματα.

ο εύκαιρος, η εύκαιρη, το εύκαιρο ΕΠΙΘ.: όταν 
κάποιος είναι εύκαιρος, δεν έχει να κάνει κά-
ποια δουλειά και έχει ελεύθερο χρόνο (= ελεύ-
θερος ≠ απασχολημένος): Τηλεφώνησέ μου 
όταν είσαι εύκαιρη.

ευκαιρώ (ευκαίρησα) ΡΗΜ.: όταν ευκαιρούμε, 
έχουμε ελεύθερο χρόνο για να κάνουμε κάτι 
(= αδειάζω): Δεν ευκαιρώ να πάω για ψώνια, 
γιατί έχω δουλειά. / Θα σου τηλεφωνήσω όταν 
ευκαιρήσω.

ο ευκίνητος, η ευκίνητη, το ευκίνητο ΕΠΙΘ.: 
όταν κάποιος είναι ευκίνητος, μπορεί να κινεί-
ται εύκολα και γρήγορα (≠ δυσκίνητος): Οι 
γάτες είναι ευκίνητα ζώα.

η ευκοιλιότητα (της ευκοιλιότητας) ΟΥΣ.: όταν 
μας πιάνει ευκοιλιότητα, πηγαίνουμε συχνά 
στην τουαλέτα και τα κακά μας είναι πολύ 

ευγνωμοσύνη ευκοιλιότητα
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αραιά (= διάρροια, κόψιμο): Το γάλα ήταν ξινι-
σμένο και μας έπιασε όλους ευκοιλιότητα.
i Η λέξη ευκοιλιότητα δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

εύκολα ΕΠΙΡΡ.: λέμε ότι κάτι γίνεται εύκολα όταν 
γίνεται χωρίς κόπο, με ευκολία (≠ δύσκολα): 
Τα λεπτά κλαδιά σπάζουν εύκολα.

η ευκολία (της ευκολίας, των ευκολιών) ΟΥΣ.: 
1. όταν κάτι γίνεται με ευκολία, είναι απλό και 
δε χρειάζεται πολύ κόπο ή μεγάλη προσπάθεια 
για να γίνει (= άνεση, ευχέρεια ≠ δυσκολία): 
Μπορεί και χρησιμοποιεί τον υπολογιστή με ευ-
κολία. / Είναι Γάλλος αλλά μιλάει ελληνικά με 
μεγάλη ευκολία.
2. οι ευκολίες είναι τα αντικείμενα ή οι συσκευ-
ές που διευκολύνουν την καθημερινή μας ζωή: 
Στο χωριό δεν έχουμε τις ευκολίες που έχουμε 
στο σπίτι μας στην Αθήνα.

ο ευκολόπιστος, η ευκολόπιστη, το ευκολό-
πιστο ΕΠΙΘ.: όταν κάποιος είναι ευκολόπιστος, 
εύκολα πιστεύει ό,τι του λένε (= αγαθός, αφε-
λής ≠ δύσπιστος): Ήταν ευκολόπιστος και τον 
ξεγέλασαν.

ο εύκολος, η εύκολη, το εύκολο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εύκολο, μπορούμε να το κά-
νουμε χωρίς πολύ κόπο ή μεγάλη προσπάθεια 
(= ξεκούραστος ≠ δύσκολος, κοπιαστικός): 
Την πρώτη μέρα, του έδωσαν να κάνει κάτι εύ-
κολο. / Προτίμησε το δρόμο της σκληρής δου-
λειάς, και όχι την εύκολη επιτυχία.
2. εύκολο είναι κάτι που δεν είναι μπερδεμέ-
νο και μπορούμε να το καταλάβουμε αμέσως 
(= απλός ≠ πολύπλοκος): Το πρόβλημα ήταν 
τόσο εύκολο, που όλοι το λύσαμε αμέσως.
3. λέμε για κάποιον ότι είναι εύκολος άνθρω-
πος όταν ευχαριστιέται με όσα έχει ή με όσα 
του δίνουν και δεν παραπονιέται (= βολικός, 
καλόβολος): Είναι πολύ εύκολος στο φαγητό 
και τρώει ό,τι και να μαγειρέψω.

η ευλογία (της ευλογίας, των ευλογιών) ΟΥΣ.: 
1. (ΘΡΗΣΚ.) στη χριστιανική θρησκεία, όταν ένας 
ιερέας δίνει την ευλογία του στους πιστούς, 
κάνει μια ευχή για να τους μεταφέρει την προ-
στασία του Θεού (≠ κατάρα): Οι νέοι βουτάνε 
στα νερά για να πιάσουν το σταυρό και να πά-
ρουν την ευλογία του.
2. ευλογία είναι κάθε πράγμα που είναι καλό 
ή ωφέλιμο: Η βροχή ήταν ευλογία για τις καλ-
λιέργειες.

ο ευνοϊκός, η ευνοϊκή, το ευνοϊκό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ευνοϊκό, βοηθάει για να γί-
νει κάτι άλλο (= κατάλληλος ≠ αντίξοος): Ο 
καιρός είναι ευνοϊκός για τους αγώνες ιστιο-
πλοΐας.
2. όταν κάποιος είναι ευνοϊκός απέναντι σε 
κάτι ή σε κάποιον άλλο, έχει φιλική διάθεση 
απέναντί του (= θετικός): Ο δικαστής ήταν 
πολύ ευνοϊκός απέναντι στον κατηγορούμενο.

το ευρετήριο (του ευρετηρίου, των ευρετηρί-
ων) ΟΥΣ.: 
1. το ευρετήριο είναι κατάλογος με θέματα ή 
ονόματα σε αλφαβητική σειρά, που βρίσκεται 
στο τέλος ενός βιβλίου και δείχνει σε ποια σε-
λίδα αναφέρονται, για να τα βρίσκουμε: Ψάξε 
το όνομα του συγγραφέα που θέλεις στο ευ-
ρετήριο.
2. το ευρετήριο είναι τετράδιο με τα γράμματα 
του αλφαβήτου σε κάθε σελίδα του για να ση-
μειώνουμε τηλέφωνα, διευθύνσεις ανθρώπων 
κτλ.

το εύρημα (του ευρήματος, των ευρημάτων) 
ΟΥΣ.: το εύρημα είναι καθετί που ανακαλύπτει 
κάποιος μετά από κάποια έρευνα: Τα ευρήματα 
των ανασκαφών εκτίθενται στο αρχαιολογικό 
μουσείο.

ο ευρύχωρος, η ευρύχωρη, το ευρύχωρο 
ΕΠΙΘ.: όταν ένας χώρος είναι ευρύχωρος, είναι 
μεγάλος σε μέγεθος και μπορούμε να κινη-
θούμε άνετα μέσα σε αυτόν (= άνετος ≠ στε-
νόχωρος): Το διαμέρισμα έχει ευρύχωρη και 
φωτεινή κουζίνα.

το ευρώ ΟΥΣ.: το ευρώ είναι το νόμισμα που 
έχουν οι περισσότερες χώρες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης: Η Αγγλία δεν υιοθέτησε το ευρώ.
i Η λέξη ευρώ δεν κλίνεται.

ο ευρωπαϊκός, η ευρωπαϊκή, το ευρωπαϊκό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ευρωπαϊκό, έχει σχέση με 
την Ευρώπη ή με τους Ευρωπαίους: Το νέο ευ-
ρωπαϊκό νόμισμα είναι το ευρώ.

ο Ευρωπαίος (του Ευρωπαίου, των Ευρωπαί-
ων), η Ευρωπαίας (της Ευρωπαίας) ΟΥΣ.+ΕΠΙΘ.: 
Ευρωπαίος είναι ο κάτοικος της Ευρώπης, και 
ιδιαίτερα της δυτικής Ευρώπης: Οι Ευρωπαίοι 
στηρίζουν την απαγόρευση καπνίσματος στους 
δημόσιους χώρους. / Αρκετοί Ευρωπαίοι ποδο-
σφαιριστές παίζουν σε ελληνικές ομάδες.

η ευσέβεια (της ευσέβειας) ΟΥΣ.: η ευσέβεια εί-
ναι η βαθιά πίστη προς το Θεό (≠ ασέβεια): 
Γύρω από το χωριό υπάρχουν πολλά ξωκλή-
σια, που αποδεικνύουν την ευσέβεια των κα-
τοίκων.
i Η λέξη ευσέβεια δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ευσεβής, η ευσεβής, το ευσεβές ΕΠΙΘ.: όταν 
κάποιος είναι ευσεβής, έχει βαθιά πίστη στο 
Θεό (≠ ασεβής): Όλοι ήξεραν ότι ο Αβραάμ 
ήταν ευσεβής και δίκαιος.

ο εύστοχος, η εύστοχη, το εύστοχο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι εύστοχο, πετυχαίνει ακριβώς 
το στόχο του (≠ άστοχος): Ήταν πολύ εύστοχη 
η κίνηση σου να συμβουλευτείς ένα δικηγόρο 
πριν του κάνεις μήνυση.
2. όταν κάποιος είναι εύστοχος, είναι ικανός να 
πετυχαίνει το στόχο (≠ άστοχος): Ο ποδοσφαι-
ριστής ήταν πολύ εύστοχος και έβαλε γκολ.
3. λέμε ότι κάτι που κάνουμε ή λέμε είναι εύ-
στοχο όταν ταιριάζει ακριβώς στη συγκεκρι-
μένη περίπτωση και πετυχαίνει το σκοπό του: 

εύκολα εύστοχος
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Δίνει πάντα εύστοχες απαντήσεις χωρίς πολλά 
λόγια.

η ευτυχία (της ευτυχίας) ΟΥΣ.: 
1. η ευτυχία είναι η μεγάλη ευχαρίστηση που 
νιώθουμε όταν έχουν ικανοποιηθεί όλες μας οι 
επιθυμίες (≠ δυστυχία): Έζησε μια ζωή γεμάτη 
χαρές και ευτυχία.
2. η ευτυχία είναι καθετί που μας κάνει να νιώ-
θουμε ευτυχισμένοι (≠ δυστυχία): Η μεγαλύ-
τερη ευτυχία της είναι τα δυο της εγγόνια.
i Η λέξη ευτυχία δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο ευτυχισμένος, η ευτυχισμένη, το ευτυχι-
σμένο ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι ευτυχισμένος, είναι πολύ 
χαρούμενος και νιώθει ευτυχία (≠ δυστυχισμέ-
νος): Μόνο όταν ταξιδεύω νιώθω πραγματικά 
ευτυχισμένος!
2. όταν ζούμε ευτυχισμένη ζωή ή ευτυχισμέ-
νες μέρες, έχουμε όλα αυτά που μας δίνουν 
ευτυχία (≠ δυστυχισμένος): Περάσαμε ευτυχι-
σμένα παιδικά χρόνια. / Ευτυχισμένος ο νέος 
χρόνος!

ευτυχώς ΕΠΙΡΡ.: το χρησιμοποιούμε για να δεί-
ξουμε χαρά και ανακούφιση που δεν έγινε κάτι 
κακό (≠ δυστυχώς): Ευτυχώς που δεν τραυμα-
τίστηκε σοβαρά!

ο εύφορος, η εύφορη, το εύφορο ΕΠΙΘ.: όταν 
ένας τόπος είναι εύφορος, φυτρώνουν σε αυ-
τόν πολλά φυτά που δίνουν καρπούς (= γόνι-
μος ≠ άγονος): Στις όχθες των ποταμών, τα 
εδάφη είναι πολύ εύφορα.

ο ευφυής, η ευφυής, το ευφυές ΕΠΙΘ. (ΕΠΙΣ.): 
όταν κάποιος είναι ευφυής, είναι πάρα πολύ 
έξυπνος (= έξυπνος, εύστροφος ≠ χαζός, ανό-
ητος): Ο Αϊνστάιν ήταν ευφυής, ωστόσο δεν 
ξεχώριζε από άλλους ευφυείς συνομηλίκους 
του.

ευχάριστα ΕΠΙΡΡ.: 
1. όταν νιώθουμε ευχάριστα, νιώθουμε όμορ-
φα συναισθήματα, όπως χαρά (≠ δυσάρεστα): 
Όλοι νιώθουν ευχάριστα όταν κερδίζουν.
2. όταν περνάμε ευχάριστα, κάνουμε πράγμα-
τα που μας ευχαριστούν: Παίξαμε το παιχνίδι 
των ερωτήσεων για να περάσουμε πιο ευχάρι-
στα την ώρα μας.

η ευχαρίστηση (της ευχαρίστησης, των ευ-
χαριστήσεων) ΟΥΣ.: η ευχαρίστηση είναι το 
ευχάριστο συναίσθημα που νιώθουμε όταν 
συμβαίνουν όμορφες καταστάσεις (= ικανο-
ποίηση ≠ δυσαρέσκεια): Παίρνει μεγάλη ευ-
χαρίστηση από τα ταξίδια. / Δεν έκρυψε την 
ευχαρίστησή της όταν μας συνάντησε.

ο ευχάριστος, η ευχάριστη, το ευχάριστο 
ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάτι είναι ευχάριστο, δημιουργεί όμορ-
φες καταστάσεις ή αισθήματα (≠ δυσάρεστος): 
Τους περίμενε μια ευχάριστη έκπληξη. / Εργά-
ζεται σε ένα πολύ ευχάριστο περιβάλλον.

2. όταν κάποιος είναι ευχάριστος, μας κάνει να 
νιώθουμε και να περνάμε όμορφα: Είναι κεφά-
τη και ευχάριστη στην παρέα.

ευχαριστώ ΕΚΦΡ.: απαντάμε “ευχαριστώ” όταν 
δεχόμαστε κάτι που μας προσφέρουν ή όταν 
μας κάνουν μία χάρη: – Θέλετε λίγο τσάι; – 
Όχι, ευχαριστώ.

ευχαριστώ (ευχαρίστησα), ευχαριστούμαι/
ευχαριστιέμαι (ευχαριστήθηκα, ευχαριστημέ-
νος) ΡΗΜ.: 
1. όταν ευχαριστούμε κάποιον, του δείχνουμε 
με τα λόγια μας ή με τις πράξεις μας ότι κατα-
λαβαίνουμε το καλό που μας έκανε: Σε ευχαρι-
στώ για τα λουλούδια σου. Ήταν υπέροχα.
2. κάποιος ή κάτι με ευχαριστεί όταν με κάνει 
να νιώσω χαρά (= ικανοποιώ ≠ δυσαρεστώ): 
Κάνει ό,τι μπορεί για να μας ευχαριστήσει.
3. ευχαριστιέμαι ΠΑΘ.: όταν ευχαριστιόμαστε, 
νιώθουμε ωραία, γιατί κάνουμε κάτι που μας 
αρέσει ή γιατί έγινε κάτι καλό για μας (= χαί-
ρομαι, απολαμβάνω): Ευχαριστιέμαι να παίζω 
μαζί του μπάσκετ.
4. ευχαριστιέμαι ΠΑΘ.: όταν ευχαριστιόμαστε με 
κάτι, αυτό μας δίνει χαρά ή ικανοποίηση (= 
ικανοποιούμαι): Δεν ευχαριστιέται με τίποτα 
στη ζωή του.
ΕΚΦΡ. ευχαριστώ

ευχαρίστως ΕΠΙΡΡ.: όταν κάνουμε κάτι ευχαρί-
στως, το κάνουμε με προθυμία: Ευχαρίστως να 
σας πάω μέχρι το σπίτι σας!

η ευχή (της ευχής, των ευχών) ΟΥΣ.: οι ευχές 
είναι τα λόγια που λέμε ή γράφουμε σε κάποιον 
για να του δείξουμε ότι θέλουμε να του συμ-
βεί κάτι καλό: Μου ευχήθηκε καλή επιτυχία και 
μου έδωσε την ευχή του. (≠ κατάρα) / Σου 
στέλνει ευχές για τη γιορτή σου.

εύχομαι (ευχήθηκα) ΡΗΜ.: 
1. όταν ευχόμαστε να γίνει κάτι, θέλουμε ή ελ-
πίζουμε ότι θα γίνει: Εύχομαι να ζήσετε ευτυ-
χισμένοι. / Εύχομαι να ξεπεράσει το πρόβλημα 
της υγείας του.
2. όταν ευχόμαστε κάτι σε κάποιον, του εκ-
φράζουμε την επιθυμία μας να είναι τυχερός, 
ευτυχισμένος κτλ.: Σου εύχομαι υγεία και ευ-
τυχία! / Του ευχήθηκα χρόνια πολλά για τα γε-
νέθλιά του.

ευωδιάζω (ευωδίασα) ΡΗΜ.: όταν κάτι ή κάποιος 
ευωδιάζει, μυρίζει ωραία (= μοσχοβολάω, μο-
σχομυρίζω ≠ βρομάω): Ευωδιάζουν οι λεμο-
νιές στον κήπο.

ο ευωδιαστός, η ευωδιαστή, το ευωδιαστό 
ΕΠΙΘ.: όταν κάτι είναι ευωδιαστό, έχει πολύ 
ωραία μυρωδιά (= μυρωδάτος): Της πρόσφερε 
ένα μπουκέτο ευωδιαστά τριαντάφυλλα.

έφαγα τον κόσμο ΕΚΦΡ.: το λέμε για κάποιον 
που ψάχνει παντού για να βρει κάποιον ή κάτι: 
Έφαγε τον κόσμο να βρει τα κλειδιά της.

ευτυχία έφαγα τον κόσμο
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η εφαρμογή (της εφαρμογής, των εφαρμογών) 
ΟΥΣ.: 
1. η εφαρμογή είναι το να χρησιμοποιούμε μια 
μέθοδο, μια θεωρία ή μια συμβουλή (= εκτέλε-
ση): Είχε επιτυχία η εφαρμογή των νέων μεθό-
δων διδασκαλίας στα σχολεία.
2. η εφαρμογή είναι το πώς χρησιμοποιείται 
κάτι: Ποιες είναι οι πρακτικές εφαρμογές της 
τεχνολογίας για τον πολίτη;
3. η εφαρμογή είναι το να ταιριάζει ένα ρούχο 
στο σώμα μας: Το παντελόνι έχει τέλεια εφαρ-
μογή πάνω σου.
4. (ΠΛΗΡΟΦ.) η εφαρμογή είναι το πρόγραμμα 
στον υπολογιστή που σχεδιάστηκε για κάτι συ-
γκεκριμένο: Ο ορθογραφικός διορθωτής είναι 
μια εφαρμογή επεξεργασίας κειμένου.

εφαρμόζω (εφάρμοσα), εφαρμόζομαι (εφαρ-
μόστηκα, εφαρμοσμένος) ΡΗΜ.: 
1. εφαρμόζουμε μια θεωρία, μια μέθοδο κτλ. 
όταν τη χρησιμοποιούμε: Δεν εφαρμόζει τους 
κανόνες της γραμματικής. / Η ίδια μέθοδος 
μπορεί να εφαρμοστεί και στη θεραπεία του 
καρκίνου.
2. εφαρμόζουμε κάτι όταν υπακούμε σε δια-
ταγή ή συμβουλή: Πρέπει να εφαρμόσεις τη 
δίαιτα του γιατρού. (= ακολουθώ) / Αν δεν 
εφαρμόσεις το νόμο, θα τιμωρηθείς. (= τηρώ)
3. εφαρμόζει ΕΝΕΡΓ. 3ο ΠΡ.: ένα ρούχο εφαρμόζει 
όταν ταιριάζει καλά στο σώμα μας (= στρώ-
νει): Η φούστα εφαρμόζει τέλεια πάνω της και 
τονίζει τη μέση της.

ο εφαρμοστός, η εφαρμοστή, το εφαρμοστό 
ΕΠΙΘ.: όταν ένα ρούχο είναι εφαρμοστό, είναι 
πολύ στενό και δείχνει το σχήμα του σώματός 
μας (= κολλητός, στενός ≠ φαρδύς, ριχτός): 
Είναι παχουλή και δεν της πηγαίνουν τα εφαρ-
μοστά παντελόνια.

εφέτος ΕΠΙΡΡ. ➾ φέτος
η εφεύρεση (της εφεύρεσης, των εφευρέσεων) 

ΟΥΣ.: 
1. η εφεύρεση είναι το να σκεφτόμαστε ή να 
φτιάχνουμε κάτι που δεν υπήρχε ή δε χρησιμο-
ποιούσαν οι άνθρωποι πριν (= ανακάλυψη): Η 
εφεύρεση της τυπογραφίας άλλαξε τον τρόπο 
με τον οποίο οι άνθρωποι διάβαζαν και έγρα-
φαν.
2. εφεύρεση είναι κάθε μηχάνημα, συσκευή 
κτλ. που κατασκευάζεται για πρώτη φορά: Ο 
υπολογιστής είναι μια επαναστατική εφεύρε-
ση.

ο εφευρέτης (του εφευρέτη, των εφευρετών), 
η εφευρέτρια (της εφευρέτριας, των εφευρε-
τριών) ΟΥΣ.: ο εφευρέτης είναι ο άνθρωπος που 
πρώτος σκέφτηκε ή έφτιαξε μια συσκευή, ένα 
μηχάνημα ή κάτι άλλο: Ο Γκράχαμ Μπελ είναι 
ο εφευρέτης του τηλεφώνου.

η εφηβεία (της εφηβείας) ΟΥΣ.: η εφηβεία είναι 
το χρονικό διάστημα στη ζωή ενός ανθρώπου, 
όταν είναι περίπου 12 ως 18 χρονών, κατά 
το οποίο το σώμα του αλλάζει και αρχίζει να 
μοιάζει με το σώμα της γυναίκας ή του άντρα: 

Η απότομη αλλαγή της διάθεσης είναι γνωστό 
χαρακτηριστικό της εφηβείας.
i Η λέξη εφηβεία δεν έχει πληθυντικό αριθμό.

ο έφηβος (του εφήβου, των εφήβων), η έφη-
βη (της έφηβης) ΟΥΣ.: ο έφηβος είναι αυτός που 
βρίσκεται στην εφηβεία: Οι σημερινοί έφηβοι 
χρησιμοποιούν το Ίντερνετ πολλές ώρες την 
εβδομάδα. / Αθλητικοί αγώνες εφήβων.

η εφημερίδα (της εφημερίδας, των εφημε-
ρίδων) ΟΥΣ.: η εφημερίδα είναι πολλά μεγάλα 
φύλλα χαρτιού με τυπωμένες ειδήσεις, διαφη-
μίσεις και άλλες πληροφορίες, που εκδίδεται 
κάθε μέρα ή κάθε εβδομάδα: Καθόταν στην 
πολυθρόνα και διάβαζε εφημερίδα. / Τι γράφει 
η τοπική εφημερίδα για τη χτεσινή εκδήλωση 
στο δημαρχείο;

ο εφημεριδοπώλης (του εφημεριδοπώλη, των 
εφημεριδοπωλών), η εφημεριδοπώλισσα 
(της εφημεριδοπώλισσας) ΟΥΣ.: ο εφημεριδο-
πώλης είναι αυτός που το επάγγελμά του είναι 
να πουλάει εφημερίδες: Όταν ήμουν μικρός, 
ο εφημεριδοπώλης μάς άφηνε κάθε πρωί την 
εφημερίδα στην πόρτα του σπιτιού.

ο εφιάλτης (του εφιάλτη, των εφιαλτών) ΟΥΣ.: 
1. ο εφιάλτης είναι ένα πολύ άσχημο όνειρο 
που μας προκαλεί ταραχή: Χτες το βράδυ δεν 
κοιμήθηκα καλά γιατί έβλεπα εφιάλτες.
2. εφιάλτη λέμε καθετί που μας δημιουργεί 
αγωνία, φόβο ή ταραχή: Οι εξετάσεις έχουν 
καταντήσει εφιάλτης για τους μαθητές.

το εφόδιο (του εφοδίου, των εφοδίων) ΟΥΣ.: 
1. τα εφόδια είναι οι γνώσεις ή άλλες ικανό-
τητες που χρειάζεται ένας άνθρωπος για να 
πετύχει κάτι: Η γνώση δύο ή περισσότερων 
γλωσσών είναι απαραίτητο εφόδιο για την 
επαγγελματική σας σταδιοδρομία.
2. εφόδια ΠΛΗΘ.: τα εφόδια είναι τα τρόφιμα ή 
άλλα αγαθά που μας είναι απαραίτητα: Για να 
γίνει η εκδρομή πιο ευχάριστη, να μην ξεχάσε-
τε να πάρετε μαζί σας τα κατάλληλα εφόδια.

η έφοδος (της εφόδου, των εφόδων) ΟΥΣ.: 
1. η έφοδος είναι η ξαφνική επίθεση των στρα-
τιωτών σε ένα εχθρικό μέρος για να το κατα-
λάβουν: Η πρώτη μεγάλη έφοδος του στρατού 
αποκρούστηκε.
2. η έφοδος είναι ο έλεγχος που γίνεται ξαφ-
νικά από κάποιον: Ο διευθυντής κάνει συχνά 
εφόδους στα γραφεία των υπαλλήλων για να 
ελέγξει αν εργάζονται.

ο εφοπλιστής, η εφοπλιστής (του/της εφο-
πλιστή, των εφοπλιστών) και η εφοπλίστρια 
ΟΥΣ.: ο εφοπλιστής είναι ένας πολύ πλούσιος 
επιχειρηματίας με πολλά πλοία: Ο Ωνάσης ήταν 
ένας διάσημος Έλληνας εφοπλιστής.

η εφορεία (της εφορείας, των εφορειών) ΟΥΣ.: 
η εφορεία είναι η υπηρεσία του κράτους που 
είναι υπεύθυνη για να προσέχει τους αρχαιολο-
γικούς χώρους: Εργάζεται στην Εφορεία Κλα-
σικών Αρχαιοτήτων.

εφαρμογή εφορεία
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η εφορία (της εφορίας, των εφοριών) ΟΥΣ.: 
1. η εφορία είναι η υπηρεσία του κράτους στην 
οποία οι πολίτες πληρώνουν φόρους: Χρωστά-
ει πολλά χρήματα στην εφορία.
2. η εφορία είναι το κτίριο στο οποίο λειτουργεί 
αυτή η υπηρεσία: Αύριο θα πάω στην εφορία 
για να υποβάλω τη φορολογική μου δήλωση.

εφόσον ΣΥΝΔ.: 
1. δηλώνει σε ποια περίπτωση θα συμβεί αυτό 
που λέμε: Μπορείτε να πληρώσετε με δόσεις 
εφόσον έχετε πιστωτική κάρτα.
2. δηλώνει για ποιο λόγο γίνεται ή θα γίνει κάτι 
(= αφού): Σου το χαρίζω εφόσον σου αρέσει 
τόσο πολύ.

το εφτά ΟΥΣ. ➾ επτά
οι εφτά, οι εφτά, τα εφτά ΕΠΙΘ. ➾ επτά
έφτασε ο κόμπος στο χτένι ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): το 
λέμε όταν ήρθε η ώρα να αντιμετωπίσουμε μια 
κατάσταση: Έφτασε ο κόμπος στο χτένι, πρέ-
πει να ψάξεις για δουλειά.

ο εφτάψυχος, η εφτάψυχη, το εφτάψυχο 
ΕΠΙΘ.: 
1. το λέμε για άνθρωπο ή για ζώο που δεν πε-
θαίνει εύκολα: Εφτάψυχος είναι αυτός ο Τζέιμς 
Μποντ!
2. το λέμε για ένα αντικείμενο που δε χαλάει 
εύκολα (= ανθεκτικός, γερός): Εφτάψυχες εί-
ναι αυτές οι μπότες, δέκα χρόνια τις φοράω και 
τίποτα δεν έχουν πάθει!

έφυγε από τη ζωή ΕΚΦΡ.: το χρησιμοποιούμε 
όταν θέλουμε να πούμε ότι κάποιος πέθανε: 
Έφυγε από τη ζωή ο γνωστός δημοσιογράφος.

έχει ο καιρός γυρίσματα ΕΚΦΡ.: το λέμε για να 
δείξουμε ότι όλα μπορούν να αλλάξουν ξαφ-
νικά: Έχει ο καιρός γυρίσματα, σήμερα είσαι 
πλούσιος και αύριο φτωχός.

η έχθρα (της έχθρας) ΟΥΣ.: η έχθρα είναι το 
μεγάλο μίσος που νιώθουμε για κάποιον (= 
εχθρότητα): Οι πόλεμοι έσπειραν την έχθρα 
και τη διχόνοια ανάμεσα στους δύο λαούς. / 
Με τη συμπεριφορά σου προκαλείς την έχθρα 
των άλλων.
i Η λέξη έχθρα δεν έχει γενική στον πληθυντικό αριθμό.

εχθρεύομαι (εχθρεύτηκα) ΡΗΜ.: κάποιος 
εχθρεύεται κάποιον άλλο όταν νιώθει μίσος για 
αυτόν (= μισώ): Δε διαφωνεί μαζί του επειδή 
τον εχθρεύεται, αλλά επειδή έχει διαφορετική 
άποψη.

ο εχθρικός, η εχθρική, το εχθρικό ΕΠΙΘ.: 
1. όταν κάποιος είναι εχθρικός ή έχει εχθρική 
συμπεριφορά, είναι άγριος και επιθετικός με 
τους άλλους (≠ φιλικός): Προχώρησε προς το 
μέρος μου με εχθρικές διαθέσεις.
2. στον πόλεμο, κάτι είναι εχθρικό όταν έχει 
σχέση με τον εχθρό (= αντίπαλος): Τα εχθρικά 
στρατεύματα κατέλαβαν την πόλη.

ο εχθρός (του εχθρού, των εχθρών) ΟΥΣ.: 
1. ο εχθρός είναι ο στρατός εναντίον του 
οποίου πολεμάμε (= αντίπαλος ≠ σύμμαχος): 

Οι εχθροί βομβάρδισαν και λεηλάτησαν την 
πόλη.
2. όταν κάποιος είναι εχθρός μας, τον μισούμε 
και θέλουμε το κακό του (≠ φίλος): Δεν έχει 
εχθρούς, έχει μόνο φίλους.
3. όταν κάποιος είναι εχθρός κάποιου πράγμα-
τος, δεν του αρέσει ή δε συμφωνεί με αυτό (≠ 
οπαδός, υποστηρικτής): Βοηθώ τους αδικημέ-
νους γιατί είμαι εχθρός της αδικίας και φίλος 
της δικαιοσύνης.
4. λέμε ότι κάτι είναι εχθρός κάποιου πράγμα-
τος όταν του κάνει κακό (= απειλή, κίνδυνος): 
Το κάπνισμα είναι εχθρός της υγείας μας.

έχω ΡΗΜ.: 
1. έχουμε κάτι όταν είναι δικό μας: Έχει ένα 
σπίτι με κήπο. / Ο μπαμπάς του έχει το φούρνο 
στη γωνία.
2. έχουμε κάτι όταν το κρατάμε ή το φέρνου-
με μαζί μας: Έχεις χαρτομάντιλα; / Δεν έχω 
ψιλά.
3. λέμε ότι έχουμε ένα συναίσθημα όταν το 
νιώθουμε (= νιώθω): Έχει μεγάλη στενοχώ-
ρια, και ας μην το δείχνει.
4. λέμε ότι έχουμε ένα συγγενή, φίλο κτλ. 
όταν είναι φίλος μας ή συγγενής μας: Έχει δύο 
αδέλφια.
5. χρησιμοποιούμε τη λέξη “έχω” για να περι-
γράφουμε τα χαρακτηριστικά ενός ανθρώπου 
ή ενός πράγματος: Έχει πράσινα μάτια. / Ο πο-
ταμός έχει τρία μέτρα βάθος. / Δεν έχει καθό-
λου φαντασία. (= διαθέτω)
6. όταν υποφέρουμε από μια αρρώστια, λέμε 
ότι την έχουμε: Έχει πονοκέφαλο. / Έχει την 
καρδιά του, και δεν πρέπει να τον στενοχω-
ρείς. (= πάσχω)
7. έχουμε κάτι από κάποιον όταν αυτός μας το 
έδωσε ή μας το έστειλε: Αυτό το βραχιόλι το 
έχω από τη γιαγιά μου. (= κληρονομώ) / Είχε 
γράμμα από την κόρη της. (= παίρνω)
8. έχουμε κάποιον για έξυπνο, χαζό, ικανό κτλ. 
όταν πιστεύουμε ότι είναι (= θεωρώ, περνάω): 
Με έχεις για βλάκα; / Την είχα για έξυπνη, 
αλλά άλλαξα γνώμη.
9. όταν πρέπει να κάνουμε κάτι, λέμε ότι έχου-
με να το κάνουμε: Έχω να πάρω το παιδί από 
το σχολείο. / Έχω καθάρισμα σήμερα.
10. έχει 3ο ΠΡ.: κάτι έχει τόσα μέρη όταν αποτε-
λείται από αυτά τα μέρη (= περιλαμβάνει): Το 
βιβλίο έχει δέκα κεφάλαια.
11. έχει 3ο ΠΡ.: όταν κάτι έχει μια ορισμένη τιμή 
ή αξία, τόσα χρήματα αξίζει (= κοστίζει, κά-
νει): Πόσο έχει το παντελόνι σου;
12. έχει 3ο ΠΡ.: χρησιμοποιούμε το “έχει” για να 
μιλήσουμε για τον καιρό (= κάνει): Δεν έχει 
κρύο σήμερα. / Αύριο θα έχει συννεφιά.
13. έχει 3ο ΠΡ.: όταν η τηλεόραση δείχνει μια 
εκπομπή, λέμε ότι έχει μια εκπομπή (= παίζει): 
Σε λίγο έχει το αγαπημένο σου σίριαλ.
14. έχει ΕΝΙΚ. 3ο ΠΡ.: λέμε ότι έχει κάτι όταν αυτό 
υπάρχει: Δεν έχει λεωφορεία σήμερα.
i Η λέξη έχω έχει μόνο ενεστώτα και παρατατικό.

εφορία έχω
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ΕΚΦΡ. αν έχεις την καλοσύνη, δεν έχω ιδέα, 
δεν έχω στον ήλιο μοίρα, έχει ο καιρός γυρί-
σματα, έχω ακουστά, έχω άχτι, έχω κατά νου, 
έχω κέφια, έχω λερωμένη τη φωλιά μου, έχω 
μαύρα μεσάνυχτα, έχω μεγάλη ιδέα για τον 
εαυτό μου, έχω μέλλον, έχω νεύρα, έχω πέρα-
ση, έχω πλάκα, έχω ρέντα, έχω σε κακό, έχω 
στα σκαριά, έχω στη διάθεσή μου, έχω στην 
καρδιά μου, έχω στην μπούκα, έχω στο μάτι, 
έχω στο τσεπάκι, έχω στο χέρι, έχω τα μάτια 
μου δεκατέσσερα, έχω τα μπουρίνια μου, έχω 
την εντύπωση, έχω τις μαύρες μου, έχω το 
κεφάλι μου ήσυχο, έχω το νου μου, έχω τον 
τελευταίο λόγο, έχω του χεριού μου, ό,τι έχω 
και δεν έχω, τα έχω, τα έχω καλά, τα έχω τε-
τρακόσια, το έχω στο αίμα μου

έχω ακουστά ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε ακουστά κά-
ποιον, τον γνωρίζουμε από αυτά που έχουμε 
ακούσει για αυτόν: Ακουστά τον έχω, αλλά δεν 
τον έχω συναντήσει ποτέ.

έχω άχτι ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε άχτι κάποιον, θέ-
λουμε να τον εκδικηθούμε για κάτι που μας 
έκανε: Έχει άχτι τη γειτόνισσα, επειδή την 
κουτσομπολεύει συνέχεια.

έχω κατά νου ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε κάτι κατά νου, 
σκοπεύουμε να το κάνουμε: Είχα κατά νου να 
σας επισκεφτώ, αλλά δεν τα κατάφερα.

έχω κέφια ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος έχει κέφια, εί-
ναι σε καλή διάθεση (≠ έχω ακεφιές): Παίζει 
μπουζούκι μόνο όταν έχει κέφια.

έχω λερωμένη τη φωλιά μου ΕΚΦΡ.: όταν λέμε 
ότι κάποιος έχει λερωμένη τη φωλιά του, εννο-
ούμε ότι έχει κάνει κάτι κακό: Κανείς δε μίλη-
σε, γιατί όλοι είχαν λερωμένη τη φωλιά τους.

έχω μαύρα μεσάνυχτα ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν 
κάποιος δεν ξέρει ή δεν καταλαβαίνει τίποτα: 
Έχω μαύρα μεσάνυχτα στα μαθηματικά.

έχω μεγάλη ιδέα για τον εαυτό μου ΕΚΦΡ.: το 
λέμε όταν νομίζουμε ότι είμαστε πιο σπουδαί-
οι από όσο είμαστε: Δεν τη χωνεύω, γιατί έχει 
μεγάλη ιδέα για τον εαυτό της.

έχω μέλλον ΕΚΦΡ.: λέμε ότι κάποιος έχει μέλλον 
όταν έχει τα προσόντα να πετύχει σε αυτό που 
κάνει: Είναι πολύ καλός επιστήμονας και έχει 
μέλλον στη δουλειά του.

έχω μη βρέξει και μη στάξει ΕΚΦΡ.: όταν έχου-
με κάποιον μη βρέξει και μη στάξει τον φροντί-
ζουμε πολύ, του κάνουμε όλα τα χατίρια: Ήταν 
καλός μαθητής και οι δάσκαλοι τον είχαν μη 
βρέξει και μη στάξει.

έχω νεύρα ΕΚΦΡ.: όταν κάποιος έχει νεύρα, είναι 
νευριασμένος: Έχει νεύρα γιατί δεν τον άφη-
σαν να κοιμηθεί.

έχω πέραση ΕΚΦΡ.: όταν κάτι έχει πέραση, έχει 
επιτυχία: Τα τραγούδια του δεν έχουν πια πέ-
ραση.

έχω πλάκα ΕΚΦΡ.: όταν κάτι έχει πλάκα, είναι 
αστείο και διασκεδαστικό: Πλάκα είχε η ταινία 
που είδαμε.

έχω πολλά μαζεμένα ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε πολλά 
μαζεμένα σε κάποιον, έχουμε πολλούς λόγους 
για να είμαστε θυμωμένοι μαζί του: Ως εδώ, 
φτάνει, γιατί σου ‘χω πολλά μαζεμένα!

έχω ρέντα ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): 
1. το λέμε για κάποιον που τον βοηθάει η τύχη, 
συνήθως στα χαρτιά: Πήγε στο καζίνο, ελπίζο-
ντας να έχει ρέντα κι απόψε.
2. το λέμε όταν κάποιος έχει κέφι και λέει 
ωραία αστεία: Είχε φοβερή ρέντα και μας έκα-
νε να ξεκαρδιστούμε.

έχω σε κακό ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): όταν έχουμε κάτι σε 
κακό, πιστεύουμε ότι θα μας φέρει γρουσου-
ζιά: Το ‘χει σε κακό να δει μαύρη γάτα πρωί 
πρωί.

έχω στα σκαριά ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): όταν έχουμε κάτι 
στα σκαριά, σχεδιάζουμε να το κάνουμε: Έχει 
στα σκαριά ένα βιβλίο για παιδιά.

έχω στη διάθεσή μου ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε κάτι 
στη διάθεσή μας, μπορούμε να το χρησιμοποι-
ήσουμε: Οι μαθητές θα έχουν σύντομα στη δι-
άθεσή τους τα νέα σχολικά βιβλία.

έχω στην καρδιά μου ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε κά-
ποιον στην καρδιά μας, τον συμπαθούμε πολύ, 
τον αγαπάμε: Τι καλό παιδί, στην καρδιά μου 
το έχω!

έχω στην μπούκα ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): όταν έχουμε 
κάποιον στην μπούκα, τον αντιπαθούμε πολύ 
και του βρίσκουμε συνέχεια λάθη: Πώς να του 
αντιμιλήσω, έτσι που μ’ έχει στην μπούκα!

έχω στο μάτι ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε κάποιον στο 
μάτι, τον αντιπαθούμε ή μας εκνευρίζει πολύ 
(= βάζω στο μάτι): Ο προπονητής τον έχει στο 
μάτι και τον έβγαλε από το παιχνίδι.

έχω στο τσεπάκι ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): όταν έχουμε 
κάτι στο τσεπάκι, το θεωρούμε σίγουρο: Τη 
νίκη την έχουμε στο τσεπάκι.

έχω στο χέρι ΕΚΦΡ.: 
1. όταν έχουμε κάτι στο χέρι, το κρατάμε: Ο 
παίκτης βγήκε από το παιχνίδι έχοντας στο χέρι 
το παπούτσι του.
2. λέμε ότι έχουμε κάποιον στο χέρι όταν γνω-
ρίζουμε τα μυστικά του και τον εκβιάζουμε: Ξέ-
ρει τα προσωπικά της και την έχει στο χέρι.

έχω τα μάτια μου δεκατέσσερα ΕΚΦΡ.: το λέμε 
για κάποιον όταν πρέπει να είναι πολύ προσε-
κτικός: Όταν περνάς το δρόμο, να έχεις τα μά-
τια σου δεκατέσσερα.

έχω τα μπουρίνια μου ΕΚΦΡ. (ΑΝΕΠΙΣ.): όταν κά-
ποιος έχει τα μπουρίνια του, είναι πολύ θυμω-
μένος: Τα μπουρίνια του έχει πάλι, τσακώθηκε 
με όλον τον κόσμο.

έχω την εντύπωση ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε την 
εντύπωση ότι γίνεται κάτι, νομίζουμε ότι γίνε-
ται: Έχω την εντύπωση ότι με αντιπαθεί, αλλά 
δεν το έχει πει ποτέ μπροστά μου.

έχω τις μαύρες μου ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν έχουμε 
κακή διάθεση ή είμαστε στενοχωρημένοι: Χτες 
είχα τις μαύρες μου και δε βγήκα από το σπίτι.

έχω ακουστά έχω τις μαύρες μου
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έχω το κεφάλι μου ήσυχο ΕΚΦΡ.: το λέμε όταν 
δεν ανησυχούμε πια για κάτι: Έβαλε συναγερ-
μό για να έχει το κεφάλι της ήσυχο.

έχω το νου μου ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε το νου μας 
σε κάτι, δίνουμε προσοχή σε αυτό: Έχε το νου 
σου στο παιδί όσο θα λείπω.

έχω τον τελευταίο λόγο ΕΚΦΡ.: όποιος έχει τον 
τελευταίο λόγο παίρνει την τελική απόφαση: 
Τον τελευταίο λόγο για το βαθμό της εργασίας 
τον έχει η επιτροπή των καθηγητών.

έχω του χεριού μου ΕΚΦΡ.: όταν έχουμε κάποιον 
του χεριού μας, τον κάνουμε ό,τι θέλουμε: Την 
έχει του χεριού του, κουβέντα δεν τολμάει να 
του πει.

έως και ως ΠΡΟΘ.: είναι ό,τι και το μέχρι: Θα σε 
περιμένω έως τις έξι και μετά θα φύγω. / Η 
φούστα της έφτανε ως το γόνατο. / Ψάχνω ένα 
διαμέρισμα ως εκατό τετραγωνικά.

έχω το κεφάλι μου ήσυχο
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